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3 Advertirá a los miembros del jurado que no aprecien aquellos 
medios probatorios cuya ilicitud o invalidez haya sido 
declarada; 

4 Se abstendrá de informar al jurado, so pena de nul idad del 
Juicio, sobre la sanción que podría ser impuesta si recay era 
un veredicto de culpabilidad, y, 

5. Advertirá a los miembros del jurado que no deberán 
abstenerse de votar. 

A rto. 317. Derecho a p roponer instrucciones adicionales. En 
cualquier tiempo antes de iniciar los alegatos conclusivos, las 
partes podrán formular por escrito y presentar al jucz 
propuestas de instrucciones adicionales al jurado, con copia 
a taparte contraria. Si el juez deniega cualquier instrucción 
propuesta por las partes. fundamentará su decisión 
verbalmente y se dejará constancia de ello en el acta de Juicio. 

Arto. 318. Impartición de instrucciones. Finalizados los 
alegatos conclusivos, el juez en público impartirá verbalmente 
las instrucciones al jurado, las que se transcribirán en cl acta 
del Juicio. 

Arto. 319. Deliberación y votación. Seguidamente el jurado 
se retirará a la sala dcstinada a la deliberación 

La deliberación será secreta y continua. sin que ninguno dc 
los miembros del jurado, bajo responsabilidad, pueda revelar 
lo que en ella se ha manífestado ni comunicarse con persona 
alguna hasta que hayan cmitido el veredicto. El juez deberá 
adoptar las medidas oportunas al efecto Por ningún motivo 
podrá el juez estar presente en la deliberación y votación 

El Portavoz asumirá la función de coordinador y moderador de 
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los debates durante la deliberación y votación. Dc 
estimarse necesario, el jurado podrá suspender la 
deliberación para solicitar al juez aclaraciones sobre 
aspectos técnico jurídicos. que serán realizadas por él cn 
presencia dc las partes. Además, podrá solicitar al juez las 
piezas de convicción y pruebas documentales que 
consideren necesarias para su análisis. 

Cuando a instancia del Portavoz o de cualquiera de sus 
miembros, el jurado considere suficientemente debatido el 
o los asuntos sometidos a su conocimiento, se procederá 
a votar en forma secreta, depositando en la urna 
correspondiente las bolas blancas o negras, 
pronunciándose sobre la culpabilidad o no culpabilidad 
del acusado. Si son varios los cargoso varios los acusados, 
se votará en forma separada cada uno de ellos. Este 
procedimiento se repetirá cuantas veces sea necesario 
hasta obtener el veredicto. De lograrse acuerdos parciales, 
la deliberación continuará en los aspectos pendientes 
pero, mientras no haya decisión sobre la totalidad de los 
asuntos por resolver, no habrá veredicto 

Finalmente, el jurado acordará el veredicto y decidirá 
sobre la culpabilidad o no culpabilidad del acusado. 

Arto. 320. Decisión. En los juicios con jurado, el acta de 
veredicto deberá indicar lugar, fecha y hora en que se 
produce y señalar si e. los acusados son o no culpables 
de cada uno de los delitos por los que se les acusó. Deberá 
ser firmada por todos los jurados y leida por el Portavoz en 
la audiencia pública 

En los juicios sin jurado, finalizados los alegatos de las 
partes, el juez pronunciará su fallo, el que igualmente 
declarará la culpabilidad o no culpabilidad del o los 
acusados en relación con cada uno de los delitos por los 
que se les acusó. De ser necesario, el juez podrá retirarse 
a reflexionar sobre su decisión por un plazo no mayor de 
tres horas 

Concluida la lectura del veredicto del jurado, el juez 
ordenará a sus miembros retirarse del local de la audiencia 
Previamente les advertirá acerca de la obligación que 
tienen de abstenerse de comentar aspecto alguno acerca 
de la deliberación, votación y veredicto, so pena de incurrir 
en responsabilidad penal. 

Al finalizar sus labores, cada uno dc sus cinco miembros 
y el suplente percibirán una compensación en concepto de 
dieta, equivalente a un día del salario que corresponde a 
los jueces de distrito de lo penal. 

Arto. 321. Efectos del veredicto. El fallo o veredicto 
vincula al juez, el veredicto es inimpugnable 

Si el fallo o veredicto es de no culpabilidad, el juez ordenará, 
salvo que exista otra causa que lo impida, la inmediata 

libertad del acusado que esté detenido, que se hará efectiva 
en la misma sala dc audiencia, la restitución dc los objetos 
afectados al proceso que no estén sujetos a comiso y las 
inscripciones necesarias. Cuando el veredicto de no 
culpabilidad se funde en alguna causal eximente de 
responsabilidad penal, se deberá dejar constancia de ello en 
el acta de veredicto. 

Cuando el fallo o veredicto sea de culpabilidad, el juez, deberá 
imponer la medida cautelar que corresponda y señalará el 
momento dc realización de la audiencia sobre la pena e informará 
a la víctima del derecho que le asiste de intervenir en dicha 
audiencia 

Arto. 322. Debate sobre la pena. Conocido el fallo o veredicto 
de culpabilidad, el juez procederá a calificar el hecho y, en la 
misma audiencia o en audiencia convocada para el dia inmediato 
siguiente, concederá sucesivamente el uso de la palabra al 
fiscal, al acusador particular si lo hubiere y al defensor para 
que debatan sobre la pena o medida de seguridad por imponer. 
Seguidamente ofrecerá la palabra al condenado por si desea 
hacer alguna manifestación. El juez podrá limitar razonable y 
equitativamente el tiempo de las intervenciones. En este 
trámite se aceptará la práctica de la prueba pertinente 

A rto.323. Plazo para sentencia. Dentro de tercero dia contado 
a partir de la última audiencia, bajo responsabilidad 
disciplinaria, y en nueva audiencia convocada al efecto, el 
juez procederá a pronunciar la sentencia que corresponda, 
según lo establecido en este Código. 

La sentencia quedará notificada con la lectura integral que se 
hará de ella en la audiencia que se señale al efecto Las partes 
recibirán copia. 

TITULO III 
DEL JUICIO POR FALTAS 

Arto. 324. Ambito objetivo. Para conocer y resolver las faltas 
penales se seguirá el procedimiento descrito en el presente 
título. 

Arto. 325. Acusación. La víctima, la autoridad administrativa 
afectada o la Policia Nacional, según el caso. están facultados 
para interponer dc forma v erbal o escrita la acusación ante el 
juez local competente. Cuando se interponga verbalmente se  
levantará acta de la misma. 

La acusación por la comisión dc una falta deberá contener 
como mínimo lo siguiente: 

1. Identificación del imputado, su domicilio o residencia o el 
lugar donde sea hallado; 

2. Descripción resumida del hecho con indicación de tiempo 
y lugar; 
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3. Indicación de los medios de prueba, 

4 Disposición legal infringida. salvo que se trate de la 
víctima, y. 

5. Identificación y firma 

Arto. 326. Inadmisibilidad. La acusación será declarada 
inadmisible cuando. 

1. El hecho no revista carácter penal; 

2 La acción esté evidentemente prescrita, 

3. Verse sobre hechos delictivos, o, 

4 Falte un requisito de procedibilidad 

Si se declara inadmisible, el juez devolverá al acusador cl 
escrito y las copias acompañadas, incluyendo la decisión 
debidamente fundada Si los requisitos son subsanables. 
el juez dará al acusador un plazo de cinco días para 
corregirlos En caso contrario la archivará 

El acusador podrá proponer nuevamente la acusación, por 
una sola vez. corrigiendo sus defectos si cs posible, con 
mención de la desestimación anterior 

Arto. 327. Audiencia Inicial y mediación. Admitida la 
acusación, el juez citará a las partes a la Audiencia Inicial. 

En el momento de recibir la acusación, el juez interrogará a 
las partes sobre la previa celebración de trámite de 
mediación y lo promoverá, si procede, en la forma prevista 
en el presente Código 

Arto. 328. Libertad del acusado. El acusado permanecerá 
en libertad, pero podrá scr detenido por el ticmpo 
estrictamente necesario para hacerlo comparecer a 
audiencia, cuando injustificadamente no se haya presentado 
en la Audiencia Inicial 

Arto. 329. Defensa. Desde el inicio de este procedimiento, 
el acusado tiene derecho a estar asesorado por un defensor, 
quien podrá scr abogado o, cn su defecto, egresado o 
estudiante de Derecho, o entendido en esta materia, de 
reconocida honorabilidad y debidamente autorizados en la 
forma prevista por la ley. 

Arto. 330. Convocatoria a Juicio. Fracasada la mediación, 
el juez local convocará al Juicio y librará las órdenes 
necesarias para incorporar a éste los medios dc prueba en 
poder de la Policia Nacional u otra institución del Estado. 

Arto. 331. Juicio. Las partes comparecerán a la audiencia 
con todos los medios probatorios que pretendan hacer 
valer 

El juez oirá brevemente a los comparecientes, apreciará 
conforme el criterio racional los elementos de convicción 
presentados y absolverá o condenará en el acto expresando 
claramente sus fundamentos La sentencia se hará constar en 
el acta del Juicio. 

Si no se incorporan medios de prueba durante el Juicio, el juez 
decidirá sobre la base de los elementos acompañados con la 
acusación 

Arto. 332. Supletoriedad. En lo que sea compatible con la 
simplicidad y celeridad del Juicio por Faltas se aplicará lo 
dispuesto para el Juicio por Delitos sin jurado 

TITULO IV 
DE LOS PROCEDIMIENTOS ESPECIALES 

Capítulo I 
Del régimen juridico 

Arto. 333. Supletoriedad. En los asuntos sujetos a 
procedimientos especiales son aplicables las disposiciones 
establecidas especificamente para cada uno de ellos en este 
Libro. En lo no previsto, y siempre que no se opongan a ellas 
se aplicarán las reglas del Juicio por Delitos 

Capitulo II 
Del proceso penal en contra del Presidente o del 

Vicepresidente de la República 

Arto. 334. Competencia. Conforme lo establece el párrafo 

quinto del articulo 130 de la Constitución Politica. en las 
causas penales en contra del Presidente o del Vicepresidente 
de la República, una vez privados de su inmunidad, la Corte 
Suprcma de Justicia en pleno es el órgano judicial competente 
para procesarlos 

Sin detrimento de la facultad del Ministerio Público de llevar 
a cabo los actos dc preservación dc aquellos elementos 
probatorios cuya pérdida sea de temer y de realizar los actos 
de investigación indispensables para fundamentar la petición, 
la Fiscalia General de la República o el acusador particular 
presentará directamente ante la Asamblea Nacional la solicitud 
dc privación de inmunidad dcl funcionario de que se trate. 

A rto. 335. Plazo para presentar la acusación. Dentro dc los 
cinco días posteriores a la aprobación del decreto de privación 

de inmunidad por la Asamblea Nacional o a la presentación 
ante su Secretaria de la renuncia voluntaria, la Fiscalia General 
de la República o el acusador particular deberá presentar la 
acusación respectiva ante la Corte Suprema de Justicia, 
solicitando la celebración de la Audiencia Inicial y la respectiva 
notificación del funcionario acusado. 

Arto. 336. Procedimiento. Para el procesamiento de estos 
funcionarios se seguirán las normas del Juicio por Delitos sin 
jurado, con las siguientes particularidades 
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1 Sólo cuando el presunto delito haya sido cometido en el 
ejercicio de su cargo y no haya sido cometido en perjuicio 
del Estado, la defensa del funcionario acusado podrá ser 

asumida por el Procurador General dela República; 

2 No procederá ninguna forma de aplicación del principio 
de oportunidad por parte del Ministerio Público, 

3. La duración máxima del proceso, independientemente de 
la detención o libertad del acusado, será de noventa chas, 
contados a partir dc la Audiencia Inicial, 

4 El plazo para que la Corte Suprema de Justicia dicte la 
sentencia correspondiente será de quince días, contados 
a partir del fallo absolutorio o condenatorio, y. 

5 Contra las resoluciones dictadas en este proceso sólo 
cabrá el recurso de reposición 

CapítuloIII 
De la revisión de sentencia 

A rto. 337. Procedencia. La acción del-misión procederá 
contra las sentencias firmes y en favor del condenado o de 
aquel a quien se haya impuesto una medida de scguridad, 
en los siguientes casos. 

1 Cuando los hechos tenidos como fundamento de la 
condena resulten inconciliables o excluyentes con los 
establecidos por otra sentencia penal firme, 

2. Cuando la sentencia condenatoria sc haya fundado en 
prueba falsa o cn veredicto ostensiblemente injusto a la 
vista de las pruebas practicadas, 

3. Si la sentencia condenatoria ha sido pronunciada a 
consecuencia de prevaricato, cohecho, violencia, 
maquinación fraudulenta o cualquier otro delito cuya 
existencia se haya declarado en fallo posterior firme, salvo 
que sc trate de alguno de los casos previstos en el inciso 
siguiente; 

4. Cuando se demuestre que la sentencia es consecuencia 
directa de una grave infracción a sus deberes cometida por 
un juez o jurado, aunque sea imposible proceder por una 
circunstancia sobreviniente, 

5. Cuando después de la condena sobrevengan o se 
descubran nuevos hechos o nuevos elementos de prueba 
que, solos o unidos a los ya examinados en el proceso. 
evidencien que el hecho o una circunstancia que agravó la 
pena no existió, que el condenado no lo cometió o que el 
hecho cometido no es punible o encuadra en una norma 
más favorable. 

6 Cuando deba aplicarse retroactivamente una ley posterior 
más favorable, o cuando la ley que sirvió de base a la 

condenatoria haya sido declarada inconstitucional, o, 

7. Cuando se produzca un cambio jurisprudencial que 
favorezca al condenado, cn las decisiones de la Corle Suprema 
de Justicia o sus Salas. 

La revisión procederá aun cuando la pena o medida de 
seguridad haya sido ejecutada o se encuentre extinguida 

A rto. 338. Sujetos legitimados. Podrán promover la revisión. 

1. El condenado o aquél a quien se le ha aplicado una medida 
de seguridad, si es incapaz, sus representantes legales; 

2. El cónyuge. el compañero cn unión de hecho estable, los 
parientes dentro del segundo grado de consanguinidad si el 
condenado ha fallecido, 

3. El Ministerio Público, y, 

4 La Defensoria Pública 

La muerte dc quien haya promovido la revisión. durante el 
curso de ésta, no paralizará el desarrollo del proceso. En este 
caso, las personas autorizadas para ejercer la acción 
impugnatoria podrán apersonarse a las diligencias. en su 

defecto, sc operará la sustitución procesal en la persona del 
defensor. 

A rto. 339. Formalidades de interposición. La revisión será 
interpuesta, por escrito, ante el tribunal competente 
Contendrá. bajo pena de inadmisibilidad, la concreta referencia 
de los motivos en que se basa y las disposiciones legales 
aplicables Se acompañará, además, la prueba documental 
que se invoca. indicando, si corresponde, el lugar o archivo 
dondc ella está 

Asimismo, deberán ofrecerse los elementos de prueba que 
acrcditan la causal de revisión que se invoca 

En el escrito inicial, deberá designarse a un abogado defensor 
Si no lo hace, el tribunal lo prevendrá, sin perjuicio de la 
designación de un defensor público o de oficio. según 
corresponda, cuando sca necesario. 

Arto. 34U. Declaración de in admisibilidad. Cuando la acción 
haya sido presentada fuera de las hipótesis que la autorizan 
o resultara manifiestamente infundada. el tribunal, de oficio. 
declarará su inadmisibilida, sin perjuicio de la prevención 
correspondiente cuando se trate de errores formales. 

Arto. 341. Efecto suspensivo. La interposición de la revisión 
no suspenderá la ejecución de la sentencia Sin embargo, en 
cualquier momento del trámite, el tribunal que conoce de la 
acción podrá suspender la ejecución de la sentencia recurrida 
y disponer la libertad del sentenciado o sustituir la prisión por 
otra medida cautclar 
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Arto. 342. Audiencia. Admitida la revisión. la Sala Penal 
del Tribunal de Apelación o de la Corte Suprema de Justicia, 
scgún corresponda, dará audiencia dentro de los diez días 
siguientes al Ministerio Público y a las partes que hayan 
intervenido en el proceso principal para que comparezcan 
con los medios dc prueba que funden la acción o se 
opongan a ella La diligencia se celebrará con la 
participación de los intervinientes que se presenten, 
quienes expondrán oralmente sus pretensiones 

Son aplicables en lo que corresponda las disposiciones 
sobre audiencia oral en el Juicio por Delitos 

Arto. 343. Sentencia. Dentro dc los diez dias siguientes 
a la celebración de la audiencia, el tribunal rechazará la 
revisión o anulará la sentencia Si la anula, remitirá a nuevo 
Juicio cuando sea procedente o pronunciará directamente 
la sentencia que corresponda en derecho 

En la revisión, independientemente de las razones que la 
hicieron admisible, no se absolverá, ni variará la calificación 

jurídica, ni la pena, como consecuencia exclusiva de una 
nueva apreciación dc los mismos hechos conocidos cn el 
proceso anterior o de una nueva valoración de la prueba 
existente en el primer Juicio 

A rto. 344. Reenvío. Si se efectúa una remisión a un nuevo 
Juicio, en éste no podrá intervenir ninguno de los jueces o 
jurados que conocieron del anterior 

En el nuevo Juicio de reenvío regirán las disposiciones del 
articulo anterior y no se podrá imponer una sanción más 
grave que la fijada en la sentencia revisada, ni desconocer 
beneficios que ésta haya acordado. 

Arto. 345. Efectos de la sentencia. La sentencia ordenará, 
si es del caso: 

1. La libertad del acusado, 

2 La restitución total o parcial de la suma de dinero pagada 
en concepto de multa Cuando se ordene la devolución de 
la multa o su exceso, deberá calcularse la desvalorización 
de la moneda, 

3. La cesación de la inhabilitación y de las penas accesorias, 
de la medida de seguridad. y, 

4 La devolución de los efectos del comiso que no hayan 
sido destruidos Si corresponde, se fijará una nueva pena 
O SC practicará un nuevo cómputo 

La sentencia absolutoria ordenará cancelar la inscripción 
de la condena 

Arto. 346. Publicación de la sentencia que acoge la acción 
de revisión. A solicitud del interesado, el tribunal dispondrá 

la publicación de una sintesis de la sentencia absolutoria en 

un medio de prensa escrito, sin perjuicio de la publicación que 
por su cuenta realice el acusado. 

A rto. 347. Rechazo. El rechazo de una solicitud de revisión 
y la sentencia confirmatoria de la anterior no perjudicarán la 
facultad dc ejercer una nueva acción, siempre y cuando se 
funde en razones diversas 

TITULO V 

DEL PROCEDIMIENTO PARA LA EXTRADICIÓN 

Arto. 348. Régimen jurídico aplicable. A falta de tratado o 
convenio suscrito y ratificado soberanamente por Nicaragua, 
las condiciones, el procedimiento y los efectos de la 
extradición estarán determinados por lo dispuesto en el 
presente Código, que se aplicará también a los aspectos que 
no hayan sido previstos por el tratado o convenio respectivo. 

Arto. 349. Alcance. La extradición es activa o pasiva y 
alcanza a procesados y condenados como autores, cómplices 
o participes de delitos cometido dentro o fuera det territorio 
nacional Los nicaraguenses no podrán ser objeto de 
extradición del territorio nacional 

Arto. 350. Competencia. La facultad de conceder° denegar 

la extradición corresponde a la Sala de lo Penal de Ia Corte 
Suprema de Justicia, pero las decisiones que ésta tome se 
pondrán en conocimiento del Estado requirente o requerido 
por medio del Poder Ejecutivo En este ultimo caso, se 
acompañarán los mismos documentos y se llenarán los mismos 
trámites que exige esta Ley para todo país que los solicite 

A rto. 351. Extradición activa. Cuando se tenga noticia de 
que se encuentra en otro Estado una persona contra la cual 
el Ministerio Público haya presentado acusación y el juez 
competente bay.a dictado una medida cautelar de privación de 
libertad, o se trata de una persona que deba descontar una 
pena privativa de libertad, la Fiscalía General de la República 
interpondrá solicitud de extradición antela Sala de lo Penal de 
la Corte Suprema de Justicia cbn copia de las actuaciones en 
que se funda. 

La Sala de lo Penal dela Corte Suprema dc Justicia, dentro de! 
plazo de treinta días contados a partir del recibo de la 
documentación pertinente, declarará si es procedente o no 
solicitar la extradición y, en caso afirmativo, remitirá lo actuado 
a la Fiscalía General, adjuntando toda la documentación 
necesaria y exigida en el pais requerido para tales efectos. 

A rto. 352. Solicitud de medid as cautelares y tramitación. El 
Poder Ejecutivo podrá requerir al Estado dondc se encuentra 
la persona solicitada su detención preventiva y la retención 
de los objetos concernientes al delito, con fundamento en la 
solicitud formulada por el Ministerio Público, según lo 
establecido cn el presente Código 
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El Ministerio de Relaciones Exteriores certificará y hará las 
traducciones cuando corresponda, y presentará la solicitud 
ante el Estado extranjero en el plazo máximo de sesenta 
dias. 

A rto. 353. Extradición pasiva. Si un gobierno extranjero 
solicita la extradición de alguna persona que se halle en 
territorio nicaraguense, la Fiscalía General de la República 
remitirá la solicitud a la Sala de lo Penal de la Corte Suprema 
de Justicia con la documentación recibida 

A rto. 354. Concurso de solicitudes de extradición. Si dos 
o más Estados reclaman a un mismo individuo en razón de 
distintas infracciones, se dará preferencia al hecho más 
grave conforme a la ley nacional si son de igual gravedad, 
tendrán preferencia los Estados con los cuales exista tratado 
o convenio de extradición 

Si las distintas reclamaciones se hacen por un mismo 
hecho, se preferirá la del Estado donde se cometió éste y. 
en todo caso, la del pais del que sea súbdito o ciudadano 
el reo, sin perjuicio de la regla precedente relativa a 
convenios 

Arto. 355. Extradición informal urgente. La extradición se 
puede solicitar por cualquier medio de comunicación, 
siempre que exista orden de detención contra el acusado y 
la promesa del requirente de cumplir con los requisitos 
señalados para el trámite. 

En este caso los documentos de que habla el articulo 
siguiente se deberán presentar ante la Embajada o 
Consulado de la República, a más tardar dentro de los 
siguientes diec, días contados a partir dc la detención del 
acusado. Se deberá dar cuenta de inmediato a la Sala de lo 
Penal de la Corte Suprema de Justicia y remitirle la 
documentación a fin de que conozca y resuelva 

Si no se cumple con lo aqui ordenado, el detenido será 
puesto en libertad y no podrá solicitarsc nuevamente su 
extradición por este procedimiento sumario. 

Arto. 356. Trámite. Cuando la extradición sea solicitada, 
se observarán los siguientes trámites. 

1 El requerido será puesto a la orden de la Salado lo Penal 
de la Cone Suprema de Justicia, la que le designará defensor 
público o de oficio al imputado si no lo tiene; 

2 Mientras se tramita la extradición, el imputado podrá ser 
detenido preventivamente hasta por el término de dos 
meses; 

3. El Estado requirente deberá presentar; 

a) Los datos de identificación del imputado o reo;  

b) Documentos comprobatorios de un mandamiento o auto de 
detención o prisión judicial o, en su caso, la sentencia 
condenatoria firme pronunciada; 

e) Copia auténtica de las actuaciones del proceso. que 
suministren prueba o al menos indicios razonables de la 
culpabilidad dc la persona de que se trata, y, 

d) Copia auténtica de las disposiciones legales sobre 
calificación del hecho. participación atribuida al infractor, 
precisión de la pena aplicable y sobre la prescripción 

Las copias auténticas a que hace referencia este artículo, 
deberán ser presentadas con las formalidades exigidas por la 
legislación común Si la documentación es presentada sin 
observar estas formalidades o está incompleta, el tribunal 
solicitará por la via más rápida el o los documentos que falten 

4. Terminado ese trámite, se dará audiencia al imputado. su 
defensor y el Ministerio Público hasta por veinte días, de los 
cuales diez días serán para proponer pruebas y los restantes 
para evacuarla 

5. Los incidentes que se promuevan durante la sustanciación 
de las diligencias, serán decididos por la Sala, la que desechará 
de plano toda gestión que no sea pertinente o que tienda, a 
Su juicio, a entorpecer el curso de los procedimientos. 

6. Dictará resolución concediendo o negando la extradición 
dentro de los diez días siguientes a los plazos indicados 
anteriormente y podrá condicionarlo en la forma que considere 
oportuna En todo caso, deberá solicitar y obtener del pais 
requirente, promesa formal de que el extraditado no será 
juzgado por un hecho anterior diverso ni sometido a sanciones 
distintas a las correspondientes al hecho o de las impuestas 
en la condena respectiva. copia de la cual el país requirente 
remitirá a nuestros tribunales 

7 De lo resuelto por la Sala de lo Penal cabe recurso de 
reposición dentro del término de tres dias que comenzarán a 
correr al dia siguiente de la notificación 

A rto. 357. Forma de realizar la entrega. Cuando la extradición 
sea denegada. el reo será pucsto en libertad, si se concede, 
será puesto a la orden del Ministerio Público y de la Policia 
Nacional, para su entrega. Esta deberá hacerse conjuntamente 
con los objetos que se hayan encontrado en su poder o sean 
producto del hecho imputado, lo mismo que de las piezas que 
puedan scrvir para su prueba, siempre que ello no perjudique 
a terceros, 

Arto. 358. Plazo para disponer del extraditado. Si el Estado 
requirente no dispone del imputado o reo dentro de los dos 
meses siguientes de haber quedado a sus órdenes. será 
puesto en libertad 

Arto. 359. Cosa juzgada. Negada la extradición de una 
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persona por el fondo, no se puede volver a solicitar por el 
mismo delito. 

Arto. 360. Carga de costos. Los gastos de detención y 
entrega serán por cuenta del Estado requirente 

LIBRO TERCERO 
DE LOS RECURSOS 

TITULO I 
DISPOSICION ES GENERALES Y RECURSO DE 

REPOSICIÓN 

Capitulo 
Disposiciones generales 

Arto. 361. Principio de tasatividad. Las decisiones 
judiciales serán recurribies sólo por los medios y cn los 
casos expresamente establecidos 

Arto. 362. Legitimación. Podrán recurrir en contra de las 
decisiones judiciales las partes que se consideren 
agraviadas y a quienes la ley. reconozca expresamente este 
derecho Cuando la ley no distinga, tal derecho 
corresponderá a todos. 

Aun cuando haya contribuido a provocar el vicio objeto 
del recurso, el acusado podrá impugnar una decisión 
judicial cuando se lesionen disposiciones constitu. cionalcs 
o legales sobre su intervención, asistencia y 
representación. 

El defensor podrá recurrir autónomamente en relación con 
el acusado, pero éste podrá desistir de los rccursos 
interpuestos por aquél, previa consulta con el defensor, 
quien dejará constancia de ello en el acto respectivo 

Arto. 363. Interposición. Para ser admisibles, los recursos 
se interpondrán en las condiciones de tiempo y forma que 
se determinan cn este Código, con indicación especifica de 
los puntos impugnados de la decisión Si se desea solicitar 
vista oral se deberá manifestar en esta oportunidad 

Durante las audiencias únicamente puede ser interpuesto 
y admitido el recurso de reposición 

A rto.364. Impugnación de declaración de in admisibilidad. 
Contra el auto que declare la inadmisibilidad de un recurso 
de apelación o de casación. procede el recurso de reposición 
en el término de ley y, mientras éste se trarnita, se interrumpe 
el plazo legal establecido para recurrir dc apelación o de 
casación 

A rto. 36S. Recurso de hec ho. De igual forma, contra el auto 
que declaró la inadmisibilidad de un recurso de apelación 
o de casación o contra el que lo confirma al resolver su 
reposición, cabe recurrir de hecho. 

El recurso de hecho deberá scr interpuesto ante el órgano 
competente para conocer del recurso de apelación o de 
casación según el caso, en el término máximo de tres dias. 
contados a partir de la notificación del auto impugnado, se 
deberá acompañar copia del recurso declarado inadmisible y 
del auto que asi lo declaró o confirmó En él se deberán 
expresar los agravios ocasionados por el auto impugnado y 
los alegatos de derecho que el recurrente estime pertinente 

El órgano competente resolverá el recurso de hecho dentro de 
los cinco días siguientes a su rcccpción. Si estima que el 
recurso interpuesto fue debidamente rechazado, asi lo 
declarará en forma motivada y archivará las diligencias. En 
caso contrario, lo admitirá y ordenará al jucz dc instancia 
notificarlo a la parte recurrida para que conteste, continuando 
la tramitación que corresponda. 

Arto. 366. Efecto estensis o. Cuando en un proccso haya 
varios acusados y uno de ellos recurra. la decisión favorable 
será extensible a los demás, a menos que se base en motivos 
exclusivamente personales 

A rto. 367. Efecto suspensivo. La interposición de un recurso 
suspenderá 1a ejecución de la decisión, salvo que 
expresamente la ley disponga lo contrario 

A rto. 268. Desistimiento. El Ministerio Público podrá desistir 
dc sus recursos en escrito fundado. El defensor no podrá 
desistir del recurso sin autorización expresa del acusado 
manifestada por escrito o de viva voz en audiencia pública. 

Las otras panes, o sus representantes, también podrán desistir 
de los recursos, sin perjudicar a los dcmás recurrentes; pero 
cargarán con las costas que hayan ocasionado. salvo acuerdo 
en contrario. Si todos los recurrentes desisten. la resolución 
impugnada quedará firme. 

Arto. 369. Objeto del recurso. El recurso atribuirá al órgano 
competente el conocimiento del proceso sólo en cuanto a los 
puntos de la resolución a qué se refieren los agravios, sin 
perjuicio de conocer y resolver sobre aspectos 
constitucionales o violación de los derechos y garantias del 
procesado 

Arto. 370. Renuncia avista oral. En los recursos de apelación 
y casación, una vez recibidos los autos en la sede del tribunal 
de alzada y habiendo éste proveído la radicación dc los autos 
ante si, no se requerirá convocar a audiencia oral cuando no 
lo haya solicitado ninguna de las partes o cuando no deba 
recibirse prueba oral, quedando el recurso en estos casos en 
estado de fallo 

Arto. 371. Prohibición de reforma ea perjuicio. En los 
recursos de apelación y casación, cuando la decisión haya 
sido impugnada únicamente por el acusado o su defensor. no 
podrá ser modificada en su perjuicio Los recursos 
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interpuestos por cualquiera de las partes permitirán 
modificar o revocar la decisión en favor del acusado 

Arlo. 372. Rectificación. Los errores de derecho en la 
fundamentación dc la decisión impugnada que no hayan 
influido en la parte dispositiva, no la invalidarán, pero 
serán corregidos; asi como los errores materiales en la 
denominación o el cómpute de las penas. 

Capitulo II 
Del Recurso de Reposición 

Arto. 373. Procedencia. El recurso de reposición procederá 
contra las resoluciones dictadas sin haber oido a las partes. 
a fin de que el mismo tribunal que las dictó, examine 
nuevamente la cuestión y dicte. de inmediato, la decisión 
que corresponda. 

Arto. 374. Trámite. Salvo en las audiencias orales, en que 
se deberá plantear en el acto, este recurso se presentará 
mediante escrito fundado, dentro dc las veinticuatro horas 
siguientes a la notificación de la resolución impugnada 

Admitido el recurso, el juez convocará a audiencia pública 
en un plazo no mayor de tres días, C011 el propósito de oir 
a las partes y resolver 

Cuando el recurso se interponga durante una audiencia 
oral, el tribunal oirá en el acto a la parte contraria y 
resolverá de inmediato. La decisión que recaiga se ejecutará 
en el acto 

TITULO  DEL RECURSO DE APELACIÓN 

Capítulo I 
De la competencia y la Apelación de Autos 

Arto. 375. Competencia. Serán competentes para conocer 
del recurso de apelación contra autos y sentencias las 
salas penales de los tribunales de apelación y los jueces de 
distrito. en los casos previstos en el presente Código. 

Arto. 376. Autos recurribles. Serán apelables los 
siguientes autos 

1. Los que resuelvan una excepción o un incidente que no 
implique terminación del proceso, 

2 Los que decreten una medida cautclar restrictiva de la 
libertad, 

3. Los que recojan un acuerdo entre las demás partes sin 
haber oído a la victima previamente; 

4. Los que pongan fin a la pcnao a una medida de seguridad, 
imposibiliten que ellas continúen, impidan el ejercicio de la  

acción, o denieguen la extinción. conmutación o suspensión 
de la pena, y, 

5 Los demás señalados expresamente por el presente Código 
o la ley. 

Arto. 377. Condiciones para recurrir. La parte agraviada 
interpondrá el recurso de apelación por escrito fundado ante 
el juez que dictó la resolución recurrida en el plazo dc tres dias 
desde su notificación y en él deberá expresar los motivos del 
agravio. 

La apelación de autos no suspende el proccso 

Arto. 378. Contestación. Admitido el recurso, se mandará a 
oir a la parte recurrida por un plazo de tres dias dentro del cual 
podrá presentar su oposición por escrito. Una ~recibida la 
contestación, el juez remitirá las actuaciones al órgano 

competente para conocer de la apelación, para su resolución 

A rto. 379. Tramitación. Radicada la apelación ante el 
órgano competente, el recurso se tramitará, en lo pertinente. 
en la forma prevista para la apelación contra sentencias 

Capitulo 
De la Apelación de Sentencias 

Arto. 380. Sentencias apelables. El recurso de apelación 

Cabrá contra todas las sentencias dictadas en primera instancia 
por los jueces locales y dc distrito 

Arto. 381. Interposición. La parte agraviada interpondrá el 
recurso de apelación por escrito fundado ante el juez que 
dictó la resolución recurrida y en él deberá expresar los 
motivos del agravio. El plazo para la interposición será de tres 
días para el caso de las sentencias dictadas por los jueces 
locales y de seis días para las dictadas por los jueces de 
distrito, ambos contados desde su notificación 

Arto. 382. Contestación. Admitido el rccurso, lo será en 
ambos efectos y se mandará a-oír a la parte recurrida por un 
plazo dc tres días, en el caso de las sentencias dictadas por 
los jueces locales, y seis dias. para las dictadas por los jueces 
de distrito. dentro de estos plazos se deberá presentar su 
oposición por escrito 

No obstante si la parte recurrente solicita la realización de 
audiencia pública o si la parte rccurrida la estima necesaria,. 
ésta podrá limitar su respuesta a reservarse el derecho de 
contestar los agravios directamente en la audiencia pública 

Una vez recibida la contestación. el juez remitirá las 
actuaciones al órgano competente para conocer dc la 
apelación 

Arto. 383. Emplazamiento y audiencia Recibidos los autos, 
si fuera procedente, cl tribunal competente convocará, en un 
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plazo no mayor de cinco días a partir de la recepción, a 
audiencia oral para que las partes comparezcan y 
fundamenten su recurso y su contestación mediante la 
expresión de los argumentos que consideren oportunos. 

La vista se desarrollará en lo no previsto expresamente en 
este capitulo, de acuerdo con las normas del Juicio por 
Delitos sin jurado que resulten de aplicación 

Arto. 384. Prueba. Las partes podrán pedir la realización 
de actos de prueba para fundar su recurso o contestación 
Se admitirán únicamente la que pueda practicarse en la 
audiencia 

Sólo se permitirá la práctica de prueba que no se haya 
practicado en la primera instancia sin culpa del recurrente, 
la que se ignoraba en la instancia por el apelante y la que 
fue indebidamente denegada al impugnante 

Arto. 385. Resolución. El órgano competente dictará la 

resolución fundadamente en el plazo de cinco dias 

La resolución no podrá condenar por hecho distinto del 
contenido ene' auto de remisión ajuicio o en la ampliación 
de la acusación, pero sí podrá declarar la nulidad del juicio 
y ordenar la celebración de uno nuevo ante diferentes juez 
y jurado si fuere el caso. 

Las resoluciones recaidas en el recurso dc apelación en 
causas por delito grave son impugnables mediante el recurso 
de casación, excepto las que confirmen sentencias 
absolutorias de primera instancia Contra la resolución que 
resuelva el recurso de apelación en causas por faltas .. 
penales y delitos menos graves no cabrá ulterior recurso. 

TITULO III 
DEL RECURS0 DE CASACIÓN 

Capítulo I 
De los requisitos 

Arto. 386. Impugnabilid ad. Las partes podrán recurrir de 
casación contra las sentencias dictadas por las Salas de lo 
Penal de los Tribunales de Apelación en las causas por 
delitos graves, excepto las que confirmen sentencias 
absolutorias dc primera instancia 

Arto. 387. Motivos de forma. El recurso de casación podrá 
interponerse con fundamento en los siguientes motivos 
por quebrantamiento de las formas esenciales: 

I. Inobservancia de las normas procesales establecidas 
bajo pena de invalidez, inadmisibilidad o caducidad, si el 
interesado ha reclamado oportunamente su saneamiento. 
No es necesario el reclamo previo de saneamiento cuando 
se trate de defectos absolutos o de los producidos después 
de clausurado el Juicio;  

2. Falta de producción de una prueba decisiva, oportunamente 
ofrecida por alguna de las partes, 

3 Cuando se trate de sentencia en juicio sin jurado, falta de 
valoración de una prueba decisiva, oportunamente ofrecida 
por alguna de las partes, 

4 Si se trata de sentencia en juicio sin jurado. ausencia de la 

motivación o quebrantamiento en ella del criterio racional; 

5 Ilegitimidad de la decisión por fundarse en prueba 
inexistente, ilicita o no incorporada legalmente al Juicio o por 
haber habido suplantación del contenido de la prucba oral. 
comprobable con su grabación, y. 

6 El haber dictado sentencia un juez, o concurrido a emitir el 
veredicto un miembro del jurado en su caso. cuya recusación, 
hecha en tiempo y forma y fundada en causa legal, haya sido 
injustificadamente rechazada 

A rto. 388, Motivos de fondo. El rccurso de casación podrá 

interponerse con fundamento cn los siguientes motivos por 
infracción de ley: 

I Violación en la sentencia de las garantías establecidas en 
la Constitución Politica o en tratados y convenios 
internacionales suscritos y ratificados por la República, y, 

2 inobsenancia o errónea aplicación de la ley penal sustantiva 
o dcotra norma jurídica que deba ser obscrvada en la aplicación 
de la ley penal en la sentencia. 

Arto. 389. Recurso único. Cuando la impugnación de la 
sentencia se funde en motivos de forma y de fondo, todos 
ellos deberán ser incorporados en un único recurso 

Capítuloll 

Del procedimiento 

Arto. 390. Interposición. El rccurso de casación será 

interpuesto por escrito ante la Sala Penal del Tribunal de 
Apelación que conocio y resolvió el recurso de apelación, en 
el plazo de diez días, a contar desde su notificación 

El escrito deberá citar concretamente las disposiciones legales 

que se consideren violadas o erróneamente aplicadas y 
expresar con claridad la pretensión. Deberá indicarse por 
separado cada motivo con sus fundamentos. Fuera de esta 
oportunidad no podrá aducirse otro motivo. Se deberá 
acompañar copia para cada una de las otras partes. 

El recurso será tramitado en un expediente y resuelto en una 
sola sentencia 

A rto. 391. Ofrecimiento de prueba. Cuando el recurso se 
fundamente en un defecto de procedimiento o se discuta la 
forma en que fue llevado a cabo un acto, en contraposición a 
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lo señalado en las actuaciones, en el acta o registros del 
Juicio o en la sentencia, en el mismo escrito de interposición 
se ofrecerá prueba destinada a demostrar ei vicio 

Arto. 392. Inadmisibilidad. Cuando la Sala Penal del 
Tribunal de Apelaciones estime que el recurso no es 
admisible. asi lo declarará fundadamente. El recurso de 
casación será declarado inadmisible cuando: 

1. Presente defectos formales que impidan conocer con 
precisión el motivo del reclamo, 

2. Contra la resolución no quepa este medio de 
impugnación; 

3. Se haya formulado fuera de plazo, y, 

4. La parte no esté legitimada 

Si la razón dela inadmisibilidad obedece a defectos formales 
que sean subsanables, el tribunal los especificará y 
concederá un plazo de cinco dilas al interesado para su 
corrección La omisión o el error en las citas de artículos 
de la Ley no será motivo de inadmisibilidad del recurso. si 
de Ia argumentación del recurrente se entiende con claridad 
a qué disposiciones legales se refiere. 

Si transcurre el plazo citado sin que se haya saneado el 
recurso o habiendo contestado persista algún defecto, el 
tribunal declarará su inadmisibilidad por resolución 
fundada, quedando firme la resolución impugnada 

Los defectos formales en la exposición de alguno de los 
motivos del recurso no impedirá la admisibilidad de éste en 
cuanto a los otros motivos. 

A rto. 393. Con test ación. Admitido el recurso, se mandará 
a oir a la parte recurrida por un plazo de diez. di as dentro del 
cual deberá mediante escrito presentar su contestación; no 
obstante, si la parte recurrente solicita la realización de 
audiencia pública o si la parte recurrida la estima necesaria, 
Esta podrá limitar su respuesta a reservarse el derecho de 
contestar los agravios directamente cn la audiencia pública 

Una vez recibida la contestación, la Sala remitirá las 
actuaciones a la Sala de lo Penal de la Corte Suprema de 
Justicia, para su resolución. 

Arto. 394. Notificaciones. La Sala de lo Penal de la Corte 
Suprema notificará sus decisiones en las direcciones dentro 
del asiento del tribunal, que las partes indiquen en el 
recurso, con al menos trcs dias de antelación a la realización 
de la audiencia. 

Arto. 395. Plazo para resolver. Recibido y radicado el 
recurso en la Sala de lo Penal, se procederá a dictar sentencia 
en el plazo máximo de treinta días siempre que no se 
requiera convocar a audiencia oral 

Arto. 396. Audiencia oral. Si al interponer el recurso o al 
contestarlo, alguna de las partes ha solicitado la celebración 
de audiencia oral o deba recibirse prueba oral para la 
demostración del vicio señalado en el recurso, la Sala fijará 
fecha para su realización dentro de los quince dias siguientes 
a la recepción del recurso a trámite. 

La audiencia se celebrará en el dia y hora fijados, con asistencia 
de los miembros de la Sala y dc las par-tes que concurran. La 
palabra será concedida primero al abogado del recurrente y 
luego a las demás partes. Si es necesaria, la prueba se 
practicará en la forma dispuesta en este Código. 

Clausurada la audiencia o no celebrada por inasistencia de las 
partes, la Sala pasará a deliberar y dictará sentencia, 
fundadamente, en el plazo máximo de treinta dias 

Capítulo 111 
Dela decisión 

Arto. 397. Inobservancia o errónea aplicación de la ley 
sustantiva. Si la resolución impugnada ha inobservado o 
aplicado erróneamente la ley sustantiva, el tribunal de 
casación, sobre la base de los hechos esenciales fijados por 
la sentencia del juez, la casará y dictará a continuación otra 
de acuerdo con la ley aplicable. No obstante, aun tratándose 
dc una alegación sustantiva, podrá proceder conforme al 
articulo siguiente, cuando la sentencia no contenga una 
adecuada relación de hechos probados. 

Arto. 398. Invalidación total o parcial. Cuando haya que 
declarar oon lugar cl recurso por un motivo distinto dc la 
violación de la ley sustantiva, el tribunal dc casación invalidará 
la sentencia impugnada y, si no es posible dictar una nueva 
sentencia ajustada a derecho, procederá a anular también el 
Juicio en que ella se haya basado o los actos cumplidos de 
modo irregular y remitirá el proceso al juez que dictó la 
resolución recurrida para que lleve a cabo la sustanciación 
que determine el tribunal de casación. 

Cuando no anule todas las disposiciones de la resolución, el 
tribunal de casación establecerá qué parte de ella queda firme 
por no depender ni estar esencialmente conexa con la parte 
anulada. 

Arto. 399. Rectificación. Los errores de derecho cn la 
fundamentación de la sentencia impugnada, que no hayan 
influido en la parte resolutiva, no la anularán, pero serán 
corregidos. También lo serán los errores materiales en la 
designación y cómputo de las penas. 

Arto. 400. Prohibición de la reforma en perjuicio. Cuando 
el recurso haya sido interpuesto sólo por el acusado, o en su 
favor, ni el tribunal de casación ni el juez que dictó la resolución 
impugnada, en caso de un nuevo Juicio, podrán imponer una 
sanción más grave que la impuesta en la sentencia casada o 
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anulada, ni desconocer los beneficios que ésta haya 

acordado. 

Arto. 401. Libertad definitiva del acusado. Cuando por 
efecto de la sentencia de casación deba cesar la prisión 
preventiva del acusado la Sala ordenará directamente la 
libertad. 

LIBRO CUARTO 

TITULO I 

DE LA EJECUCIÓN DE LA SENTENCIA 

Capítulo I 
De la ejecución penal 

Arto. 402. Derechos. El condenado podrá ejercer, durante 
la ejecución de la pena, los derechos y las facultades que 
le otorgan la Constitución Politica, los tratados y convenios 
internacionales en materia de derechos humanos ratificados 
por Nicaragua, las leyes penales. penitenciarias y los 
reglamentos. y planteará ante el tribunal que corresponda 
las observaciones, recursos e incidencias que con 
fundamento en aquellas reglas, estime convenientes 

Arto. 403. Competencia. La sentencia será ejecutada por 
los Jueces de Ejecución cuya competencia será establecida 
en el acuerdo de nombramiento dictado por la Corte Suprema 
de Justicia 

El juez dela causa será competente para realizar la fijación 
de la pena o las medidas de seguridad, así como de las 
condiciones de su cumplimiento 

Arto. 404. Incidentes de ejecución. El Ministerio Público. 

el acusador particular, el querellante, el condenado o su 
defensor podrán plantear ante el competente Juez de 
Ejecución de la pena incidentes relativos a la ejecución, 
sustitución, modificación o extinción de la pena o de las 
medidas de seguridad. 

Estos deberán ser resueltos dentro del plazo de cinco dias. 
previa audiencia a los demás intervinientes. Si fuera 
necesario incorporar elementos de prueba, el Juez de 
Ejecución, aun de oficio, ordenará una investigación 
sumaria, después de la cual decidirá 

Los incidentes relativos a la libertad anticipada y aquellos 
en los cuales, por su importancia, el Juez de Ejecución dc 
la pena lo estime necesario, serán resueltos en audiencia 
oral citando a los testigos y peritos que deben informar 
durante el debate 

El Juez de Ejecución decidirá por auto fundado. Contra lo 
resuelto, procede recurso dc apelación ante la Sala Penal 
del Tribunal de Apelación en cuya competencia territorial 
ejerza sus funciones el Juez de Ejecución correspondiente; 

la interposición del recurso de apelación no suspenderá la 

ejecución de la pena 

Arto. 405. Suspensión de medidas administrativas. Durante 
el trámite de los incidentes, el Juez de Ejecución de la pena 
podrá ordenar la suspensión provisional de las medidas de la 
administración penitenciaria que scan impugnadas en el 
procedimiento 

Arto. 406. Defensa. La labor del defensor culminará con la 
sentencia firme, sin perjuicio dc que continúe en el ejercicio 

de la defensa técnica durante la ejecución de la pena. 
Asimismo, el condenado podrá designar un nuevo defensor 
y, en su defecto se le podrá designar un defensor público o 
de oficio. en la forma prevista en el presente Código 

El ejercicio de la defensa durante la ejecución penal consistirá 
en el asesoramiento al condenarlo, cuando se requiera, para 
la interposición de las gestiones necesarias en resguardo de 
sus derechos No será deber de la defensa vigilar el 
cumplimiento de la pena 

Ano. 407. Atribuciones de los Jueces de Ejecución. Los 
Jueces de Ejecución ejercerán las siguientes atribuciones. 

I. Hacer comparecer ante si a los condenados o a los 
funcionarios del sistema penitenciario, con fines de vigilancia 
y control, 

2. Mantener, sustituir, modificar o hacer cesar las penas y las 
medidas de seguridad, así como las condiciones de su 
cumplimiento; 

3. Visitar los centros de reclusión, por lo menos una vez al 

mes, con el fin de constatar el respeto de los derechos 
fundamentales y penitenciarios de los internos, y ordenar las 
medidas correctivas que estimen convenientes; 

4 Resolver, con aplicación del procedimiento previsto para 
los incidentes de ejecución, las peticiones o quejas que los 
internos formulen en relación ton el régimen y el tratamiento 
penitenciario en cuanto afecten sus derechos, 

5. Resolver, por via de recurso, las reclamaciones que formulen 

los internos sobre sanciones disciplinarias, 

6. Aprobar las sanciones de ubicación en celdas de aisla miento 

por más dc Cuarenta y' OCho horas, y, 

7. Dar seguimiento y controlar el cumplimiento de las penas 
no privativas de libertad 

Arto. 408. Unificación de penas. Cuando se hayan dictado 
varias sentencias de condena contra una misma persona o 
cuando después de una condena firme se deba juzgar a la 
misma persona por otro hecho anterior o posterior ala condena, 
un solo juez unificará las penas, según corresponda 
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La unificación de penas será efectuada por el juez que 
impuso la última de ellas observando lo dispuesto cn la 
Constitución Política De su decisión deberá informar a los 
jueces que impusieron las condenas previas y al Juez de 
Ejecución competente. 

Capitulo 11 
De las penas y medidas de seguridad 

Arto. 409. Ejccutoriedad. La sentencia condenatoria deberá 
quedar firme para originar su ejecución. Inmediatamente 
después de quedar firme, se ordenarán las comunicaciones 
e inscripciones correspondientes. El tribunal ordenará la 
realización de las medidas necesarias para que sc cumplan 
los efectos de la sentencia 

Arto. 410. Cómputo definitivo. Eljuez de sentencia realizará 
el cómputo de la pena, y descontará de ésta la prisión 
preventiva y el arresto domiciliario cumplidos por el 
condenado, para determinar con precisión la fecha en la 
que finalizará la condena 

El cómputo será siempre reformable, aun de oficio, si se 
comprueba un error o cuando nuevas circunstancias lo 
tornen necesario 

Arto. 411. Enfermedad del condenado. Si durante la 
ejecución de la pcna privativa de libertad, el condenado 
sufre alguna enfermedad que no pueda ser atendida 
adecuadamente en la cárcel que ponga en grave riesgo su 
salud o su vida, el juez de ejecución de la pcna dispondrá, 
previo los informes médicos forcnses que scan necesarios 
la internación del enfermo en un establecimiento adecuado 
y ordenará las medidas necesarias para evitar la fuga. 

Si se trata de alteración psíquica. perturbación O alteración 
de la percepción dcl condenado, el Juez de Ejecución, 
luego dc los informes médicos forcnses que sean 
necesarios, dispondrá el traslado a un centro especializado 
de atención 

Las autoridades del establecimiento penitenciario tendrán 
iguales facultades, cuando sc trate de casos urgentes; 
pero la medida deberá ser comunicada de inmediato al juez 
de ejecución, quien podrá confirmarla o revocarla Estas 
reglas son aplicables a la prisión preventiva en relación 
con el tribunal que conozca del proceso, y a las restantes 
penas en cuanto sean susceptibles de ser suspendidas por 
enfermedad. 

El tiempo de internación se computará a los fines dela pena 
siempre que el condenado esté privado de libertad 

A rto. 412. Ejecución diferida. El Juez de Ejecución de la 
pena podrá suspender el cumplimiento de la pena privativa 
de libertad, en los siguientes casos. 

I . Cuando deba cumplirla una mujer en estado de embarazo o 
con un hijo menor de un año de edad, y, 

2. Si el condenado se encuentra gravemente enfermo, o padece 
de enfermedad crónica grave y la ejecución de la pena pone 
en peligro su vida, según dictamen médico forense 

Cuando cesen estas condiciones, la sentencia continuará 
ejecutándose 

Arto. 413. Medidas de segu ridad. Las reglas establecidas en 
este capitulo rcgirán para las medidas de seguridad en lo que 
sean aplicables 

El juez examinará, periódicamente, la situación de qui en sufre 
una medida Fijará un plazo no mayor de scis meses entre cada 
examen, previo inforrn e d el establecimiento y de los peritos. 
La decisión versará sobre la cesación o continuación de la 
medida y. en este último supuesto, podrá ordenar la 
modificación del tratamiento 

Cuando el juez tenga conocimiento, por informe fundado, de 
que desaparecieron las causas que motivaron la internación, 
procederá a su sustitución o cancelación 

A rto.414. Ejecución de penas no privativas de libertad. Las 
penas no privativas de libenad y las accesorias se ejecutarán 
en la forma más adecuada para sus fines. en colaboración con 
la autoridad competente 

TITULO 
Capitulo Unico 

De la Coordinación Interinstitucional 

Arto. 415. Comisión Nacional. Créase la Comisión Nacional 
de Coordinación Interinstitucional del Sistema dc Justicia 
Penal de la República, laque estará integrada por el Presidente 
dc la Corte Suprema de J usticia y el dc su Sala Penal, el Fiscal 
General de la República, el Presidente dc la Comisión de 
Justicia dela Asamblea Nacional, el Procurador para la Defensa 
de los Derechos Humanos, el Director de la Defensoría Pública, 
el Director Nacional de la Policia Nacional. el Director de la 
Auditoria Militar, el Director del Instituto de Medicina Legal 
y el Director del Sistema Penitenciario Nacional. La Comisión 
elegirá anualmente de su seno un Coordinador y un Secretario 
y se reunirá trimestralmente en forma ordinaria y 
extraordinariamente cuando así lo considere. 

Cuando lo estime necesario, la Comisión podrá invitar a 
participar en sus sesiones, con voz pero sin voto, a 
representantes de las Asociaciones de Abogados, Decanos 
de las Facultades de Derecho. representantes de Comisiones 
de Derechos Humanos y otras entidades que puedan contribuir 
con sus objetivos. 

Arto. 416. Atribuciones. En plena observancia y respeto a la 
independencia y autonomía de cada una de sus instituciones 
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integrantes, son atribuciones de la Comisión Nacional de 
Coordinación Interinstitucional del Sistema de Justicia 
Penal de la República las siguientes. 

I. Coordinar acciones institucionales encaminadas a 
garantizar la implementación del proceso de reforma 
procesal penal, la efectiva capacitación de los operadores 
del sistema y facilitar los medios para el desempeño de sus 
respectivas funciones, 

2 Intercambiar criterios acerca de propuestas de politicas 
institucionales que demande la modernización del sistema 
de justicia penal y. mejore la eficiencia del servicio que 
prestan al pais, 

3 Evaluar periódicamente las acciones institueionales 
referidas en el inciso primero e informar a la ciudadanía, en 
conjunto o por separado, sobre los resultados obtenidos. 

4 Formular recomendaciones en materia de política criminal. 

5 Cualquier °traque contribuya con la realización efectiva 
de la justicia penal 

Arto. 417. Coordinación en otros niveles. • A nivel 
departamental y municipal se organizarán y funcionarán 
comisiones de coordinación interinstitucional del Sistema 
de Justicia Penal integradas por los respectivos 
representantes de las instituciones que forman parte de la 
Comisión Nacional. Las comisiones departamentales y 
municipales elegirán anualmente& su seno un coordinador 
y un secretario y se reunirán en forma ordinaria una vez al 
mes y extraordinariamente cuando así lo determinen. 

Las comisiones departamentales y municipales se 
constituirán en instancias dc coordinación, seguimiento y 
evaluación de la implementación de las atribuciones 
señaladas en el articulo anterior en las que participen sus 
instituciones integrantes. en los niveles de circunscripción 
judicial, distrital y municipal, que contribuyan con la 
implementación de la reforma procesal en cada nivel y la 
superación de obstáculos o problemas que ésta enfrente. 

T1TULO III 
DISPOSICIONES TRANSITORIAS Y FINALES 

Capítulo I 
Disposiciones transitorias 

Arto. 418. Fortaleciniento Institucional. En los dos años 
siguientes a la entrada en vigencia del presente Código, la 
Asamblea Nacional hará las provisiones de fondos 
presupuestarios al Ministerio Público y al Poder Judicial 
para fortalecer institucionalmente al Ministerio Público y 
a la Dirección de Defensores Públicos. dc forma tal que 
puedan incrementar el número de fiscales y defensores 

públicos, hasta satisfacer las necesidades del servicio y 
extender su cobertura a la totalidad de municipios del país 

Arto. 419. Delitos graves y menos graves. Mientras no entre 
cn vigencia el nuevo Código Penal, a los efectos del presente 
Código Procesal se entenderá por delims graves aquellos a 
los que se puedan imponer penas más que correccionales y 
delitos menos graves aquellos a los que sc pucdan imponer 
penas correccionales 

Arto. 420. Ejecución de penas. Mientras no sean nombrados 
los jueces de ejecución a que hace referencia el presente 
Código, las funciones asignadas a éstos serán desempeñadas 
por los correspondientes jueces de sentencia. 

Capitulo II 
Disposiciones finales 

Arto. 421. Sustitución. En adelante, cuando la legislación 
haga referencia al Código de Instrucción Criminal y a la sigla 
"In ", se entenderá sc refiere al presente Código Procesal 
Penal dc la República de Nicaragua y a la sigla "CPP". 

Arto. 422. Legislación penitenciaria. A más tardar a la fecha 
de entrada en vigencia del presente Código, la Asamblea 
Nacional deberá haber aprobado una nueva legislación en 
materia penitenciaria que armonice la institucional idad y. el 
funcionamiento del actual Sistema Penitenciario Nacional a 
las normas que en materia de ejecución de sentencia establece 
el presente Código 

A reo. 423. Retorna a. El presente Código Procesal Penal de la 
República de Nicaragua reforma 

1 El numeral I del Articulo 48, el Articulo 56, el párrafo 
segundo del Artículo 94, cl Articulo 169, el Articulo 218, 
deroga el numeral 4 del Articulo 48 y adiciona un nuevo Art 
51 (bis), y un nuevo capitulo V (bis) al Titulo VIII Del Personal 
al Servicio dc la Administración de Justicia, todos de la Ley 
N°260 "Ley Orgánica del Poder Judicial de la República de 
Nicaragua", publicada en La Gáceta, Diario Oficial. N° 137 de 
23 de julio de 1998, los que se leerán asi 

"Competencia de los juzgados de distrito de lo penal 

Arto. 48. Los juzgados de distrito de lo penal son competentes 
para: 

1. Conocer y resolver en primera instancia los procesos por 
delitos que merezcan penas graves." 

"Competencia de los juzgados locales de lo penal 

Arto. 56. Los juzgados locales de lo penal son competentes 
para 

1. Conocer y resolver en primera instancia los procesos por 
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delitos menos graves y faltas penales 

2 Las demás que la ley establezca." 

"Mediación previa 

Arto 94 
En materia penal, la mediación se llevará a efecto en la forma 
establecida en el Código Procesal Penal." 

"Personal auxiliar" 

Arto. 169. Bajo la denominación de personal al servicio 
de la Administración de Justicia están comprendidos los 
Secretarios Judiciales, los Médicos Forenses, 
Registradores Públicos, Peritos Judiciales, Facilitadores 
Judiciales Rurales, así como los miembros de cuerpos que 
se creen por ley para el auxilio y colaboración con los 
jueces y tribunales. 

"Los Jueces de Ejecución de Pena. 

Arto 51 (bis) Los Jueces de Ejecución de Pena controlarán 
que las penas y de las medidas de scguridad se ejecuten 
obscrvando sus finalidades constitucionales y legales, y 
tendrán las atribuciones que les señale la legislación 
procesal penal." 

"Capítulo V (bis) 
De los Facilitadores Judiciales Rurales 

Facilitadores Judiciales Rurales 

Arto. 200 bis. 
Los Facilitadores Judiciales Rurales constituyen un cuerpo 
al servicio de la Administración de Justicia La Corte 
Suprema de Justicia mediante acuerdo regulará su 
organización. funciones, calidades, requisitos y sistema 
de ingreso. formación y perfeccionamiento. 

"Defensa de oficio 

Arto. 218. La Defensa de Oficio es una función social 
que, en las localidades donde no exista la Defensoría 
Pública, la ejercerán los abogados litigantes; aquellos que 
la asuman tendrán derecho a deducir el monto de los 
honorarios dejados de percibir en su declaración de renta 
anual. 

El cumplimiento del deber de asesoría jurídica y defensa 
técnica de los imputados, se hará por rotación entre los 
abogados de la localidad y en su defecto, entre los 
egresados de las Escuelas de Derecho de universidades 
autorizadas y solo a falta de estos últimos por estudiantes 
o entendidos en derecho; en todo caso el ejercicio de este 
deber no podrá ser superior a cinco oportunidades por 
cada año. 

La Sala Penal del Tribunal de Apelación anualmente autorizará 
el ejercicio de la Defensa de Oficio en las localidades de su 
circunscripción que así lo requieran, a tales efectos, la 
Secretaría de la misma llevará un registro y control de los 
abogados y egresados de Derecho. a cuya falta comprobada 
por ésta, en los casos necesarios procederá a la autorización 
de pasantes o entendidos en Derecho." 

2 El Inciso 4 del Artículo 10 de la Ley N° 346 "Ley Orgánica 
del Ministerio Público" publicada en La Gaceta, Diario Oficial, 
N° 196 de 17 de octubre de 2000, el que se leerá así: 

"4. 	Ejercer la acción penal en los delitos de acción pública 
y disponer dc ésta en los casos previstos por la ley." 

Arto. 424. Derogaciones. El presente Código Procesal Penal 
de la República de Nicaragua deroga. 

1. El Código de Instrucción Criminal de Nicaragua de 29 de 
marzo de 1879 y- sus Reformas, incluyendo: 

a)La Ley N°1647 publicada en La Gaceta, Diario Oficial, N" 159 
de 17 de julio de 1971, 

b)El Decreto N°129 publicado cn La Gaceta, Diario Oficial, N° 
46 de 1 de noviembre de 1979; 

c) Los Artículos 3 y 4 del Decreto N° 644 publicado en La 
Gaceta, Diario Oficial, N° 42de 21 de febrero de 1981; 

d) La Ley N° 107 publicada en La Gaceta, Diario Oficial, N° 173 
de 10 de septiembre de 1990; 

e)La Ley N°124 publicada en La Gaceta, Diario Oficial, N" 137 
de 25 de julio de 1991; 

f)La Lcy N° 134 publicada en La Gaceta, Diario Oficial, N° 170 
de 11 de septiembre de 1991; 

g)La Ley N° 164 publicada en La Gaceta, Diario Oficial, N°235 
de 13 de diciembre de 1993; 

h)La Ley N°214 publicada en La Gaceta, Diario Oficial, N° 67 
de 12 de abril de 1996; y 

i) La Ley N°232 publicada en La Gaceta, D iario Oficial, N°192 
de 10 de octubre de 1996; 

2. El Decreto N° 225 " Ley de Recurso de Casación" publicada 
en La Gaceta, Diario Oficial, N°203 de 23 dc septiembre de 
1942, 

3. El Decreto N° 1527 "Ley para Solicitar Liquidación de 

Penas de los Reos", publicada en La Gaceta, Diario Oficial, N° 
16 de 20 de enero de 1969; 

4. El Decreto N° 428 "Procedimientos Penales para la 
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Extradición", publicada en La Gaceta, Diario Oficial, N° 
200 de 2 de septiembre de 1974, 

5. El numeral 4 del Artículo 27, los numerales y 9 del 
Articulo 33, los numerales 5 y 6 del Articulo 41, numeral 5 
del Artículo 48 y el Articulo 217 de la Ley N° 260 "Ley 
Orgánica del Poder Judicial de la República de 
Nicaragua", publicada cn La Gaceta, Diario Oficial, N°137 
de 23 de julio de 1998, 

6 El Articulo 4 del Decreto N° 63-99 "Reglamento de la Ley 
N° 260 «Ley Orgánica del Poder Judicial de la República 
de Nicaragua», publicado en La Gaceta, Diario Oficial, N° 
104 del 2 de junio de 1999, y. 

7. Cualquier otra Ley o Decreto que se oponga o contradiga 
las disposiciones del presente Código 

Arto. 425. Régimen transitorio. El presente Código se 
aplicará en todas las causas pbr delitos graves iniciadas 
con posterioridad a su entrada en vigencia 

Los juicios y recursos por delitos y. faltas iniciados con 
anterioridad, se continuarán tramitando hasta su 
finalización conforme el procedimiento con que fueron 
iniciados 

Por un período dc dos años, contados a panir dc la entrada 
en vigencia del presente Código, se continuará aplicando 
a los juicios y recursos en causas por delitos menos graves 
y fallas penales. el procedimiento sumario regulado en el 
Código de Instrucción Criminal de Nicaragua de 29 de 
marzo de 879 y sus Reformas, el cual se incorpora al.. 
presente Capitulo. Durante este periodo, el trámite de 
mediación a que hace referencia el presente Código se 
realizará ante el juez local competente 

Dela misma forma, los juicios y recursos por delitos menos 
graves y faltas que, con base en el párrafo anterior, se 
inicien y tramiten en los juzgados locales durante el periodo 
señalado, se continuarán tramitando hasta su finalización 
conforme el procedimiento con que fueron iniciados. 

Arto. 426. Vigencia. El presente Código entrará en vigencia 
doce meses después de su publicación en La Gaceta, Diario 
Oficial, con excepción de las normas contenidas en el 
Titulo Capítulo Unico "De la Coordinación 
Interinstitucional", que entrará en vigor a partir de la 
publicación antes citada. 

Dado en la ciudad de Managua, en la Sala de Sesiones de 
la Asamblea Nacional, a los trece dias del mes de Noviembre 
del dos mil uno.- OSCAR MONCADA REYES. Presidente 
de la Asamblea Nacional -PEDROJOAQUIN CASTELLÓN 
RÍOS, Secretario de la Asamblea Nacional. 

Por tanto. Téngase como Ley de la República. Pub liquese y 
Ejecútese Managua. dieciocho de Diciembre del año dos mil 
uno - ARNOLDO ALEMAN LACAYO, Presidente de la 
República de Nicaragua 

LEY No. 407 

EL PRESIDENTE DELA REPUBLICA DE NICARAGUA 

Hace saber al pueblo nicaraguense que: 

LA ASAMBLEA NACIONAL DE LA 
REPUBLICA DE NICARAGUA 

CONSIDERANDO 

Que habiéndose logrado el reconocimiento de la UNESCO 
como Reserva de la Biosfera al área que incluye las Reservas 
Naturales Bosawas, Cerro Kilambé, Macizo de Peñas Blancas, 
Cerro Cola Blanca y el Parque Nacional Cerro Saslaya, se hace 
necesario establecer un marco jurídico único para dichas 
reservas, que permita desarrollar una mayor conciencia del 
valor que para la humanidad y para las generaciones futuras 
representan su conservación y protección 

Que la responsabilidad de las acciones& manejo y desarrollo 
sostenible en la reserva no solo corresponden al Estado a 
través de sus instituciones, sino que a los organismos de la 
socicdad civil y comunidades indígenas que habitan dentro 
de la reserva. 

Que la Reserva de la Biosfera Bosawas, al igual que el resto 
de áreas protegidas del país, no escapa a los problemas que 
actualmente amenazan a las áreas silvestres y su zona de 
amortiguamiento, como la deforestación progresiva. la cacería, 
la degradación de cuencas hidrográficas, expansión de la 
frontera agricola, contaminación de ríos y lagunas 

IV 

Que como pais debemos ser responsables con los 
compromisos internacionales adquiridos. 

V 

Que el A rticulo 20 de la Ley General del Medio Ambiente y los 
Recursos Naturales establece que la declaración de las áreas 
protegidas se establecerá por Ley, y su iniciativa sc normará 
de acuerdo a lo establecido en el Articulo 140 dela Constitución 
Politica 
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En uso de sus facultades; 

HA DICTADO 
La siguiente: 

LEY QUE DECLARA Y DEFINE 
LA RESERVA DE LA BIOSFERA BOSAWAS 

DISPOSICIONES GENERALES 
CAPITULO I 

Arto. 1. La presente Ley:, tiene por objeto declarar y definir 
la Reserva de la Biosfera Bosawas, en adelante la Reserva, 
precisando las Arcas Protegidas que la conforman, limites 
de la misma y su administración. 

A rto. 2. Para los efectos de la presente Ley, la Reserva es 
la reconocida e incorporada en el marco del Programa sobre 
el Hombre y la Biosfera (MAB), a la Red Mundial de 
Reservas de Biosfera de la UNESCO. del 28 de Octubre del 
año 1998 

Arto. 3. La Reserva está conformada por los territorios de 
los municipios de Wiwilí de Jinotega, Wiwili de Nueva 
Segovia, Cua-Bocay, Waslala, Bonanza, Siuna y Waspán 
Este último solamente en su sector occidental, de 
conformidad con los limites descritos en el artículo 7 de la 
presente Ley 

Arto. 4. Se incorporan a la Reserva las siguientes Áreas 
Protegidas. 

a) Reserva Natural Bosawas. 

b) El Parque Nacional Cerro Saslaya. 

c) Reservas Naturales Cerro Kilambé y Macizo de Peñas 
Blancas, ubicados en el Departamento de Jinotega, y los 
cerros Cola Blanca y Banacruz ubicados en la región 
Autónoma del Atlántico Norte. 

Arto. 5. El Ministerio del Ambiente y los Recursos Naturales 
(MARENA), a través de la Dirección General de Áreas 
Protegidas, será la encargada del control y seguimiento a 
lo establecido en la presente Ley. 

Arto. 6. Los criterios utilizados para la zonificación de la 
Reserva son los establecidos internacionalmente por la 
UNESCO, tomando en consideración los límites políticos-
administrativo s de los municipios que están dentro de la 
Reserva, con el fin de una mejor conservación, protección, 
manejo y la sostenibilidad socio-ambiental de la Reserva. 

CAPITULO II 
LIMITES DE LA RESERVA DELA BIOSFERA 

BOSAWAS 

Arto. 7. Los limites de la Reserva, son los siguientes. 

Límite Norte. Se inicia en la desembocadura del caño la Leona 
con el rio Poteca hasta su desembocadura en el río Coco sobre 
el que sigue aguas abajo hasta la confluencia con el caño Ion 
Tingni. 

Limite Sur: El límite se inicia en la confluencia de los ríos 
Lisawé y Tuma con coordenadas 13°09'00"N y: 84°48' 09"W, 
siguiendo aguas arriba del río Tuma hasta la confluencia con 
el rio Yaoska y sigue aguas arriba de este ultimo hasta un 
punto con coordenadas 13°20'42"N y 85°30'18"W, de donde 
sigue en dirección Suroeste 4,5 kilómetros hasta la cima del 
cerro El Bote (cota 1,191). Continúa en la misma dirección 1,25 
kilómetros hasta la cima del cerro Las Carpas (cota 1,203) con 
coordenadas 13°19'05"N y 85°33'09"W Desde el punto 
anterior, continúa por 0.7 kilómetros al Oeste. encontrando la 
cabecera de un carlo sin nombre, en un punto con coordenadas 
13°19'05"N y 85°33'33"W. Sigue aguas abajo de dicho caño 
hasta su confluencia con el río Lana Arriba en un punto con 
coordenadas 13°19'57"N y 85°35'24" W. Continúa en linea 
recta con dirección Suroeste a una distancia de 1.5 kilómetros 
hasta interceptar con la curva de nivel de 800 metros en el 
punto con coordenadas 13°19'32"N y 85°36'04"W. Continúa 
sobre la curva 800 metros bordeando el cerro Peñas Blancas, 
.pasando por el poblado de Santa Lucia hasta interceptar un 
afluente del rio Lana Arriba con coordenadas 13°17'58"N y 
85°36'16"W. A partir de este punto se continúa el río aguas 
arnba hasta su cabecera y continúa en linea recta por una 
distancia de 650 metros con dirección Noreste hasta 
interceptar un punto en la cabecera del río Babaska con 
coordenadas 13°17'3I"N y 85°35'25"W siguiendo la dirección 
del río aguas abajo a una distancia aproximada de 1.5 kilómetros 
hasta interceptar con el camino en las coordcnadas 13°I6'41"N 
y 85°35'37"W siguiendo con dirección Noreste, continúa por 
el camino por una distancia de 2 kilómetros, pasando por cirio 
La Nueva hasta interceptar en la carretera La Dalia-Siuna con 
coordenadas 13°15'38'N y 85°35'55"W, siguiendo en 
dirección Oeste franco continúa por la carretera a una distancia 
de 4.5 kilómetros, pasando por San Miguel hasta interceptar 
el río El Bijao con coordcnadás 13°I3'55"N y 85°37'07"W; 
continúa aguas arriba por el rio Bijao hasta el punto con 
coordenadas 13°14'31"N y 85°37'17"W para dirigirse en 
dirección Suroeste en línea recta por una distancia de 4 
kilómetros hasta interceptar con la curva de nivel de los 1,100 
metros en las coordenadas 13°13'42"N y 85°39'17"W De este 
punto continúa sobrc la curva de nivel de los 1.100 metros 
pasando por la comarca Peñas Blancas, hasta la intersección 
del caño Gusanera con el camino Buenos Aircs-Bocaycito. 
Continúa aguas abajo del rio Gusanera hasta su confluencia 
con el río El Cuá en un punto con coordenadas 13°28'20"N y 
85°46'00"W. Sigue aguas abajo de rio Cuá hasta su confluencia 
con el río Coco, sobre el que sigue aguas arriba hasta la 
confluencia con el caño La Tasajera (San Bartola) en un punto 
con coordenadas 13°30'37.03"N y 85°53'0.97" W. 

Limite Este: Se inicia en la confluencia del caño lpri Tigni en 
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el rio Coco (Segovia o Wangki). continúa aguas arriba del 
caño lpri Tigni hasta la confluencia de otro caño sin 
nombre con coordenadas 14°39'10"N y. 84°12'33"W, 
prosigue aguas arriba de dicho caño hasta su cabecera 
situada a 4.05 kilómetros al Sureste del cerro Muku H 
(cota 490) con coordenadas 14°32'48"N y 84°18'00"W. el 
limite continúa 800 metros en dirección Suroeste hasta la 
cabecera del caño Sukuwas localizada a 3.95 kilómetros al 
Sureste del cerro Muk u H ill con coordenadas 14°32'30"N 
y 84°18'19"W. para seguir luego aguas abajo del caño 
Sukuwas hasta su desembocadura en el rio Wawa en un 
punto con coordenadas 14°28'28"N y 84°12-09"W. En este 
punto continúa aguas arriba del rio Wawa hasta negar a su 
confluencia con el caño Pauta Tingni en las coordenadas 
14°21'00"N y 84°18'15"W. Continúa aguas arriba del caño 
Pauta Tigni hasta su cabecera en un punto con coordenadas 
14°16'40"N y 84°20'07"W. de donde sigue en dirección sur 
3 8 kilómetros hasta la cima de! cerro Bolivia (cota 719.3) en 
un punto con coordenadas' 4°14'38"N y 84°20'02"W, donde 
gira en dirección Suroeste poruna distancia de 26 kilómetros 
llegando a la cúspide dc cerro la Tigra (481 metros) en un 
punto con coordenadas 14°0 '05 4"N y 84°27'07.8"W; 
continúa hacia el Oeste sobre Ia divisoria de las cuencas de 
los rios Kukalaya y Sunsun hasta una cima de 361 metros 
con coordenadas 14°00'45"N y. 114°27'18"W. donde gira 
hacia el Suroeste en línea recta por una distancia dc 5.7 
kilómetros al Noroeste hasta llegar a la confluencia del 
Caño Españolina con el río Tungki, en un punto. sobre la 
carretera que conduce de Rosita a Bonanza con coordenadas 
de 13°58'25.9"N y 84°29'06.22"W y continúa aguas arriba 
hasta su confluencia con el río Bambana en un punto con 
coordenadas de 13°55'03"N y 84°27'42"W, para seguir 
sobre este último aguas arriba hasta su confluencia con un 
caño sin nombre, en un punto con coordenadas 13°52'28"N 
y 84°30'44" W, continuando en linea recta al Sureste hasta 
la cota de elevación 201 con coordenadas 13°52' 17"N y 
84°30'23"W y de este punto con dirección Sureste hasta la 
cota 244 de coordenadas 13°51'43"N y 84°30-09"W; de 
este punto, sigue en dirección Suroeste hasta la cota 424 
con coordenadas 13°50'05"N y 84°30'20-W, continuando 
en dirección Sureste hasta la cota 247 con coordenadas 
13°49.39% y 84°29'59"W. Desde este punto, el limite sigue 
en dirección Suroeste hasta la cota 137 con coordenadas 
13°48'52"N y 84°30'13-W. para continuar en dirección 
Suroeste hasta un punto dc coordenadas 13°47'59"N y 
84°30'48"W que intercepta con el limite municipal Siuna-
Rosita. Siguiendo el limite municipal con dirección Sureste 
en línea recta por 18 kilómetros hasta llegar al sitio conocido 
como El Empalme, en la unión de las carreteras Mina Rosita-
Siuna, con coordenadas 13°40'02"N y 84°26'30" W Sigue 
en dirección Suroeste 26 5 kilómetros hasta llegar a la cima 
del cerro S unsun (235 metros), punto con coordenadas 
13°29'25"N y 84°36'20"W y siempre en esa dirección en 
linea recta por 33.9 kilómetros bastad cerro Waylawas, con 
coordenadas 13°13.32"N y 84°45'42" W., sigue en dirección 
Suroeste 9.45 kilómetros hasta la confluencia de los ríos 
Lisawé y Tuma en un punto con coordenadas 13°09'00"N 
y 84°48'09"W 

Limite Oeste El límite inicia en la confluencia de los rios 
Gusanera y El Cuá. el cual sigue aguas abajo hasta su 
confluencia con el río Coco, siguiendo la trayectoria de este 
último aguas arriba hasta su confluencia con el rio la Tasajera 
(San Bartolo) con coordenadas 33°30'38"N y 85°53'03"W; 
continúa cn dirección Noroeste por una distancia de 11 2 
kilómetros pasando por la cima de fila Venid la (cota 1,242) 
hasta llegar a la falda Este del cerro El Chap in (cota 1,101) 
donde gira en dirección Noreste por 6 kilómetros, pasando 
por cerro El Refugio (cota 1.061) hasta la confluencia de la 
quebrada Las Dificultades con el caño El Diablo A partir de 
este punto continúa en dirección Noroeste hasta la cima del 
cerro El Ocote (cota 842). Sigue en dirección Noreste por 5 
kilómetros hasta la cima del cerro Chachaguita (cota 1,202); 
continúa 1.8 kilómetros en dirección Noroeste hasta la 
cabecera de una quebrada sin nombre sobre la que sigue 
aguas abajo hasta su confluencia con el río Congojas y 
continúa aguas abajo de este hasta un punto con coordenadas 
13°48'48"N y 85°52'18"W; continúa cn dirección Noreste por 
I 6 kilómetros, pasando por una altura de 802 metros, hasta la 
cabecera de quebrada La Leona, sobre la cual sigue aguas 
abajo hasta su desembocadura cn rio Poteca, donde dio inicio 
la delimitación descrita 

CAPITULO III 
LIMITES DE LAS AREAS PROTEGIDAS QUE 

CONFORMAN LA RESERVA 

Arlo. 8. Los limites y áreas de extensión de las áreas protegidas 
que pertenecen a la Reserva serán los siguientes 

1 y Reserva Natural Bosawas 

Comprende los territorios ubicados en la parte sur dcl curso 
medio del rio Coco, con un área aproximada de 7,500 kilómetros 
cuadrados. que comprende principalmente la región del rio 
Bocay, el Cerro Saslaya y el Rio Waspuk, la cual tendrá los 
siguientes limites  

Al Norte. Desde el primer raudal de! Río Coco cn Tilba ill 
siguiendo aguas arriba sobre el curso hasta la confluencia del 
caño Ulwaskin, sirviendo como lindero la actual frontera con 
Honduras en este sector 

Al Oeste- Continúa por el caño Ulwaskin nimbo a sus cabeceras 
en el cerro Galán, hasta llegara su cumbre, donde se encuentra 
el punto de triangulación geodésica llamado Galán 1223, 
luego se dirige por 14 kilómetros en línea recta y con rumbo 
Sureste hasta la confluencia del rio Bocay y su tributario el rio 
Tapal 

Al Sur El límite sigue aguas arriba del rio Tapal hasta sus 
cabeceras en el cerro Kum, donde se encuentra el punto de 
triangulación llamado Tapal 803, Continúa luego por 8 
kilómetros con rumbo Sureste, atravesando el rio Kum hasta 
la cota altitudinal 812, situada entre los valles dc los ríos Kum 
elyas, para bajar seguidamente por el caño Paslama hasta su 
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confluencia en el Iyas. A continuación el límite desciende 
por el rio lyas hasta la confluencia del caño Waswalita, 
continúa en línea recta hasta la unión de los cabos Aguas 
Calientes y Micaela siguiendo el curso del río Aguas 
Calientes hasta su intersección con la carretera Waslala-
Siuna. Continúa por la orilla Norte de la carretera Waslala-
Siuna, hasta el paso del río Labú. A partir dcl punto anterior 
la demarcación continúa río arriba del Labú hasta un punto 
con coordenadas 13°39'56"N y 85°00'49"W y continúa en 
dirección Noreste por una distancia de 2.3 Kilómetros 

hasta un punto con coordenadas 13*40'43"N y 
85°00'0.10"W ubicado en la cabecera del río La Pimienta 
De este punto sigue en dirección Noreste hasta un punto 
con coordenadas 13°41'18 5"N y 84°58'48.5"W, ubicado al 
Sureste de la cota 515 del cerro El Corral Desde el punto 
anterior, la demarcación continúa en dirección Noreste por 

una distancia de 1.2 Kilómetros, hasta un punto con 
coordenadas 13°41'49"N y 84°58'45"W, ubicado sobre el 
curso del río Danli, para continuar en dirección Noroeste 
por una distancia de 2.7 Kilómetros hasta un punto con 
coordenadas 13°43'14"N y 84°58'45"W 

A partir de este último punto, la demarcación continúa 
bordeando el cerro Aguas Calientes, siguiendo por una 
distancia de I Kilómetro en dirección Sureste, hasta llegar 
a un punto con coordenadas 13°43'0 50"N y 84°58'23"W, 
siguiendo en dirección Noreste hasta el punto con 
coordenadas 13°43'10"N y 84°57'55"W, localizados entre 
las cotas 821 y 481 de este cerro, para continuar hasta un 
punto con coordenadas 13°43'29"N y 84°57"44"W, ubicado 
al Sureste de la cota 542 del mismo cerro. 

A partir de este punto, la demarcación se dirige con rumbo 
Noreste por una distancia de 3.9 Kilómetros hasta el punto 
con coordenadas 13°45'37 8"N y 84°57'31.8"W sobre la 
ribera del río Majagua y de este punto se dirige hacia el 
Norte en línea recta por 4 5 Kilómetros hasta la confluencia 
del cano Inocente con el rio Waní; sigue luego hacia el 
Noreste remontando las lomas el Pijibay y se dirige hacia 
la confluencia del río Wasmak con el U lí. Continúa aguas 
arriba por el U lí y luego sobre su afluente Lawas hasta el 
cerro de este mismo nombre 

Al Este A partir del cerro Lawas la demarcación endereza 
con rumbo Norte por 10 kilómetros, atravesando el rio 
Kuabul hasta encontrare' Caño Winunakwas, al cual sigue 
aguas abajo hasta su confluencia en el río Kaska Prosigue 
por este rio hasta su desembocadura en el rio Waspuk 
Continúa aguas abajo por el curso del Waspuk hasta el 
salto Yahuk, cerca de Klisnak, situado a unos 8 kilómetros 
antes de la desembocadura del Waspuk en el río Coco A 
partir del Salto la línea sigue unos 6 kilómetros al Oeste 
hasta la loma de 126 metros situada junto a la cabecera 
occidental del Callo Bakakam Tingni; luego se prolonga cn 
ese mismo rumbo por 3 kilómetros hasta una loma de 105 
metros situada en las cabeceras del Caño Big Almuk. Sigue 
la linea a continuación hacia el Noroeste por 5 kilómetros 

hasta una loma de 20 I metros en las cabeceras del cano Nasma 
Almuk y por otros 5 kilómetros hasta la loma de 157 metros 
junto al caño Swawas. 

Continúa por igual trecho y en ese mismo rumbo hasta la 
confluencia de los rios Sang Sang y Murwas Tingni Desde 
este punto la linea se dirige hacia el Oeste por 9 5 kilómetros 
hasta encontrar la confluencia del Paiwas Tingni con el rio 
U mbra. Remonta este rio hasta encontrar su afluente 
Waspuput Tingni. A continuación la demarcación se dirige 
hacia el Noroeste por 4 5 kilómetros hasta el punto culminante 
en la cota 290 de la loma que separa en este sector la cuenca 
del Umbra de la del Nawawas 

De este punto se dirige a la confluencia de este último río con 
el afluente Priman Tingni. A partir de esta confluencia la 
demarcación siguc hacia el Norte a una colina dc 261 metros 
situadas en las cabeceras del Barkadia Tingni y se prolonga 
en esa misma dirección por 13 kilómetros cruzando las 
cabeceras del Siksikwas Tigni, hasta llegar al rio Coco, a los 
raudales del Tilba Hill, donde dio inicio la demarcación descrita. 

2) Parque Nacional Saslaya: El Parque Nacional Saslaya, 
comprende los macizos montañosos de los cerros Saslaya y 
El Toro y la parte alta de la cuenca del río Wani, estando 
delimitado. 

Al Norte: Por el cerro Kipih Asang o cerro Santa Cruz, las 
cabeceras del río Wasmak y Makauh Was, hasta llegar al cerro 
Tukruh Asang 

Al Oeste Por la ribera Este del río Amaka y taparte alta de la 

cuenca del río lyas 

Al Sur: Delimitado por las laderas de los cerros El Ocote, 
Rancho Grande y Aguas Calientes. 

Al Este: Por los cerros Come Negro y El Plátano, la ribera del 
caño El Coco y los cerros Buena Vista y Piedra Colorada 

Sus limites son los siguientes' 

Límite Norte Inicia en la ribera Oeste del río Amaka en el 
punto ubicado en las coordenadas 14°01'07"N y 85°06'01"W, 
a 0.4 kilómetros en dirección Suroeste de la cota 292; siguiendo 
en dirección Sureste a una distancia de 7.5 kilómetros hasta 
llegar ala cota 407 con coordenadas 14°00'31"N y 85°02'10"W, 
continúa en linea recta con dirección Sureste por una distancia 
de 2 4 kilómetros hasta llegar a la cota 692 con coordenadas 
13°59'22" N y 85°01'28" W; siguiendo en dirección Sureste 
por una distancia de 2.5 kilómetros hasta llegar al punto en las 
coordenadas 13°58'9.5"N y 85°00.50"W ubicado en la cota 
736; siguiendo en linea recta con rumbo Sureste por una 
distancia dc 2.67 kilómetros, hasta llegar al punto con 
coordenadas 13°57'30"N y 84°59'31"W en el río Wasmak; 
continúa siguiendo el curso hacia arriba por el rio Wasmak 

entre las cotas 386 y 452, hasta llegar al punto con coordenadas 
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I 3°57'19"N y 84°58'29"W al Sur de la cota 686; continúa en 

linea recta con dirección Sureste hasta el punto ubicado en 
la cota 863, para seguir siempre en dirección Sureste hasta 
alcanzar el punto en la cota 948 en el cerro Santa Cruz; 
continúa en dirección Sureste hasta un punto en la cota 683 
del cerro Santa Cruz en las coordenadas 13°52.52'N y 
84°56'29.9"W 

Límite Este: Desde el punto anterior en la cota 683 del cerro 
Santa Cruz. continúa en dirección Suroeste por una distancia 
dc 3 I kilómetros hasta llegar a la cota 642 del cerro El 
Naranjo; siguiendo con rumbo Noroeste por la ribera dcl 
arroyo sin nombre que desemboca en el caño El Coco, a 
partir de este punto, sigue por la rivera del caño El Coco con 
dirección Sur, hasta llegara la confluencia del caño Inocente 
con el río Wani, desde donde se orienta con rumbo Sur por 
4.5 kilómetros hasta el punto con coordenadas 13°45'37.8"N 
y 84°57'31.8" sobre el río Majagua, continuando hacia el 
Sur por 3.9 kilómetros hasta cl punto con coordenadas 
13°43'29'N y 84°57'44"W, ubicado Sureste de la cota 542 
del cerro El Corral 

Límite Sur: Desde cl punto anterior, continúa cn linea recta 
con dirección S24°W por una distancia de 0.75 kilómetros, 
hasta llegar al punto con coordenadas de 13°43'10"N y 
84°57'55.0"W, bordeando el cerro Aguas Calientes; 
continúa en linea recta en dirección Suroeste por una 
distancia de 0.89 kilómetros, pasando entre las cotas  821 y 

481 del cerro Aguas Calientes, hasta llegar al punto con 
coordenadas de 13°43'0.50"N y W58'23 0"W sigue en 
linea recta con rumbo Noreste por una distancia de 1 
kilómetro y al Noroeste de la cota 481 hasta llegar ai punto 
con coordenadas 13°43'14.0" N y 84°58'53.0"W para seguir 
en tinca recta con nimbo Sureste por una distancia de 2 7, 
kilómetros hasta llegar al punto con coordenadas 
13°41'49 0"N y 84°58'45"W sobre la ribera del rio Danli; 
continúa en linea recta con rumbo Suroeste por una distancia 
dc 1 2 kilómetros hasta llegar a un punto con coordenadas 
de 13°4 I ' 8.5"N y 84°58'48.5"W ubicado al Norte de la 

quebrada Las Lajas y al Sureste de la cota 515; continúa en 
linea recta con rumbo Suroeste por una distancia dc 2.3 
kilómetros entre las cotas 649 al Noroeste y 611 al Sureste 
hasta llegar al punto con coordenadas 13°40'43.0"N y 
85°00'0.10"W ubicado en la cabecera del río La Pimienta; 
continúa con nimbo Suroeste por una distancia de 2 
kilómetros hasta llegar al punto con coordenadas 
13°39'55"N y 85°00'44"W; siguiendo con rumbo Noroeste 
cn linea recta por una distancia de 2 kilómetros hasta llegar 
al punto con coordenadas 13°40'06.5"N y 85°02'05.0"W, 
ubicado al Sur del cerro Rancho Grande; continúa con 
rumbo Suroeste, a una distancia de 7.4 kilómetros pasando 
por la cota 822, hasta llegar al punto con coordcnadas 
13°39'24.3"N y 85°05'46.5"W entre las cotas 1046 y 618 en 
las cabeceras del rio El Ocote; siguiendo en línea recta con 
dirección de Noroeste por una distancia de 0.5 kilómetros 
hasta llegar al punto con coordenadas 13°39'41.9"N y 
85°06'05,0"W; siguiendo con rumbo Noroeste a una 

distancia de 4 2 kilómetros, hasta llegar al punto con 
coordenadas 13°41'4"N y 85°06'24.4" W, continúa con rumbo 
Noroeste por una distancia de 2 kilómetros hasta llegar al 

punto con coordenadas 13°42'06 I 'N y 85°07'28 5"W, ubicado 
al Noroeste dc la cota 702 del cerro El Toro entre los ríos Tres 
Bocas y el Chipote 

Límite Oeste: Continúa desde el punto anterior en dirección 
Noreste por una distancia de 2.5 kilómetros, hasta llegar al 
punto con coordenadas 13°43'31.0"N y 85°06'34.7"W en las 

cabeceras del río lyas; siguiendo en dirección Noroeste por 
una distancia de 3.75 kilómetros, atravesando el caño El Toro 
en las cabeceras del río Waní, hasta llegar at punto con 
coordenadas 13°45'44.4" N y 85°07'11.4" W, continúa con 
rumbo Noroeste por una distancia de 5.6 kilómetros al Sur dc 
un arroyo en el parteaguas de los rios Amaka y Wani hasta 
llegar ala cota 841 ~coordenadas 13°47'17"N y 85°09'53"W. 
A partir de este punto continua por la ribera Oeste del rio 
Amaka desde su cabecera hasta el punto ubicado en la 
coordenada 14°01 '07"N y 85°06'01"W, a 0.4 kilómetros en 
dirección Suroeste de la cota 292, donde dio inicio la 
delimitación descrita 

3) Reserva Natural Cerro Kilambé. Está delimitada dentro del 
siguiente perímetro: desde el cerro Buenavista (1,068 msnm) 
con coordenadas 13°39'03"N y 85°42'52"W, siguiendo por el 
parteaguas al Suroeste hasta interceptar con el Rio Yakalwas, 

siguiendo aguas arriba 500 metros; siguiendo este hacia el 
Suroeste por el parteaguas hasta empalmar con la curva de 

nivel de los 900 metros, siguiendo la trayectoria de la curva 
de nivel bordeando el cerro en mención hasta interceptar con 
el Valle Los Condegas con coordenadas de 13°33'10"N y 
85°40' 10"W. De este punto continúa por el Camin0 hacia el 
Noreste hasta llegara la cota 902 con coordenadas 13°34'56"N 
y 85°38'45"W; de este punto se sigue al Noroeste por el 
parteaguas hasta interceptar con la curva de nivel de los 800 
metros, siguiendo esta curva de nivel y bordeando el ccrro 
hasta interceptar el poblado de Santa Rosa en el punto con 

coordenadas 13°37 '00"N y 85°39'11"W, de cstc punto se 
sigue en linea recta en dirección Norte franco hasta llegar al 
punto con coordenadas 13°37'18"N y 85°39'11"W, en donde 
se intercepta la curva de nivel de los 800 metros, continúa por 
la trayectoria dela curva de nivel hacia el Noroeste, bordeando 
el cerro hasta llegara un camino en el punto con coordenadas 
13°39'20"N y 85°42'18"W, de este punto siguiendo en linea 
rccta en dirección Suroeste se llega al punto inicial de estos 
limites. 

4) Reserva Natural Macizos de Peñas Blancas: El limite inicia 
en la cota altitudinal 800 con coordenadas 13°19'17"N y 
85°39'09"W ubicada al Noreste del poblado de San Antonio. 
Desde este punto el limite continúa hacia el Noreste sobre la 
curva de nivel de 800 metros bordeando el cerro y continúa 
pasando por el poblado de Santa Lucía hasta interceptar un 
afluente del rio Lana Arriba con coordenadas 13°17'58"N y 

85°36'16"W A partir de este punto se continúa el río aguas 
arriba hasta interceptar con el limite departamental con 
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coordenadas de 13° I 7'23"N y 85°35'47"W; continúa en 
lírica recta por una distancia de 650 metros con dirección 
Noreste hasta interceptar un punto en la cabecera del río 
Babaska con coordenadas 13°17'31"N y 85°35'25"W 
siguiendo la dirección del río aguas abajo a una distancia 
aproximada de 5 kilómetros hasta interceptar con el camino 
en las coordenadas 13°I6'41"N y 85°35'37"W siguiendo 
con dirección Noreste, continúa por el camino por una 
distancia de 2 kilómetros, pasando por el do La Nueva 
hasta interceptar en la carretera que conduce aI poblado de 
San Miguel con coordenadas 13°15'38"N y 85°35'55"W; 
siguiendo en dirección Oeste franco continúa por la 
carretera a una distancia de 4 5 kilómetros, pasando por 
San Miguel hasta interceptar el río El Bijao con coordenadas 
13°13'55"N y 85°37'07"W; continúa aguas arriba por cl río 
Bijao hasta el punto con coordenadas 13°14'31"N y 
85°37'17"W para dirigirse en dirección Suroeste en linea 
recta por una distancia dc 4 kilómetros hasta interceptar 
con la curva de nivel de los 1,100 metros en las coordenadas 
13°I3'42"N y 85°39'17"W De este punto continúa sobre la 
curva de nivel de los 1,100 metros pasando por la comarca 
Peñas Blancas, hasta la intersección del caño Gusanera 
con el camino Buenos Aires-Bocaycito, pasando por Santa 
Marta, San Cayetano, Santa Julia y Santa Isabel hasta el 
punto con coordenadas 13°19'37"N y 85°40'06"W, a partir 
de este punto, el límite sigue el curso dc la curva de nivel 
800 metros, hasta al punto en que dio inicio la 
demarcación descrita. 

5) Reserva Natural Cerro Cola Blanca: El límite inicia en la 
cota 261 con coordenadas 14°07.44"N y 84°26'42"W. 
Continúa recorriendo una distancia de 2.1 kilómetros con 
dirección Noroeste hasta llegar a un punto de la curva de 
nivel de 200 metros con coordenadas 14°08'56"N y 
84°26'59"W, continuando sobre ia trayectoria de la curva 
de nivel de los 200 metros y pasando por el rio Caño Negro 
hasta !legar a un punto con coordenadas 14°09'27"N y 
84°28'32"W. Desde este punto, continúa en linea recta en 
dirección Noroeste por una distancia de 3.6 kilómetros 
hasta llegar a un punto con coordenadas 14°09'40"N y 
84°30'32"W. Ei limite sigue en dirección Suroeste sobrc la 
trayectoria de la curva de nivel de los 200 metros, 
interceptando un ramal del río El Pijibay, continuando 
siempre por la curva de nivel de los 200 metros y pasando 
por el lugar Bil Tingni e interceptando dos afluentes del rio 
Bil Tingni Tara, pasando por la bifurcación del río Las Latas 
y continúa hasta llegar a un punto de la curva 200 metros 
con coordenadas 14°03'50"N y 84°33'12"W. A partir de 
este punto, continúa sobre una quebrada aguas arriba 
hasta un punto con coordenadas 14°03'35"N y 84°33'05"W. 
En este punto continúa sobre el parteaguas de las dos 
quebradas en dirección Sureste siguiendo aguas abajo del 
tributario Suroriental de la quebrada Kitrini para continuar 
aguas arriba del tributario Noroccidental de la misma, hasta 
llegar a la intersección del mismo con la curva 200 metros 
en un punto con coordenadas 14°03'09"N y 84°32'07"W. 
Desde este punto, el limite continúa sobre la trayectoria de 

la curva 200 metros, atravesando los caños San Isidro, 
Mukuswas y Buena Vista, hasta llegar al punto con 
coordenadas 14°04'27"N y 84°28.32"W desde donde continúa 
en linea recta con dirección Noreste por una distancia de 7 
kilómetros, atravesando el caño Kukalaya, hasta llegar al 
punto en que dio inicio la demarcación descrita 

6) Reserva Natural Cerro Banacruz: El limite inicia en la cota 
381 en dirección Este dc la comunidad El Dos cn las 
coordenadas 13°49'30"N y 84°37.43"W y continúa por el 
parteaguas con dirección Noroeste, hasta interceptar el río la 
Tortuga en las coordenadas 13°49.47"N y 84°37.38-W, el que 
a su vez intercepta con el rio El Arenaloso por el cual continúa 
el límite aguas abajo hasta llegar a su confluencia con el río 
Way, siguiendo el curso del mismo aguas arriba hasta un 
punto con coordenadas 13°53'20"N y 84°39'30-W. De este 
punto, el limite continúa en línea recta con dirección Noreste 
por una distancia de 2 kilómetros hasta llegar a la cota 622 con 
coordenadas 13°54'15"N y 84°39'10"W y continúa en línea 
recta c,on dirección Noreste por una distancia de 4.3 kilómetros, 
hasta llegar a la intercepción en el Rio Bambana en las 
coordenadas 13°55'30"N y 84°37 '20"W. Desde este punto, 
sigue el curso aguas abajo del río Bambana, dejando a la 
derecha el lugar conocido como La Bodega, hasta el punto de 
coordenadas 13°56'10"N y 84°35'10"W, continuando en línea 
recta en dirección Noreste por una distancia de3 6 kilómetros 
hasta la cota 465 con coordenadas 13°57'05"N y 84°33'20"W 
De este punto se dirige en linea recta en dirección Sureste por 
una distancia de 2.5 kilómetros hasta llegar a la cabecera del 
caño Santa María e,on coordenadas 13°56'35"N y 84°32'10"W 
siguiendo el curso del mismo aguas abajo hasta su confluencia 
con uno de sus tributarios en el punto con coordenadas 
13°56'I0"N y 84°30'30"W. De este punto sigue en línea recta 
en dirección Sur por una distancia de 1.3 kilómetros, hasta 
intercepthr con el rio Kalmata cn las coordenadas 13°55'35"N 
y 84°30'30"W. A partir de este punto, continúa la trayectoria 
de la curva de nivel de los 100 metros hasta el punto con 
coordenadas 13°52'42"N y 84°30'43"W y desde este punto 
toma rumbo Sur hasta la desembocadura dc un caño sin 
nombre en el rio Bambana en un punto con coordenadas 
13°52'28"N y 84°30'44" W; Continuando en tinca recta al 
Sureste hasta la cota de elevación 201 con coordenadas 
13°52'17"N y 84°30'23"W y de este punto con dirección 
Sureste hasta la cota 244 de coordenadas 13°51'43"N y 
84°30'09"W, de este punto, continúa en dirección Suroeste 
hasta la cota 424 con coordcnadas 13°50'05"N y 84°30'20-W, 
continuando en dirección Sureste hasta la cota 247 con 
coordenadas 13°49'39"N y 84°29'59"W. Desde este punto, el 
límite sigue en dirección Suroeste hasta la cota 137 con 
coordenadas 13°48'52"N y 84°30'13"W, para continuar en 
dirección Suroeste hasta la cota 255 de coordenadas 
13°47'50"N y 84°30'53"W y siempre en dirección Suroeste 
hasta la cota 317 con coordenadas 13°47'27"N y 84°31'42"W 
De este punto sigue en linea recta con dirección Suroeste 
hasta la cota 251 con las cordenadas 13°47'11"N y 84°32'17"W 
y continúa en dirección Suroeste hasta la cota 353 con 
coordenadas 13°46'10"N y 84°33'48"W. Continuando en 
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dirección Suroeste, el limite alcanza la cota 342 con 
coordenadas I 3°45'48'N y 84°35'04"W, para seguir en 
dirección Suroeste hasta la loma Coperna en sus 
coordenadas 13°45'43"N y 84°36'18"W y de este punto 
sigue en linea recta con dirección Noroeste hasta la 
confluencia del caño El Pino con otro caño sin nombre en 
la cabecera Nor-occidental del rio Coperna con las 
coordenadas 13°45'57"N y 84°36'43"W Desde este punto, 
el limite sigue en dirección Suroeste hasta la cota 441 de 
coordenadas 13°45'42"N y 84°37'53" W, para continuar 
hasta la cota 501 con coordenadas 13°45'4 I "N y 84°38'58"W . 
A partir de este punto, el límite gira en dirección Noroeste 
hasta alcanzar la cota 565 de coordenadas 13°46'59"N y 
84°39'32"W y de aqui hasta la cota 481 con coordenadas 
13°47'54"N y 84°39'35"W, para continuar en dirección 
Noreste hasta la cota 466 de coordenadas 13°48'36"N y 
84°39'00"W y hasta la cota 50 I con coordenadas 13°48'37"N 
y 84°38'07"W desde donde se dirige hasta la cota 381 
donde dió inicio la demarcación descrita. 

CAPITU LO IV 
DE LA COMISIÓN NACIONAL DE LA RESERVA 

Arto. 9. La Comisión Bosawas creada en el Decreto Número 
44-9 I , publicado en La Gaceta Diario Oficial No 208 del 05 
de Noviembre de 1991, y su reforma Decreto No. 32-96 
publicada en La Gaceta No. 60 del 02 dc Abril de 1997, 
articulo número 3. pasa a ser la Comisión Nacional de la 
Reserva de la Biosfera Bosawas, o simplemente la Comisión 
Nacional Bosawas que será un órgano de consulta 
obligatoria para el manejo dela Reserva y cstará integrada 
por los siguientes miembros permanentes- 

a) El Ministro del Ambiente y de los Recursos Naturales, 
quien la preside 

b) El Ministro Agropecuario y Forestal o su delegado 

c) El Director de la Oficina de Titulación Rural (OTR) o su 
delegado 

d)El Director del Instituto Nacional Forestal o su delegado. 

e) El Presidente del Consejo Regional Autónomo del 
Atlántico Norte o su delegado 

f) El Alcalde dc Wiwili de Jinotega 

g) El Alcalde de Wiwili de Nueva Segovia 

h) El Alcalde de Cuá-Bocay 

i) El Alcalde de Waslala. 

j) El Alcalde de Siuna 

k) El Alcalde de Bonanza  

I) El Alcalde de Waspán 

m) Un representante de cada uno de los siguientes bloques de 
comunidades: Miskitu lndian Tasbaika Kum. Mayangna 
Sauni Bu, Kipla Sait Tasbaika, Mayangna Sauni As, Sikilta y 
Li Lamni Tasbaika Kum. 

La Comisión podrá invitar a participar en sus reuniones, con 
voz pero sin voto, a otras entidades u organismos cuando lo 
considere necesario. 

Arto. 10. Serán funciones de la Comisión Nacional de 
Bosawas, las siguientes 

a) Proponer las políticas para el manejo y protección de la 
Reserva. 

b) Gestionar asistencia financiera, técnica y cientí fi ca para la 
conservación de la Reserva 

c) Establecer coordinaciones con la Secretaría Técnica de 
Bosawas. 

d) Recibir informes anuales de la Secretaria Técnica de 
Bosawas, sobre la situación de Ios Proyectos y Programas 
que ejecuten o finalicen los organismos y organizaciones no 
gubernamentales dentro de la Reserva 

e) Realizar consultas técnicas a la Secretaría Técnica de 
Bosawas 

Arto. 11. Las actividades que se desarrollen en la Reserva se 
regirán por lo establecido cn la Ley General del Medio 
Ambiente y los Recursos Naturales. el Reglamento de Arcas 
Protegidas de Nicaragua y la presente Ley 

Arto. 12. La Comisión Nacional Bosawa.s tendrá una duración 
indefinida. Su domicilio estará en la ciudad de Managua 

Arlo. 13. 	La Comisión financiará sus actividades con las 
partidas que para tal fin se le asignen en el Presupuesto 
General de la República, además con las donaciones y legados 
que reciba, por Fideicomiso o cualquier actividad que genere 
ingresos dentro de la Reserva 

CAPITULO V 
DE LA SECRETARIA TÉCNICA DE BOSAWAS 

Arto. 14. Se crea la Secretaría Técnica de Bosawas como una 
dependencia desconcentrada del Ministerio del Ambiente y 
de los Recursos Naturales (MARENA), con la responsabilidad 
de administrar la Reserva 

Arto. 15. La Secretaría Técnica de Bosawas tendrá sus oficinas 
en la ciudad de Managua y podrá establecer sedes o 
representaciones en cada uno de los municipios que integran 
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la Reserva 

Arto. 16. La Secretaría Técnica de Bosawas estará a cargo 
de un Director nombrado por el Ministro del Ambiente y de 
los Recursos Naturales (MARENA) 

Arto. 17. Serán funciones de la Secretaria Técnica dc 
Bosawas entre otras 

a) Dirigir, organizar y administrar la Reserva de oonformidad 
a las políticas, normas y demás regulaciones que se 
aprueben 

b) Proponer y participar en la elaboración de políticas, 
normas y regulaciones a aplicarse en la Reserva 

c) Elaborar las propuestas y participar en los procesos de 
análisis y aprobación de los planes de manejo y comanejo 
de la Reserva 

d) Participar en Ia elaboración y/o propuestas de 
supervisión de las regulaciones ambientales en los 
programas o proyectos de turismo, desarrollo, investigación 
o cualquier otra actividad que se realice en la Reserva. 

e) Participar con los órganos centrales de M ARENA cn el 
otorgamiento de permisos y contratos de administración a 
personas naturales o juridicas que realicen actividades de 
carácter educativo. científico. recreativo, turístico o de 
prestación dc servicios u otra actividad compatible con los 
fines y- objetivos de la Reserva, cada una de las Áreas 
Protegidas que la integran y sus respectivas Zonas de 
Amortiguamiento. 

f) Proponer la ejecución del monitoreo y evaluación, así 
corno coadyuvar en la fiscalización para la correcta ejecución 
de los permisos o contratos e informar a las autoridades 
competentes en caso de comprobarse cl incumplimiento de 
los términos del contrato con relación a las medidas de 
protección al ambiente y los Recursos naturales, 

g) Asegurar y dar seguimiento a los acuerdos y/o 
compromisos que resuelva la Comisión y asegurar el 
funcionamiento de la misma. 

h) Proponer y gestionar las acciones necesarias para que 
las instituciones del estado, organismos no 
gubernamentales, proyectos y donantes, actúen en forma 
coordinada y sobre la base de los planes de manejo y 
normas técnicas que se dicten para el área dc la Reserva. 

i)Llevar control y coordinación de la ejecución y finalización 
de proyectos, programas y demás actividades que realizan 
en la Reserva de la Biosfera Bosawas, presentando informe 
anual ala Comisión Nacional de Bosawas de los resultados 
obtenidos. 
La Secretaria Técnica podrá proponer medidas correctivas 

o necesarias cuando se compruebe incumplimiento de los 
términos establecidos en los Planes de Desarrollo de la Reserva 
o en las medidas de protección al medio ambiente y los 
recursos naturales. 

j) Administrar los fondos c ingresos a que se refiere el 
Articulo 13 de esta Ley 

CAPITULO VI 
DISPOSICIONES TRANSITORIAS 

Arto.18 En un plazo no mayor de ciento veinte días a partir 
de la publicación de la presente Ley, el INETER en coordinación 
con la Dirección General de Arcas Protegidas del MAREN A, 
deberán confirmar o modificar los linderos y derroteros 
establecidos en los Artículos 7 y 8 de la presente Ley, lo que 
deberán ser publicado en La Gaceta, Diario Oficial 

CAPITULO VII 
DISPOSICIONES FINALES 

Arto. 19. Las funciones dc la Oficina de Titulación Rural 
(OTR) inherentes a la aplicación de csta Ley, serán 
establecidos por el Reglamento de la misma 

A rto. 20. Se derogan los Decretos siguientes. 

a) Decreto Número 44-91, publicado en La Gaceta, Diario 
Oficial No. 208 del 05 de Noviembre de 1991 y su reforma, 
Decreto No. 32-96 publicado en La Gaceta Diario Oficial No 
60 del 02 de Abril de 1997, 

b) Decreto No 17-89 publicado cn La Gaceta, Diario Oficial 
No 207 del 02 de Abril de 1971, y cualquier otra disposición 
que se le oponga 

Arto. 21. La presente Ley entrará en vigencia a partir de su 
publicación en La Gaceta. Diario Oficial 

Dada en la ciudad de Managua, en la Sala de Sesiones de la 
Asamblea Nacional. a los catorce días del mes de Noviembre 
del dos mil uno. OSCAR MONCADA REYES, Presidente de 
la Asamblea Nacional.- PED RO JOAQUÍN RÍOS 
CASTELLÓN, Secretariodc la Asamblea Nacional 

Por tanto. Téngase como Ley dc la República. Publiquese y 
Ejecútese Managua, dieciocho de Diciembre del arlo dos mil 
uno.- ARNOLDO ALEMAN LACAYO, Presidente de la 
República de Nicaragua 

LEY No. 411 

EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA DE NICARAGUA 
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Hace saber al pueblo nicaraguense que 

LA ASAMBLEA NACIONAL DE LA 
REPUBLICA DE NICARAGUA 

En uso de sus facultades, 

HA DICTADO 

La siguiente: 

LEY ORGÁNICA DE LA PROCURADURlA GENERAL 
DELA REPUBLICA 

CAPITULO I 
De la Procuraduría General de la República 

A rto. 1. 	Objeto y Naturaleza. 

La Procuraduría General de la República adscrita al Poder 
Ejecutivo con independencia funcional, tiene a su cargo la 
representación legal del Estado de la República de Nicaragua 
en lo que concierne a los intereses y a las materias que la 
presente Ley determine. con funciones específicas de 
asesoría y. consulta de los órganos y entidades «estatales. 
Sus dictámenes serán de obligatorio cumplimiento dcntro 
de los órganos dcl Poder Ejecutivo. 

Arto. 2. 	Atribuciones. 

Son atribuciones de la Procuraduría General de la República 
las siguientes: 

1 Ejercer la representación legal del Estado cn los negocios 
de cualquier naturaleza que se ventilen o deban ventilarse 
en los Tribunales de Justicia. 

2 Representar al Estado en todos los actos y contratos que 
deban formalizarse cn escritura pública 

3. Brindar asesoramiento, rendir informes y evacuar 
dictámenes que acerca de cuestiones legales le soliciten 
los organismos públicos. 

4. Elaborar los estudios jurídicos que le encomiende el 
Poder Ejecutivo 

5. Intervenir en la defensa del ambiente con el fin de 
garantizar eI derecho constitucional de toda persona a un 
ambiente sano y ecológicamente equilibrado. 

6. Representar al Estado como persona privada en causas 
penales. civiles, laborales, contencioso administrativo, 
constitucional. agrarias. ambientales, de finanzas, en 
asuntos sobre propiedad ya sea como demandante o 
demandado. 

7. Conocer de las resoluciones del Procurador para la Defensa 
de tos Derechos Humanos y prestar a los órganos del Estado 
la asesoría necesaria para su debida observancia 

Mediar y. servir como árbitro de equidad o de derecho del 
Podcr Legislativo cuando sea convocado por cl Poder 
Ejecutivo. 

9 Asistir con carácter consultivo a las reuniones del Poder 
Legislativo cuando sea convocado por cl Poder Ejecutivo. 

10 Representar los intereses del Estado en todos los demás 
asuntos que señalen las leyes especiales del pais 

1 I Velar por los intereses dc Hacienda Pública 

12 Garantizar que los títulos de propiedad y de crédito del 
Estado se guarden en los archivos respectivos y proceder a 
la reposición de los que se hubieren perdido 

13 Supervisar que las actuaciones de los funcionarios y 
empleados del Estado cn el desempeño de sus funciones 
estén ajustadas a derecho 

14 Colaborar con los procesos de Contrataciones 
Administrativas del Estado, procurando que se cumpla con 
las normas establecidas cn la ley y el reglamento de 
contrataciones. 

15. Emitir dictamen previo sobre los contratos o convenios 
internacionales que el Poder Ejecutivo proyecte celebrar, 
cuando la Constitución Politica requiera la aprobación dcl 
Poder Legislativo. 

16 Pedir informes a las oficinas públicas sobre datos 
ilustrativos que requiera la Procuraduría General de la 
República para el fiel cumplimiento de sus atribuciones. 

17. Scr parte en las diligencias en que los tribunales deban oir 
al Ministerio Público en las lees de las materias. 

18. Cualesquiera otras atribuciones que le Sean otorgadas por 
ley. 

CAPITULOII 
De la Organización de la Procuraduría 

General dela República 

Arto. 3. Organización. 

Para cl cumplimiento de sus funciones la Procuraduría General 
de la República estará integrada por Procurador General de 
la República, Sub Procurador General de la República, la 
Notaria del Estado y demás órganos y sus correspondientes 
funciones que el reglamento de la presente Lcy establezca 
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Para la atención de asuntos que por lo especifico de la 
materia lo ameriten, sc podrán designar Procuradores 

especiales con las mismas facultades de representación 
atribuidas ai titular. 

Arto. 4. 	Dirección Superior. 

El Procurador General y el Sub Procurador General 
conforman la Dirección Superior de la Procuraduría General 
de la República, máximo órgano de dirección de la 
Institución, la cual estará asistida por los órganos de 
apoyo mencionados en el artículo anterior y por aquellos 
que scan necesarios crear para el buen desempeño y 
funcionamiento de la Institución todos los cuales serán 
definidos reglamentariamente 

Arto. S. 	Procurador Auxiliar. 

En el ejercicio de sus funciones se considerarán 
Procuradores Auxiliares de la Procuraduría General de la 
República todos aquellos abogados que tr abajen en los 
Ministerios y demás dependencias de los Poderes del 
Estado y presten servicios de asesoría jurídica, 
pudiéndosclcs delegar la representación del Estado para 
asuntos especificos cuando el Procurador General de la 
República lo estime conveniente 

El Reglamento de la presente Ley establecerá las normas de 
coordinación armónica que regirán entre la Procuraduría y 
las oficinas jurídicas de los Ministerios y demás 
dependencias de los Poderes del Estado. 

- 
A rto.6. 	Notaría del Estado. 

La Notaria del Estado, órgano de la Procuraduría General de 
la República, podrá tcncr por designación de ésta. las 
Notarías que las necesidades del servicio requieran Los 
Notarios del Estado serán nombrados por el Procurador 
General dc la República a tiempo completo consuelda fija 
Para el desempeño de sus funciones deberá utilizar el 
Protocolo del Estado, el que estará destinado 
exclusivamente para el otorgamiento de escrituras. 
referentes a actos y contratos en que sea parte o tenga 
interés el Estado. 

El Protocolo del Estado se compondrá de tantas Notarias 
como Notarios se nombren para tal efecto. Cada una de 
estas deberá llevar la razón de apertura y de cierre anual, 
firmada y sellada por el responsable de la Dirección, bajo 
la cual se encuentra el departamento de la Notaría del 
Estado y se regirá de acuerdo a las disposiciones que 
establece la ley de ia materia, debiendo además identificarse 
con un número especial dela Notada a que corresponda, y 
con la mención del año respectivo Estas deberán 

conservarse en las oficinas dc la Notaria del Estado, bajo 
la custodia del Procurador General de la República. 

Los honorarios que pudieran corresponder al Notario, según 
el arancel establecido en el Código dc Aranceles Judiciales. 
ingresarán al fondo común del Estado a través del 
procedimiento fiscal correspondiente. 

CAPITULO III 
Del Procurador General de la República 

Arto. 7. 	Del Procurador General de la República. 

El Procurador General de la República es el funcionario 
ejecutivo superior de la Procuraduría General de la República, 
con rango de Ministro de Estado, tiene a su cargo su 
Representación Legal, judicial y extrajudicial, así como la 
administración de la Institución 

El Procurador General de la República y el Sub Procurador 

General serán nombrados por el Presidente de la República 
antc quien tomarán posesión de sus cargos 

Arto. 8. 	Calidades. 

Para ser Procurador General de la República y Sub Procurador 
General se requieren las mismas calidades que la Constitución 
Política en su Artículo 16 I establece para los Magistrados de 
los Tribunales de Justicia. 

A rto. 9. 	Requisitos de elegibilidad 

Los demás Procuradores deberán reunir los requisitos de 
elegibilidad con respecto a la edad y capacidad profesional, 
que para tal efecto se establecerán en el reglamento de esta 
Ley. En ningún caso podrán scr nombrados en este cargo los 
que estuvieren enjuiciados o cumpliendo condena, ni los que 
hubieren sido condenados por la comisión de cualquier delito, 
y los que no observaren una conducta ejemplar. El 
procedimiento de selección estará regulado cn cl Reglamento 
de esta Ley. 

Arto. 10. 	Nombramiento 

El Procurador General de la República y el Sub Procurador 
General prestarán la promesa de Ley ante el Presidente de la 
República> y los Procuradores ante el Procurador General de 
la República. Del nombramiento, aceptación y promesa se 
levantará un acta, la cual será suficiente atestado para acreditar 
la correspondiente personería 

Arto. 11. 	Representación de !a Procuraduría 

La Representación de la Procuraduria General de la República 
le corresponde al Procurador General, quien podrá delegarla 
al Sub Procurador General o en alguno de los Procuradores, 
para uno o varios asuntos o para comparecer en uno o varios 
actos o contratos notariales de acuerdo a las necesidades de 
la Procuraduría, mediante respcctivo acuerdo; y aun por la via 
telegráfica, radiográfica, telex, telefacsimil, correo electrónico 
o cualquier otro medio tecnológico 
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Arto. 12. 	Funciones 

El Procurador General de la República ticnc a su cargo las 
siguientes funciones 

I Ejercer la representación legal del Estado tanto en los 
asuntos judiciales como extrajudiciales. 

2. Autorizar los reglamentos necesarios para el buen 
funcionamiento de los servicios a su cargo 

3. Presentar la memoria anual dc las labores de la 
Procuraduría General dela República. 

4 Autorizar exclusivamente por si, o por delegación 
especifica, los dictámenes evacuados por la Institución. 
que serán vinculantes para el Poder Ejecutivo y sus 
dependencias 

5 Velar porque los funcionarios de la Institución 
desempeñen fielmente su cargo y deducirles 
responsabilidades en que puedan incurrir 

6 Dirigir, organizar y administrar la Procuraduría General 
dc la República para lo cual podrá dictar los reglamentos y 
disposiciones pertinentes y tomar las medidas y 
providencias que sean necesarias. 

7 Pedir informe a todos los funcionarios, empleados 
públicos e instituciones y exigirles que cooperen con él, en 
las diligencias que necesite llevar a cabo en el ejercicio de 
sus funciones 

g. Nombrar y remover a los funcionarios y empleados dela 
Institución de acuerdo con las normas y el reglamento. 
respectivo. 

9 Comparecer en representación del Estado, con previa 
autorización del Presidente de la República extendida 
mediante Acuerdo Ministerial respectivo, al otorgamiento 
de los actos o contratos que deban formalizarse en Escrituras 
Públicas 

Arto. 13. Funciones del Sub Procurador General 

El Sub Procurador General desempeñará las funciones que 
le delegue directamente el Procurador General de la 
República. 

Arto. 14. Sustitución. 

El Sub Procurador General sustituirá al Procurador General 
de la República en caso de ausencia, falta temporal o 
legitimo impedimento, así como en los casos do ausencia 
definitiva hasta cuando se nombre el nuevo Procurador 
General de la República 

CAPITULO IV 

Actuación Asesora y Consultiva de la Procuraduría 
General dela República 

Arto. 15. 	Dictámenes 

Las instituciones u órganos de la Administración Pública por 
medio de sus máximos representantes, podrán solicitar 
asesoría o consultar el criterio técnico jurídico de la 
Procuraduría General de la República 

Las instituciones u órganos de la Administración Pública, 
deberán acompañar la opinión de la asesoría legal respectiva. 
como requisito indispensable para evacuar el dictamen. Los 
dictámenes tendrán carácter obligatorio dentro del Poder 
Ejecutivo y sus dependencias y se harán efectivos a través de 
las autoridades competentes en la jerarquía de las respectivas 
instituciones. 
Los dictámenes firmes podrán ser objeto de revisión por las 
Instituciones agraviadas ante la Procuraduría General de la 
República dentro del termino de diez días después de 
notificado el dictamen firme El Procurador General de la 
República tendrá un plazo de treinta días para resolver lo que 
estime conveniente agotando con ello la vía administrativa 

Su incumplimiento acarrea responsabilidades administrativas 
de multa, equivalente a tres salarios del funcionario 
responsable sin perjuicio de responder con su patrimonio por 
cualquier pérdida o daño patrimonial que sufra el Estado 
nicaragüense como consecuencia di recta de su desobediencia 

CAPITULO V 
Actuación Procesal de la Procuraduría 

General de la República 

Arto. 16. 	Notificaciones. 

Las oficinas de la Procuraduria General de la República serán 
tenidas por las autoridades judiciales y administrativas como 
casa señalada para oír las notificaciones que correspondan, 
sin necesidad de señalamiento especial 

Arto. 17. 	Exenciones Fiscales. 

La Procuraduría General de la República usará papel común en 
toda clase de juicios y actuaciones y no estará obligada a 
suplir especies fiscales ni a presentar pliegos de papel sellado 
para ningún trámite° incidente Gozará de franquicia postal, 
radiográfica y telegráfica CII el cumplimiento de sus deberes 

Podrá pedir a cualquier oficina de Gobierno, institución u 
organismo del Estado, informes y certificaciones con sus 
respectivas copias que estime conveniente para tramitar y 
fundamentar asuntos de su competencia las que deberán 
extenderse en papel común. exentos de todo impuesto o tasa 
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Ario. 18. 	Suministro de copias y citación de testigos. 

Los Tribunales Jurisdiccionales y Administrativos están 
obligados a 

1 A suministrar por una sola veza la Procuraduria General 
de la República copias dc todos los escritos y documentos 
que se presenten en los juicios en que sea parte o tenga 
interés el Estado 

2. A suministrarles copias de todas las resoluciones actas 
y diligencias. ya sean probatorias o dc cualquier otra 
naturaleza que se practiquen durante la tramitación de los 
juicios o negocios. Esas copias irán selladas y firmadas por 
el secretario del despacho. 

El tribunal respectivo está obligado a cumplir sin costo 
alguno parola Procuraduría General de la República, con lo 
dispuesto en cl presente artículo, so pena de nulidad de las 
subsiguientes actuaciones procesales. 

Arto. 19. 	Representación en juicio. 

Los funcionarios de la Procuraduría General de la República 
representan al Estado con las facultades correspondientes 
a los Mandatarios Judiciales según la legislación común, 
con las siguientes restriciones 

Recibir dinero, dar recibos. efectuar cancelaciones, 
condonar deudas en todos o en parte, allanarse o desistir 
de las &mandas o reclamaciones en los negocios, o 
someterlos a la decisión de árbitros 

No obstante el Presidente de la República, a través de una 
autorización especial otorgada por Acuerdo Presidencial, 
podrá disponer la suspensión de algunas de las restricciones 
señaladas en éste artículo, así mismo de forma excepcional 
el arbitraje podrá operarse, sin requerimiento de la 
autorización especial antes señalada. en todos aquellos 
casos autorizados por la ley. 

Asimismo estarán sujetos a las siguientes prohibiciones 
procesales: Dejar de interponer las demandas o 
reclamaciones, en las que deban intervenir como actores; 
omitir la contestación de la demanda; dejar de presentar las 
pruebas que le correspondan rendir o abandonar las que 
hayan propuesto y no interponer oportunamente los 
recursos que scan procedentes. 

Arto. 20. 	Prohibición de desempeñar otros empleos 
públicos. 

Se prohibe a los funcionarios y empleados de la Procuraduría 
General de la República servir en cualquier otro cargo o 
empleo público. Esta prohibición no comprende los cargos 
docentes. 

Arto. 21. 	Prohibiciones 

Quien desempeñe en propiedad cualquiera de los cargos 
citados en esta Ley, no deberá ejercer la Abogacia aunque 
esté con licencia o separado temporalmente de su puesto por 
cualquier causa, excepto respecto a sus negocios propios, de 
su cónyuge o dc los parientes por consanguinidad cn todos 
los grados o en la colateral hasta el segundo grado inclusive. 

Arto. 22. 	Impedimento 

Los funcionarios de la Procuraduría General de la República 
no podrán intervenir como tales en los negocios y 
reclamaciones en que tenga interés directo y: en los que, de 
manera análoga, interesen a su cónyuge o a los parientes de 
ellos, consanguíneos o afines en todos los grados y la colateral 
hasta el segundo grado inclusive 

Lo que en contrario de dicho precepto se hiciere, aparte de 
acarrear responsabilidad al funcionario transgresor no 
producirá efecto alguno. La nulidad consiguiente deberá scr 
declarada aun de oficio por los tribunales de justicia cuando 
la intervención se hubiere producido ante estos. 

CAPITULO VI 
Disposiciones Transitorias y Filiales 

Arto. 23. 	Transitorio. 

Mientras sc organiza el Ministerio Público la representación 
en juicio de esta Institución, será ejercida por la Procuraduría 
General dela República 

Arto. 24. .. Reglamento. 

El Presidente de la República elaborará el Reglamento 

correspondiente en el plazo que determine la Constitución 
Política 

Arto. 25. 	Derogación. 

La presente Ley deroga el Decreto No. 36 del 8 dc Agosto de 
1979 y sus posteriores reformas 

Arto. 26. 	Entrada en vigor. 

La presente Ley entrará en vigencia a partir de su publicación 
por cualquier medio de comunicación social escrito. sin 
perjuicio de su posterior publicación en La Gaceta, Diario 
Ctílcial 

Dada en la ciudad de Managua, en la Sala de Sesiones de la 
Asamblea Nacional, a los cuatro días del mes &Diciembre del 
dos mil uno - OSCAR MON CA DA REYES, Presidente de la 
Asamblea Nacional -PEDRO JOAQUIN RÍOS CASTELLÓN, 
Secretario de la Asamblea Nacional 
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Por tanto: Téngase como Ley de la República. Publíquese 
y Ejecútese Managua, dieciocho de Diciembre del afto dos 
mil uno.- ARNOLDO ALEMAN LACAYO, Presidentedc la 
República de Nicaragua 

LEY No.412 

EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA DE NICARAGUA 

Hace saber al pueblo nicaraguensc que 

LA ASAMBLEA NACIONAL DE LA 
REPUBLICA DE NICARAGUA 

En uso de sus facultades, 

HA DICTADO 

La siguiente: 

LEY ANUAL DE PRESUPUESTO GENERAL DE LA 
REPUBLICA 2002 

Arto. 1. La presente Ley. Anual de Presupuesto General de 
la República 2002, tiene por objeto regular los ingresos y 
egresos ordinarios y cxtraordinarios de la administración 
pública, determinar los limites dc gastos de los órganos del 
Estado y mostrar las distintas fuentes y destinos dc todos 
los ingresos y cgresos, los que son concordantes entre sí, 
c incluye la forma de financiamiento del déficit fiscal 

Los montos de ingresos, egrcsos, así como las 
modificaciones de incrementos y reducciones 
presupuestarias se relacionan en la presente Loy conforme 
al contenido expresado en el texto enviado a la Asamblea 
Nacional como Proyecto dc Presupuesto General de la 
República por el Ministerio de Hacienda y Crédito Público. 
Los detalles contenidos cn dicho Proyecto de Presupuesto 
son parte integrante de la presente Ley. 

Arto. 2. Apruébase el Presupuesto General de Ingresos, 
para el ejercicio presupuestario 2002 por un monto de 
CS8 , 370,1 22,405.00 (OCHO MIL TRESCIENTOS SETENTA 
MILLONES CIENTO VEINTI DOS MIL CUATROCIENTOS 
CINCO CORDOBAS NETOS), descompuesto en 
CS8,364,177.365.00 (OCHO MIL TRESCIENTOS 
SESENTICUATRO MILLONES CIENTO SETENTISIETE 
MIL TRESCIENTOS SESENTICINCO CORD0f3A S NETOS), 
&ingresos corrientesy CS5,945,040.00(CINCO MILLONES 
NOVECIENTOS CU ARENTICINCO MIL CUARENTA 
CORDOB AS NETOS), dc ingresos de capital, que forman 
parte de la Ley de acuerdo a la distribución por fuente de 
ingresos. 

Arto. 3. Apruébase el Presupuesto General de Egresos para 
el ejercicio presupuestario 2002 en la suma dc 

CS 1 2,787,342,676 00 (DOCE MIL SETECIENTOS 
OCHENTISIETE MILLONES TRESCIENTOS CUARENTIDOS 
MIL SEISCIENTOS SETENTISEIS CORDOBAS NETOS), 
distribuidos en CS8,650,419,388 00 (OCHO M IL SEISCIENTOS 
CINCUENTA MILLONES CUATROCIENTOS DIECINUEVE 
MIL TRESCIENTOS OCHENTIOCHO CORDOB AS NETOS), 
para gastos corrientes y CS4,1 36,923,288.00 (CUATRO MIL 
CIENTO TREINTISEIS MILLONES NOVECIENTOS 
VEINTITRES MIL DOSCIENTOSOCH ENTIOCHO CORDOBAS 
NETOS), para gastos de capital. I,a distribución dcl 
Presupuesto General de Egresos será por organismo, programa, 
proyccto y grupo dc gastos cn la forma y monto cuyo detalle 
es parte de esta Ley, se incluyen en esta distribución las 
modificaciones de incrementos y reducciones que a 
continuación se detallan: 

I Increméntese o asignesc, en su caso, las partidas 
presupuestarias de las Instituciones siguientes 

I - A la Asamblea Nacional, la cantidad de CS10,000,000 00 
(DIEZ MILLONES DE CORDOBAS NETOS). para Gastos 
Corrientes 

2 - A la Corte Suprema de Justicia, la cantidad de 
CS15,000,000.00 (QUINCE MILLONES DE CORDOBAS 
NETOS), distribuidos de la forma siguiente la suma de 

10.018),000.00 (DIEZ MILLONES DE CORDOBAS NETOS), 
para Gastos Corrientes y la suma de CS5.000,000.00 (CINCO 
MILLONES DE CORDOBAS NETOS), para Gastos de Capital 

3 - Al Consejo Supremo Electoral, la cantidad de 
CS 10,000,000.00 (DIEZ MILLONES DECORDOBAS NETOS), 
para Gastos Corrientes 

4 - A la Contraloría General de la República, la cantidad de 
CS8,067,043.00 (OCHO MILLONES SESENTISIETE MIL 
CUARENTITRES CORDOBAS NETOS), para Gastos y 
Transferencias Corrientes 

5.- A la Preservación dc las Ruinas de León Viejo, la cantidad 
de CS500,000 00 (QUINIENTOS MIL CORDOB AS NETOS), 
para Gastos Corrientes, los que serán administrados por el 
Instituto Nicaraguense de Cultura 

6.- Alas Alcaldias Municipales, la cantidad de CS44,600,000 00 
(CUARENTICUATRO MILLONES SEISCIENTOS MIL 
CORDOBAS NETOS), distribuidos de la forma siguiente la 
suma de CS2,000,000.00 (DOS MILLONES DE CORDOBA S 
NETOS), para Gastos Corrientes y la suma de CS42,600,000 00 
(CU ARENTIDOS MILLONES SEISCIENTOS M R. CORDOBAS 
NETOS). para Gastos de Capital 

7 -Al Ministerio Público, la cant idad de CS8,000,000.00 (OCHO 
MILLONES DE CORDOBAS NETOS), para Gastos Corrientes. 

8 - A la Procuraduría para la Defensa de los Derechos 
Humanos, la cant idad de CS3,000,000.00 (TR ES MILLONES 
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DE CORDOBAS NETOS), para Gastos Corrientes. 

9.- A Proyectos de Apoyo a las Comunidades, la cantidad 
dc CS36,800,000 00 (TREINTISEIS MILLONES 
OCHOCIENTOS MIL CORDOBAS NETOS), para Gastos de 
Capital los que scrán asignados equitativamente por cada 
Diputado. 

Cada Diputado a través dc la Secretaria Ejecutiva de la 
Asamblea Nacional autorizará los desembolsos y destinos 
de este monto el cual deberá tramitarse ante el Ministerio 
de Hacienda y Crédito Público 

10 - A la Asociación de Scouts de Nicaragua, la cantidad 
de al,000.000.00 (UN MILLON DE CORDOBAS NETOS), 
para Gastos Corrientes. 

1 I - A la Iglesia Parroquia! de San Sebastián de Yalí, la 
cantidad de CS100,000.00 (TRESCIENTOS MIL CORDOBAS 
NETOS), para Gastos Corrientes 

12.- A la Parroquia Santa Ana de N indiri, la cantidad de 
CS500,000.00 (QUINIENTOS MIL CORDOBAS NETOS), 
para Gastos Corrientes. 

13.- A la Fundación Amigos del Zoológico Nicaraguense 
(FAZOONIC), la cantir'l de CS750,000 00 (SETECIENTOS 
CINCUENTA MIL CORDOBAS NETOS), para Gastos 
Corrientes 

14.- Al Cucrpo de Bomberos Voluntarios de Carazo, la 
cantidadde C5100,000 00 (CIEN MIL CORDOBAS NETOS). 
para Gastos Corrientes. 

15.- Al Cuerpo de Bomberos Voluntarios de Estelí, la 
cantidad deCS100,000 00 (CIEN MIL CORDOB AS NETOS), 
para Gastos Corrientes. 

16.- A  la  Federació n del Cuerpo de Bomberos de 
Nicaragua la cantidad de CS500,000.00 (QUINIENTOS MIL 

CORDOBAS NETOS), para Gastos Corrientes 

17.- A la Asociación Nicaragüense de Alcaldes 
Democráticos (ANAD), la cantidad de CS250.000 00 
(DOSCIENTOS CINCUENTA MIL CORDOBAS NETOS), 
para Gastos Corrientes 

18.- A la Universidad Popular de Nicaragua (UPONIC), la 
cantidad de CS2 50,000.00 (DOSCIENTOS CINCUENTA MIL 
CORDOBA S NETOS), para Gastos Corrientes. 

19.- A las Instituciones Benéficas, la cantidad de 
CS3,500,000 00 (TRES MILLONES QUINIENTOS MIL 
CORDOBAS NETOS), para Gastos Corrientes 

II. Redúceselas Partidas Presupuestarias dc las siguientes 
Instituciones: 

1.- A la Secretaria de Acción Social, la cantidad de 
CS 5.000,000.00 (CINCO MILLONES DECOFtDOBAS NETOS}, 
en Gastos de Capital al Proyecto MITCH/SAS 

2 - Al Ministerio de Gobernación, la cantidad de CS9,969,000 00 
(NUEVE MILLONES NOVECIENTOS SESENTINUEVE MIL 
CORDOB AS NETOS), en Gastos de Capital desglosados de 
la siguiente forma: Al Proyecto Construcción Delegación 
Policía Nacional Ocotal, la suma de CS3,969,000.00 (TRES 
MILLONES NOVECIENTOS SESENTINUEVE MIL 
CORDOBAS NETOS), al Proyecto Nuevo Complejo de 
Seguridad Personal de la Policia Nacional, la suma de 
CS2.009,000.00 (DOS MILLONES DE CORDOBAS NETOS) y 
al Proyecto Construcción Oficinas Migración y Extranjería 
San Carlos-Rio San Juan, la alma dc CS 4,000,000.00 (CUATRO 
MILLONES DE CORDOBAS NETOS). 

3 - Al Ministerio dc Transporte e Infraestructura. la cantidad 
de CS25.000,000.00 (VEINTICINCO MILLONES DE 
CORDOBAS NETOS), en Gastos de Capital, desglosados en 
la siguiente forma- Al Proyecto Rehabilitación y 
Mantenimiento de caminos secundarios la suma de 
CS20.000.000 00 (VEINTE MILLONES  DE CORDOBAS NETOS) 
y al Proyecto Revestimiento dc Carretera, la suma de 
CS5,000,000 00 (CINCO MILLONES DE CORDOBAS NETOS). 

4 - Al Instituto Nicaraguense de Fomento Municipal, la 
cantidad de CS42,600,000 00 (CU ARENTIDOS MILLONES 
SEISCIENTOS MIL CORDOBAS NETOS), en Gastosde Capital 
al Proyecto de Municipios Rurales PROT1ERRA II con 
recursos de préstamos externos del Banco Mundial, cantidad 
que será asignada a las Alcaldias Municipales 

5 - Al instituto Nacional de Estadisticas y Ccnsos (INEC), la 
cantidad dc CS5,000,000.00 (CINCO MILLONES DE 
CORDOB AS NETOS), en Gastos de Capital al Proyecto III 
Censo Nacional Agropecuario. 

6.- Al Instituto Nicaragüense de Estudios Territoriales 
(INETER), la cantidad de CS1,737,058.00 (UN MILLON 
SETECIENTOS TREINTISIETE MIL CINCUENTA Y OCHO 
CORDOB AS NETOS), en Gastos de Capital. desglosados de 
la siguiente forma: al Proyecto Digitalización y Publicación 
dcl Atlas Climático de Nicaragua, la suma de CS562,2 92.00 
(QUINIENTOS SESENTIDOS MIL DOSCIENTOS 
NOVENTIDOS CORDOBAS NETOS) y al Proyecto Tercera 
Edición Mapa Relieve República de Nicaragua, la suma de 
CS 1, 174,766,00 (U N MILLON CIENTO SETENTICU ATRO MIL 
SETECIENTOS SESENTISEISCORDOBAS NETOS) 

7.- Al Instituto de Desarrollo Rural (IDR). la cantidad de 
CS1,000,000.00 (UN MILLON DE CORDOBAS NETOS), en 
Gastos de Capital, al Proyecto de Repoblación y Mejoramiento 
Genético de la Ganadería 

8.-A la Comisión Nacional de Energía (CNE), la cantidad de 
CS2 1,750,000.00 (VEINT1UN MILLONES SETECIENTOS 
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CINCUENTA MIL CORDOBAS NETOS), cn Gastos de 
Capital, al Proyecto de Electrificación Rural 

9.- Al BAVINIC, la cantidad de CS5,000,000.00 (CINCO 
MILLONES DE CORDOBAS NETOS), en Gastos de Capital, 
al Proyecto Programa de Apoyo a la Vivienda Civil (Piso y 
Techo) . 

10.- A la Empresa Nacional de Transmisión Eléctrica, la 
cantidad de CS 10,000,000.00 (DIEZ MILLONES DE 
CORDOBAS NETOS), en Gastos de Capital, desglosados 
de la siguiente forma al Proyecto Conexión Subestación 
Tipitapa -Santa Barbara - PTA Nicaragua, la suma de 
C5468,770.00 (CUATROCIENTOS SESENTA Y OCI-10 MIL 
SETECIENTOS SETENTA CORDOBAS NETOS ), al 
proyecto Modernización de la Subestación Planta 
Nicaragua, la suma de CS468,770.00 (CUATROCIENTOS 
SESENTA Y OCHO MIL SETECIENTOS SETENTA 
CORDOBAS NETOS), al Proyecto Rehabilitación 
Subestación Nandaime, la suma de CS 1,181,960.00 (UN 
MILLON CIENTO OCHENTIUN MIL NOVECIENTOS 
SESENTA CORDOBAS NETOS), al Proyecto Rehabilitación 
Subestación Rivas, la suma de CS 1,201,840 00 (UN MILLON 
DOSCIENTOS UN MlL OCHOCIENTOS CUARENTA 
CORDOBAS NETOS). al Proyecto Subestación Monte 
Fresco, ia suma de CS1 ,678,660.00 (UN MILLON 
SEISCIENTOS SETENTA Y OCHO MIL SEISCIENTOS 
SESENTA CORDOBAS NETOS), al Proyecto • Linea 
Momotombo León, la suma de CS2,000,000.00 (DOS 

MILLONES DE CORDOBAS NETOS). al Proyecto Sistema 
Scada Cent. Nac. Carga, la suma de CS2,000,000.00 (DOS 
MILLONES DE CORDOBAS NETOS) y al Proyecto 
Subestación Ticuantepe Segunda Etapa, la suma de 
CS I .000,000 00 (UN MI LLON DE CORDOBAS NETOS). 

1 I -Al Instituto contra el Alcoholismo y Drogadicción, la 
cantidad de CS I ,000,000.00 (UN MILLON DE CORDOBAS 
NETOS), en Gastos Corrientes. 

12 - A I Sistema Nacional para Prevención Mitigación y 
Atención de Desastre. la cantidad de CS 2,000,000 00 (DOS 
MILLONES DE CORDOBAS NETOS), en Gastos dc Capital, 
en la Partida Presupuestaria Otros Aportes (Fondos para 
Desastres). 

13.- A la Dirección General de Ingresos, la cantidad de 
CS7,000,000.1) (SIETE MILLONES DE CORDOBAS NETOS), 
en Gastos de Capital en la Partida Presupuestaria Otros 
Aportes. 

14.- A la Asignación para Indemnización a Trabajadores, 
la cantidad de CS5,000,000.00 (CINCO MILLONES DE 
CORDOB AS NETOS), en Gastos Corrientes 

15 - Al Centro de Adoración Familiar, la Cantidad de 
CS360,985 00 (TRESCIENTOS SESENTA MIL 
NOVECIENTOS OCHENTICINCO CORDOBAS NETOS), 
en Gastos de Capital 

16.- A la Iglesia Parroquia] de N iquinohomo, la cantidad de 
CS 100,000 00 (CIEN MIL CORDOB AS NETOS), en Gastos 
Corrientes 

17.- A la Iglesia Parroquia! San Rafael del Norte, la cantidad 
de CS700,000.00 (SETECIENTOS MIL CORDOB AS NETOS). 
en Gastos Corrientes. 

Arto. 4. El exceso del Presupuesto General de Egresos sobre 
el Presupuesto General de Ingresos constituye el Déficit 
Fiscal Para financiar cl Déficit Fiscal, sc obtiene financiamiento 
proveniente de donaciones externas y de financiamiento 
externo e interno neto 

Arto. S. Los cien millones de córdobas para aumento de 
sueldos al Magisterio Nacional deberán ser distribuidos 
equitativamente entre todos los docentes de aulas y personal 
técnico y administrativo hasta directores de centro en la 
educación pública estatal, de centros autónomos y en los 
centros privados subvencionados 

Arto. 6. Estimase la necesidad de financiamiento neto para 
cubrir el Déficit Fiscal del Presupuesto General de la República 
para el ejercicio presupuestario 2002, en la suma de 
CS4,417,220,271 00 (CUATRO MIL CUATROCIENTOS 
DIECISIETE MILLONES DOSCIENTOS VEINTE MIL 
DOSCIENTOS SETENTIUN CORDOBAS NETOS). 

A rto. 7. El financiamiento neto estimado, de conformidad al 
Artículo anterior está compuesto por !a suma de 
CS3,535,55 ] .276.00 (TRES MIL QU IN IENTOS TREINTICINCO 
MILLONES QUINIENTOS CINCUENTIUN MIL DOSCIENTOS 
SETENTISEIS CORDOBAS NETOS) en Donaciones Externas, 
CS277,218,502.00 (DOSCIENTOS SETENTISIETE MILLONES 
DOSCIENTOS DIECIOCHO MIL QUINIENTOS DOS 
CORDOBAS NETOS) en concepto de financiamiento externo 
neto y CSG04,450,493 00 (SEISCIENTOS CUATRO MILLONES 
CUATROCIENTOS CINCUENTA MIL CUATROCIENTOS 
NOVENTITRES CORDOBAS NETOS) de financiamiento 
interno neto 

Arto. 8. Los créditos presupuestarios asignados por la 
presente Ley constituyen límites máximos a gastar por cada 
organismo e institución 

Se prohibe que los organismos y los funcionarios a cargo de 
las instituciones presupuestadas, efectúen gastos por encima 
de las asignaciones consignadas cn este Presupuesto. El 
Ministerio de Hacienda y Crédito Público no reconocerá 
deudas de ninguna institución u organismo del Estado que 
haya asumido compromisos sin existir la respectiva 
autorización de dicho Ministerio por intermedio de la Dirección 
de Presupuesto. 

Arto. 9. Los gastos de los organismos que se financien con 
rentas con destino especifico (Ingresos Propios), sólo podrán 
ser sujetos de desembolsos si existieran los fondos 
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confirmados previamente en las cuentas de la Tesorería 
General de la República del Ministerio de Hacienda y 
Crédito Público, los cuales serán de uso exclusivo del 
organismo depositante 

Si durante el periodo de ejecución dcl Presupuesto General 
de Egresos que aprueba la presente Ley, los organismos 
que recaudan rentas con destino específico alcanzaran 
montos de recaudación superiores a los previstos en el 
Presupuesto General de Ingresos, la suma confirmada de 
incremento deberá ser informada a la Asamblea Nacional. 
quien autorizará su incorporación al Presupuesto General 
de la República, definiendo el concepto del Ingreso y los 
conceptos de gastos o inversiones en que se aplicará El 
aumento dc los créditos para gastos e inversiones 
autorizadas por la Asamblea Nacional, se ejecutará conforme 
a programación acordada con el Ministerio dc Hacienda y 
Crédito Público. 

Arto. 10. Todas las donaciones internas o externas que 
financien programas y proyectos de los organismos e 
instituciones presupuestados, deberán ser canalizadas a 
través del Ministerio de Relaciones Exteriores y del 
Ministerio de Hacienda y Crédito Público, conforme las 
correspondientes disposiciones legales según sca el caso. 
El Ministerio de Hacienda y Crédito Público otorgará los 
desembolsos, previa presentación de la programación 
correspondiente 

Arto. 11. Los organismos presupuestados quedan 
facultador para incorporar al presupuesto dela institución. 
el producto de las donaciones de bienes y recursos, asi 
como los desembolsos de préstamos concesionales 
aprobados por convenios y leyes, destinados a proyectos 
y programas, y cuyos montos no se hayan previsto en este 
Presupuesto 

La programación y registro de la ejecución presupuestaria 
se hará conforme al Sistema Integrado de Gestión Financiera, 
Administrativa y Auditoria de la Contabilidad 
Gubernamental, y de acuerdo a las Normas dc Ejecución y 
Control Presupuestario. 

Arto. 12. El alivio interino proveniente del pago de servicio 
de la deuda externa bajo la iniciativa H1PC. destinado a la 
reducción de la pobreza, está incluido dentro dc los limites 
del Presupuesto General de Egresos, tanto corriente como 
de capital, aprobados en esta Ley Anual de Presupuesto 
General dela República. El Ministerio dc Hacienda y Crédito 
Público. elaborará informes trimestrales y los remitirá a la 
Asamblea Nacional, de conformidad al Artículo 14 de la 
presente Ley 

Arto. 13. Todos los organismos sujetos alas disposiciones 
dela Ley del Régimen Presupuestario, deben presentar al 
Ministerio de Hacienda y Crédito Público su programación 
trimestral de compromisos y la programación detallada por 

mes del gasto devengado, asi como la programación fi sica de 
sus proyectos de inversión Esta presentación se efectuará 
anticipadamente en las fechas y condiciones que establezca 
cl Ministerio de Hacienda y Crédito Público por medio de la 
Dirección de Presupuesto. 

Arto. 14. Todos los organismos e instituciones que se 
financien, total o parcialmente. con fondos del Presupuesto 
tanto de origen interno como de donaciones y desembolsos 
de préstamos externos, están obligados a presentar a la 
dirección de Presupuesto del Ministerio de Hacienda y Crédito 
Público, a más tardar dentro de los primeros veinte días de 
cada trimestre de que se trate, los resultados e informes de la 
ejecución financiera y física del presupuesto del período 
anterior 

El Ministerio de Hacienda y Crédito Público, conforme a los 
registros del Sistema Integrado de Gestión Financiera, 
Administrativa y Auditoría, remitirá un informe trimestral de 
la ejecución presupuestaria financiera a la Asamblea Nacional 
a través de su Comisión de Asuntos Económicos, Finanzas y 
Presupuesto, con copia a la Contraloría General dela República, 
a más tardar dentro de los primeros treinta días siguientes a 
cada trimestre dc que se trate 

Una vez concluido el periodo anual del Presupuesto aprobado 
en .1a presente Ley, el Ministerio de Hacienda y Crédito 
Público, presentará a la Asamblea Nacional para su finiquito 
un informe final de la ejecución presupuestaria fisica y 
financiera dentro del primer trimestre del año siguiente. 

Arto. 15. Todos los organismos del sector público 
presupuestado, que legalmente recaudar: o perciben ingresos 
a su nombre cl'a nombre del Estado N icaraguensc en concepto 
de aprovechamiento, concesiones, derechos, licencias, 
matrículas, multas, recargos o cualquier tipo dc tributo y/o 
servicios administrativos, deberán enterarlos en Ias cuentas 
que en conjunto se designen al efecto con la Tesorería General 
de la República. El cobro de cualquier tipo de servicio que se 
realice en las instituciones estatales deberá hacerse mediante 
boleta fiscal y dicho cobro deberá tener un fundamento legal, 
para lo cual deberá abocarse con el Ministerio de Hacienda y. 
Crédito Público. Si no cumplen estos requisitos. ninguna 
persona está obligada a pagar dichos cobros y los 
funcionarios que los ordenaren incurrirán en delito 

Arto. 16. El Ministerio de Hacienda y Crédito Público dará 
seguimiento físico y financiero a los proyectos contemplados 
en el Plan de Inversiones que forman parte de la presente Ley 
Este Ministerio queda facultado para no suministrar fondos 
dc contrapartida local para la ejecución de los MISMOS, Si los 
organismos no cumplen con los requisitos establecidos de 
presentación de los informes de avances físicos y financieros 
alcanzados, así como del registro de Ios recursos externos. 
todo ello de conformidad a Ia presente Ley y la Ley del 
Régimen Presupuestario. 
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Arto. 17. Las instituciones públicas o privadas que rec-iban 
aporte del Gobierno Central quedan obligadas a informar 
mensualmente del uso de los recursos recibidos según 
establezca cl Ministerio de Hacienda y Crédito Público, a 
través de la Dirección de Presupuesto. Esta información 
también deberá remitirse a la Contraloría General de la 
República. El incumplimiento de esta disposición implicará 
la suspensión temporal de la transferencia 

Arto. 18. EI control del Presupuesto General dc Ingresos y 
de Egresos de la República corresponde al Poder Ejecutivo, 
sin perjuicio de las facultades de la Contraloria General de 
la República y dc las facultades propias de la Asamblea 
Nacional que establecen las leyes de la materia 

A rio. 19. El Ministerio de Hacienda y Crédito Público 
destinará a la Policía Nacional, el cincuenta por ciento de 
las sumas que ingresan por multas y el setenta y cinco por 
ciento de las sumas que ingresan por aranceles y servicios 
de tránsito (Decreto No. 276), liquidación de mercadcria y 
medios decomisados. pagos por servicios, permisos y 
licencias policiales y demás resultantes de la actividad de 
la Policia Nacional. a fin de elevar la capacidad operativa 
dc la misma. El monto correspondiente de los conceptos 
antes señalados, será liquidado y transferido mensualmente 
al Ministerio de Gobernación para ser utilizado por la 
Policía Nacional, de acuerdo con las Normas de Ejecución 
y. Control Presupuestario. 

Arto. 20. El Ministerio de Hacienda y Crédito Público 
pagara. directamente la facturación de los servicios básicos 
de energía eléctrica, agua potable y teléfonos de todos los 
organismos presupuestados y se le faculta para que deduzca 
el monto de dichos servicios de los créditos 
presupuestarios Las autoridades de cada institución u 
organismo serán responsables del cumplimiento oportuno 
de tales obligaciones. 

Arto. 21. El Gobierno de la República, en el marco del 
Programa de Reforma y Modernización del Estado y con el 
apoyo de Organismos Internacionales, continuará 
impulsando el proceso de descentralización con la 
transferencia de servicios y recursos a los efectos de 
mejorar la gestión y eficiencia en la prestación dc los 
servicios públicos. En consecuencia, el Ministerio de 
Hacienda y Crédito Público apoyará y dará seguimiento a 
los esfuerzos para la descentralización presupuestaria y 
autonomía en la administración dc los recursos en los 
Ministerios de Salud y de Educación, Cultura y Deportes. 

Arto. 22. La Comisión de Asuntos Municipales de la 
Asamblea Nacional en coordinación con INIFOM, AMUNIC 
y el Ministerio de Hacienda y Crédito Público será 
responsable de: 

a) Establecer los montos de recursos que corresponden a 
cada Municipio del total de transferencia para los 

Municipios aprobados en este Presupuesto La distribución 
será cn base a la fórmula utilizada en los ejercicios 1999/2000, 
con los ajustes que se corresponden y priorizando a los 
Municipios de menores ingresos 

b) Proponcr al Ministerio de Hacienda y Crédito Público la 
Normativa de Ejecución dc las Transferencias 

Se establece que dc los fondos totales transferidos, los 
Municipios deberán utilizar el 80% para inversiones y 20% 
para gastos corrientes, éste último como limite máximo 
Los fondos deberán ser entregados directamente por el 
Ministerio de Hacienda y Crédito Público a cada uno de los 
municipios 

Arto. 23. Se asigna alas Universidades y Centros de Educación 
Técnica Superior incorporadas en la Ley de Autonomía de las 
Instituciones de Educación Superior, la suma de 
CS590,100,000 .00 (QUINIENTOS NOVENTA MILLONES CIEN 
MIL CÓRDOBAS NETOS), en transferencias corrientes, lo 
que comprende el 7. 09% del Presupuesto General de Ingresos 
para el ejercicio presupuestario 2002. 
Adicionalmente se le asigna en el gasto de capital un monto 
de CS 60.000,000.00 (SESENTA MILLONES DE CÓRDOBAS 
NETOS) para inversiones. 

Las Universidades y Centros de Educación Técnica Superior 
están obligados a informar a la Dirección de Presupuesto del 
Ministerio de Hacienda y Crédito Público, a más tardar dentro 
de los veinte dias de cada trimestre de que se trate, el uso dc 
los recursos recibidos y un informe de la ejecución física y 
financiera del programa de las inversiones dei periodo anterior 
El Ministerio de Hacienda y. Crédito Público, a través de la 
Dirección de Presupuesto, dará seguimiento alas desembolsos 
de conformidad a las Normas de Ejecución y Control 
Presupuestario que rijan para ese año. 

Arto. 24. De las Asignaciones a Entes Descentralizados y 
otras Instituciones modifiquese lo siguiente: a) Transfiérese 
del Gasto de Capital del Programa Alcaldías Municipales la 
suma de C$ 6,920,000.00 (SEISMILLONES NOVECIENTOS 
VEINTE MIL CORD013AS NETOS) para ser asignado al Gasto 
Corriente del mismo programa; b) Transfiérese del Gasto 
Corriente del Programa Dirección General de Servicios 
Aduaneros la suma de C5250,000.00 (DOSCIENTOS 
CINCUENTA MIL CORDOBAS NETOS) para serasignado al 
Gasto Corriente del Programa Foro Nicaraguense de Cultura. 

A rto. 25. De conformidad con los artículos 4 y 70 de Ia Ley 
No 388, Ley Orgánica de la Superintendencia de Pensiones, 
autorícese al Ministerio de Hacienda y Crédito Público para 
afectar la partida de Financiamiento Interno expresado en el 
Articulo 7 de la presente Ley en la suma de C$ 345,75 1,597.00 
(TREINTISEIS MILLONES SETECIENTOS CINCUENTIUN 
MIL QUINIENTOS NOVENTISIETE CÓRDOBAS NETOS), 
para asignarse a la Superintendencia de Pensiones. El monto 
antes señalado será transferido de acuerdo con las normas de 
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ejecución y control presupuestario que rijan para este año. 
A no. 26. El monto total de la asignación presupuestaria 
consignada en el acápite 9 del Artículo 3 de la presente 
Ley, deberá ser desembolsada por el Ministerio de Hacienda 
y Crédito Público a favor del Organismo Ejecutor, la 
Asamblea Nacional, a más tardar en cl transcurso del primer 
semestre de la Ejecución Presupuestaria correspondiente 
al año 2002 con el objetivo de garantizar una mayor eficiencia 
en la ejecución del mismo, observando en todo caso las 
regulaciones contempladas en la Lcy del Régimen 
Presupuestario y sus Reformas, cn especial lo relacionado 
al iculo 27, párrafo segundo de esa Ley. 

Arto. 27. En lo no previsto en la presente Ley sc regirá por 
Io dispuesto en la Ley No. 51, Ley del Régimen Presupuesto 
y sus reformas 

A rto. 28. La presente Ley entrará en vigencia a partir de su 
publicación, por cualquier medio dc comunicación social 
escrito, sin perjuicio de su posterior publicación en La 
Gaceta. Diario Oficial, y de lo establecido en el Articulo 41 
de la Ley del Régimen Presupuestario 

Dada en la ciudad de Managua, en la Sala de Sesiones de 
la Asamblea Nacional, a los doce días del mes de Diciembre 
del dos mil uno - OSCAR MONCADA REYES, Presidente 
de la Asamblea Nacional.- PEDRO JOAQUÍN RÍOS 
CASTELLÓN, Secretario de la Asamblea Nacional. 

Por tanto : Téngase como Ley de la República. Publiquese 
y Ejecútese. Managua, dieciocho de Diciembre del año dos 
mil uno.- ARNOLDO ALEMAN LACAYO, Presidente de la 
República de Nicaragua.  

DECRETO A.M. No. 3236 

EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA DE NICARAGUA 

Hace saber al pueblo nicaragüense que: 

LA ASAMBLEA NACIONAL D E LA 
REPUBLICA DE NICARAGUA 

CONSIDERANDO 

Que el 8 de octubre del 2001, fuc suscrito entre el Señor 
Mario Mejía, Representante del Banco Interamericano de 
Desarrollo (BID), y el Ingeniero Esteban Duque Estrada. 
Ministro de Hacienda y Crédito Público, en nombre y 
representación del Gobierno de la República de Nicaragua, 
el Contrato de Préstamo No 1086/SF-N I, por un monto de 

Doce millones de Dólares (US$12,000,000 00),o su equivalente 
en otras monedas, excepto la de Nicaragua, que formen parte 
de dichos recursos para financiar el "Programa de 
Fortalecimiento y Desarrollo Municipal". 

Que el préstamo es altamente concesional, con un plazo de 
pago de 40 años, incluyendo un periodo de gracia dc 10 años, 
devengará una tasa dc interés del uno por ciento ( I %) por año 
hasta los diez (10) años contados a partir de la fecha de firma 
del presente Contrato y del dos por ciento (2%) por ano desde 
esa fecha en adelante, que se devengarán desde las fechas de 
los respectivos desembolsos y una comisión de crédito del 
1/2% que empezará a devengarse a los doce (12) meses contados 
a partir del 19 de septiembre dc 2001, fecha en la que el 
Directorio Ejecutivo del Banco aprobó la Resolución relativa 
a este Financiamiento. 

En uso de sus facultades; 

HA DICTADO 

El siguiente 

DECRETO 

DE APROBACIÓN D EL CON TRATO DE PRÉSTAMO No. 
1086/SF-NI, "PROGRAMA DE FORTALECIMIENTO Y 

DESARROLLO MUNICIPAL" 

A río. 1. Apruébase el Contrato de Préstamo No. 1086/SF-NI, 
suscrito el 8 de octubre del 2001, entre el Banco Interamericano 
de Desarrollo (BID), con domicilio en los Estados Unidos de 
América y el Gobierno de la República de Nicaragua, por un 
monto de Doce Millones de Dólares (US$ 12,000,000 00), para 
financiar el "Programa de Fortalecimiento y Desarrollo 
Muníc ipal,  formando parte de este Contrato los Anexos dcl 
mismo. 

A rto. 2. El presente Decreto entrará en vigencia a partir de su 
publicación en La Gaceta, Diario Oficial 

Dado en la ciudad de Managua. en la Sala de Sesiones de la 
Asamblea Nacional, a los doce días del mes de Diciembre de 
dos mil uno - OSCAR MONCADA REYES, Presidente dc la 
Asamblea Nacional - PEDRO JOAQU ÍN RÍOS CASTELLÓN, 
Secretario de la Asamblea Nacional 

Por tanto, Publliquese y Ejecútese. Managua dieciocho de 
Diciembre del ano dos mil uno.- ARNOLDO ALEMAN 
LACAYO, Presidente dela República de Nicaragua 

DECRETO A.N. No. 3237 
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EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA DE NICARAGUA 

Hacc saber al pueblo nicaragüense que' 

LA ASAMBLEA NACIONAL DE LA 
REPUBLICA DE NICARAGUA 

CONSIDERANDO 

Que el 8 de octubre de! 200 I , fue suscrito entre el Señor 
Mario Mejía, Representante del Banco Interamericano de 
Desarrollo (BID), y el Ingeniero Esteban Duque Estrada. 
Ministro de Hacienda y Crédito Público, en nombrc y 
representación del Gobierno de la República de Nicaragua. 
el Contrato de Préstamo No 084/SF-N por un monto de 
treinta y dos millones setecientos mil dólares 
(USS3 2 ,700,000 00) para financiar el "Programa 
Socioambiental y Desarrollo Forestal II (POSAF 11)". 

Que el préstamo es altamente concesional. con un plazo de 
pago de 40 años, incluyendo un período de gracia de 10 
años, devengará una tasa de interés del uno por cicnto 
(1%) por año hasta los diez (10) años contados a partir dc 
la fecha de firma del presente Contrato y dcl dos por ciento 
(2%) por año desde esa fecha en adelante, que se devengarán 
desde las fechas de los respectivos desembolsos y una 
comisión de crédito del %%que empezará a dcvengarse a 
los doce (12) meses contados a partir del 12 de septiembre 
de 2001, fecha en la goce! Directorio Ejecutivo del Banco 
aprobó la Resolución relativa a este Financiamiento. 

En uso de sus facultades; 

HA DICTADO 
El siguiente: 

DECRETO 

DE APROBACIÓN DEL CONTRATO DE PRÉSTAMO 
No. 1084/SF-NI, "PROGRAMA SOCIOAMBIENTAL Y 

DESARROLLO FORESTAL II (POSAF II)  

Arto. 1. Apruébase el Contrato de Préstamo No. I084/SF-
NI, suscrito el 8 de octubre del 2001, entre el Banco 
Interamericano de Desarrollo (BID), con domicilio en los 
Estados Unidos de América y el Gobierno de la República 
dc Nicaragua, por un monto de Treinta y Dos Millones 
Setecientos Mil Dólares (US$32,700,000 00), para financiar 
el "Programa Socioambiental y Desarrollo Forestal II 
(POSAF II)". 

A rto. 2. El presente Decreto entrará en vigencia a partir de 
su publicación en La Gaceta, Diario Oficial 

Dado en la ciudad de Managua. en la Sala de Sesiones de la 
Asamblea Nacional, a los doce días del mes de Diciembre de 
dos mil uno.- OSCAR MONCADA REYES, Presidente de la 
Asamblea Nacional.- PEDRO JOAQUIN RIOS CASTELLÓN, 
Secretario de la Asamblea Nacional. 

Por tanto Publlíquese y Ejecútese. Managua dieciocho de 
Diciembre dcl año dos mil uno.- ARNOLDO ALEMAN 
LACAYO, Presidente de la República de Nicaragua. 

MINISTERIO DE FOMENTO 
INDUSTRIA Y COMERCIO 

MARCAS DE FABRICA 
COMERCIO Y SERVICIO 

Reg. No. 10317-M. 821274 - Valor CS 720.00 

JOSE ELVIS CARRILLO LOPEZ, Representante Legal de 
INDUSTRIAS CANTONESAS, de República de Nicaragua, 
solicita Registro de Marca de Fábrica y Comercio 

Clase: (30) 
Presentada: 12 de Noviembre dcl dos mil uno -Exp No 
2001-004128. Managua, 7 de Diciembre del año dos mil uno. 
Mario Ruiz Castillo, Registrador Suplente. 

3-3 

Reg. No. 10444 M— 01374 I 1 — Valor CS 720 00 

JOSE FENER RUIZ CHAVEZ, Presidente de DESARROLLO 
SOCIAL INTEGRAL SOCIEDAD ANONIMA, de República de 
Nicaragua, solicita Registro de Marca de Fábrica y Comercio 

Clase: (30) 
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Presentada: 29 de Octubre del año dos mil uno.-Exp. 
No. 2001-003964. Managua, 7de Diciembre del año dos mil 
uno Mario Ruiz Castillo, Registrador Suplente 

3-3 

Reg. No. 10445 - M - 0137445 - Valor CS 720.00 

ALVARO MARTIN PERALTA GADEA, Apoderado 
Generalisimo de NICARAGU A TELECOMUNICACIONES, 
S.A. de República de Nicaragua, solicita Registro de Marca 
de Servicios: 

Dado en la ciudad de Managua. República de N icaragua. a los 
diecinueve días del mes de Septiembre del año dos mil uno.- 
Rectoría, Lic. Socorro Bonilla Castellón - Secretaría General, 
Lic. Kathia Sehtman Tionno.- Dirección Académica, Lic 
Myriam M. Resa López 

Es conforme. Manap,ua, 19 de Septiembre de 2001.- Maria 
Elena Gámez Bonilla, Directora 

Reg 8699 - M 518463 - Valor CS 60 00 

CERTIFICACION 

  

Clase: (38) 
Presentada 23 de Octubre del año dos mil uno.-Exp. 
No 2001-003860. Managua. 7de Diciembre del año dos mil 
uno. Mario Ruiz Castillo Registrador Suplente. 

3-3 

UNIVERSIDADES 

TITULOS PROFESIONALES 

Reg. No 10559 M. 609773 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Directora de Registro y: Control Académico de 
la Universidad del Valle, certifica que bajo el Número 011, 
Página 001, Tomo I del Libro de Registro de Títulos de la 
Universidad correspondiente a la Facultad de Ciencias 
Jurídicas y Sociales. que esta instancia lleva a su cargo, se 
inscribió elTitulo quedicc UNIVERSIDAD DEL VALLE. 
STUDIUM SEMPER ADEST. POR CUANTO: 

EL SEÑOR MANUEL DE JESUS SANCHEZ BERRIOS , 
natural de Managua, Departamento de Managua, República 
de Nicaragua. ha cumplido con todos los requisitos 
académicos del Plan de Estudios de su carrera y las pruebas 
establecidas en las disposiciones vigentes POR TANTO: 
Le extiende el Título de Licenciado en Derecho, para que 
goce de los derechos y prerrogativas que las leyes y 
reglamentos le ramo le conceden. 

El Suscrito Director de la Oficina de Registro de la UNAN-
León. certifica que a la Página 305, Tomo VIII del Libro de 
Registro de Titulo de la Facultad de Ciencias Médicas que 
esta Oficina lleva a su cargo se inscribió el Titulo que dice 
"La Universidad Nacional Autónoma de Nicaragua" POR 
CUANTO: 

ELADIO ASDRÚBAL MELÉNDEZ ALVARADO, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de 
Ciencias Médicas. POR TANTO: Le extiende el Título de 
Doctor en Medicina y Cirugía, para que goce de los derechos 
y prerrogativas que legalmente se le conceden 

Dado en la ciudad de León, República de Nicaragua, a los 
'treinta dias del mes dc Agosto del año dos mil uno - El Rector 
de la Universidad. Ernesto Medina S.- El Secretario General. 
Luis Hernández León 

Es conforme León, 30 de Agosto de 2001.- Sonia Ruiz de 
León, Director de Registro UNAN-León 

Reg. 8730 - M. 0299380 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

El Suscrito Director de la Oficina de Registro de la UNAN-
León, certifica que a la Página 412, Tomo V del Libro de 
Registro de Titulo de la Facultad de Ciencias Juridicas y 
.Sociales que esta Oficina lleva a su cargo, se inscribió el 
Título que dice. "La Universidad Nacional Autónoma de 
Nicaragua" POR CUANTO: 

VICTORINO ESTRADA FLORES, ha cumplido con todos los 
requisitos establecidos por la Facultad de Ciencias Jurídicas 
y Sociales. POR TANTO: Le extiende el Titulo de Licenciado 
en Derecho, para que goce de los derechos y prerrogativas 
que legalmente se le conceden 

Dado en la ciudad de León. República de Nicaragua. a los 
treinta días del mes de Agosto del año dos mil uno - El Rector 
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de la Universidad, Ernesto Medina S - El Secretario General, 
Luis Hernández León 

Es conforme. León, 30 de Agosto de 2001.- Sonia Ruiz de 
León, Director de Registro UNAN-León 

Es conforme León, 24 de Octubre de 2001.- Sonia Ruiz de 
León, Director de Registro UNAN-León 

Reg. 8754 - M. 313389 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 
Reg. 8731 - M. 0299380 - Valor C$ 60.00 

CERTTFICACION 

El Suscrito Director de la Oficina de Registro de la UNAN-
León, certifica que a la Página 182, Tomo IV del Libro de 
Registro de Titulo deba Facultad de Odontología que esta 
Oficina lleva a su cargo, se inscribió el Titulo que dice: "La 
Universidad Nacional Autónoma de Nicaragua" POR 
CUANTO: 

LISETH DEL SOCORRO MIRANDA REYES, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de 
Odontología. POR TANTO: Le extiende el Título de 
Cirujano Dentista, para que goce de los derechos y 
prerrogativas que legalmente se le conceden 

Dado en la ciudad de León, República de Nicaragua, a los 
quince días del mes de Agosto del año dos mil lino - El 
Rector de la Universidad, Ernesto Medina S.- El Secretario 
General, Luis Hernández León 

Es conforme. León, 15 de Agosto de 200 -Sonia Ruiz de 
León. Director de Registro UNAN-León 

El Suscrito Director dc la Oficina de Registro de la UNAN-
León, certifica que a la Página 180, Tomo I del Libro dc 
Registro de Título de la Facultad de Ciencias de la Educación 
que esta Oficina lleva a su cargo, se inscribió el Titulo que 
dice. "La Universidad Nacional Autónoma de Nicaragua" 
POR CUANTO: 

DILENA PETRONA HERNÁNDEZ PERALTA, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de 
Ciencias de la Educación. POR TANTO: Le extiende el Titulo 
de Ciencias de la Educación en la especialidad de Biología, 
para que goce de los derechos y prerrogativas que legalmente 
se le conceden. 

Dado en la ciudad de León, República de Nicaragua, a los 
cinco días del mes de Octubre de mil novecientos noventa - 
El Rector de la Universidad, O Martínez O.- El Secretario 
General, M Carrión M 

Es conforme. León, 5 de Octubre de 1990.- Manuel Mayorga 
González, Director. 

Reg. 8755 - M 313387 - Valor CS 60 00 

Reg. 8745 - M. 0299371 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

El Suscrito Director de la Oficina de Registro de la UNAN-
León, certifica que a la Página 453, Tomo V del Libro dc 
Registro de Título de la Facultad de Ciencias Juridicas y 
Sociales que esta Oficina lleva a su cargo se inscribió el 
Título que dice: "La Universidad Nacional Autónoma de 
Nicaragua" POR CUANTO: 

GERMAN JAVIER GUTIERREZ JUAREZ, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de 
Ciencias Jurídicas y Sociales POR TANTO: Le extiende 
el Título de Licenciado en Derecho, para que goce de los 
derechos y prerrogativas que legalmente se le conceden 

Dado en la ciudad de León, República de Nicaragua, a los 
veinticuatro días del mes de Octubre del año dos mil uno - 
El Rector de la Universidad, Ernesto Medina S - El 
Secretario General, Luis Hernández León. 

CERTIVICACION 

El Suscrito Director de la Oficina de Registro de la UNAN, 
certifica que a la Página 48, Tomo 1 del Libro de Registro de 
Título de la Facultad de Ciencias Químicas que esta Oficina 
lleva a su cargo, se inscribió el Titulo que dice: "La Universidad 
Nacional Autónoma de Nicaragua" POR CUANTO: 

BRAULIA SANDRA HERNÁNDEZ PERALTA, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de 
Ciencias Químicas. POR TANTO: Le extiende el Titulo de 
Licenciada en Farmacia, para que goce de los derechos y 
prerrogativas que legalmente se le conceden. 

Dado en la ciudad de León, República de Nicaragua, a los diez 
dias del mcs de Julio de mil novecientos noventa y uno.- El 
Rector de la Universidad, O. Martínez O.- El Secretario 
General, M Carrión M  

Es conforme. León, 10 de Julio de 1991.- Manuel Mayorga 
González, Director. 
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Rcg. 8756 - M 342253 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

El Suscrito Director de la Oficina dc Registro de la UNAN-
León, certifica que a la Página 322, Tomo VIII del Libro de 
Registro de Título de la Facultad de Ciencias Médicas que 
esta Oficina lleva a su cargo, se inscribió el Título que dice. 
"La Universidad Nacional Autónoma de Nicaragua" POR 
CUANTO: 

JULIO OCTAVIO CALDERON PACHECO, ha cumplido 
con iodos los requisitos establecidos por la Facultad dc 
Ciencias Médicas POR TANTO: Le extiende el Titulo de 
Doctor en Medicina y Cirugía, para que goce de los 
derechos y prerrogativas que legalmente se le conceden 

Dado en la ciudad de León, República de Nicaragua, a los 
veintiséis días del mes de Octubre del año dos mil uno.- El 
Rector de la Universidad, Ernesto Medina S - El Secretario 
General, Luis Hernández León. 

Es conforme. León, 26 de Octubre dc 2001.- Sonia Ruiz dc 
León, Director de Registro UNAN-León 

Reg. 8751 - M. 8001206 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

El Suscrito Director de la Oficina de Registro de la UNAN-
León, certifica que a la Página 316, Tomo VIII del Libro de 
Registro de Titulo de la Facultad de Ciencias Médicas que 
esta Oficina lleva a su cargo, sc inscribió el Titulo que dice 
"La Universidad Nacional Autónoma de Nicaragua" POR 
CUANTO: 

EMANUEL AUGUSTO ZELEDÓN RODRIGUEZ, ha 
cumplido con todos los requisitos establecidos por la 
Facultad de Ciencias Médicas. POR TANTO: Le extiende 
el Titulo de Doctor en Medicina y Cirugia, para que goce 
de los derechos y prcrrogativas que legalmente se le 
conceden 

Dado en la ciudad de León, República dc Nicaragua, a los 
veinticuatro días del mes de Octubre del año dos mil uno.- 
El Rector de la Universidad, Ernesto Medina S.- El 
Secretario General, Luis Hernández León. 

Es conforme. León, 24 de Octubre de 2001.- Sonia R uiz de 
León, Director de Registro UNAN-León 

Rcg. No. 8642 - M. 316456 - Valor CS 60.00  

CERTIFICACION 

La o (el) Suscrita (o) Directora (o) de la Oficina de Registro y 
Control Académico de la Universidad Centroamericana, 
certifica que bajo el Folio No 0360, Partida No. 6768, Tomo 
No. IV del Libro de Registro de Titulos de Graduados en la 
Universidad Centroamericana, que esta Oficina lleva a su 
cargo, se inscribió el Titulo que dice LA UNIVERSIDAD 
CENTROAMERICANA. POR CUANTO: 

DAVID ARSENIO CASTILLO PACHECO, natural de Boaco, 
Departamento de Boaco, República de Nicaragua, ha cumplido 
con todos los requisitos académicos del Plan de Estudio de 
su carrera y las pruebas establecidas en las disposiciones 
vigentes POR TANTO: Le extiende el Título de Licenciado 
en Derecho, para que goce de los derechos y prerrogativas 
que las leyes y reglamentos del ramo le conceden 

Dado en la ciudad de Managua. República de Nicaragua. a los 
veintidós días del mes de Octubre de año dos mil uno.- El 
Rector de la Universidad, Eduardo Valdés Sarria, Si.- El 
Secretario General, Orlando José Aguilar Castrillo, S J - El 
Decano de la Facultad. Juan José Icaza Martincz 

Es conforme Managua, República de Nicaragua, veintidós de 
Octubre del 2001.- Lic Yolanda Céspedes Rugama, Directora 

Reg. No. 8678 - M 0298761 - Valor CS 60.00 

CERT1FICACION 

La o (el) Suscrita (o) Directora (o) de la Oficina de Registro y 
Control Académico de la Universidad Centroamericana, 
certifica que bajo el Folio No. 0033, Partida No. 6114, Tomo 
No. IV del Libro de Registro de Títulos de Graduados en la 
Universidad Centroamericana. que esta Oficina lleva a su 
cargo, se inscribió el Titulo que dice. LA UNIVERSIDAD 
CENTROAMERICANA.POR CUANTO: 

LARRY WILMER LOPEZ BOHNENBLUST, natural de 
Managua, Departamento de Managua, República de 
Nicaragua, ha cumplido con todos los requisitos académicos 
del Plan de Estudio de su carrera y las prucbas establecidas 
en las disposiciones vigentes. POR TANTO: Le extiende el 
Título de Licenciado en Administración de Empresas, para 
que goce de los derechos y prerrogativas que las leyes y 
reglamentos del ramo le conceden 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a los 
once días del mes de Agosto de año dos mil - El Rector de la 
Universidad. Eduardo Valdés Barria, S.J - El Secretario 
General, Mayra Luz Pérez Diaz.- El Decano de la Facultad, 
Alvaro Javier Sánchez Porras 
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Es conforme. Managua, República de Nicaragua, once de 
Agosto del 2000.- Lic. Yolanda Céspedes Rugama, 
Directora 

Reg. No 8703 - M. 013529 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La o (el) Suscrita (o) Directora (o) de la Oficina de Registro 
y Control Académico de la Universidad Centroamericana, 
certifica que bajo el Folio No. 0209, Partida No 6466, Tomo 
No IV del Libro de Registro de Titulos de Graduados cn la 
Universidad Centroamericana, que esta Oficina lleva a su 
cargo, sc inscribió el Título que dice. LA UNIVERSIDAD 
CENTROAMERICANA. POR CUANTO: 

JOSEFA EUGENIA GOMEZ MONGE, natural de Managua, 
Departamento de Managua, República de Nicaragua. ha 
cumplido con todos los requisitos académicos del Plan de 
Estudio de la carrera Administración de Empresas y las 
pruebas establecidas en las disposiciones vigentes POR 
TANTO: Le extiende el Titulo de Licenciado (a) 
Administración de Empresas, para que goce de los derechos 
y prerrogativas que las leyes y reglamentos del ramo le 
conceden 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a 
los diecisiete días del mes de Mayo de año dos mil uno - El 
Rector de la Universidad, Eduardo Valdés Barria, S. J - El 
Secretario General, Dra. Mayra Luz Pérez Díaz - El Decano 
dc la Facultad, Lic. Alvaro José Porta Bailadares 

Es conforme. Managua, diecisiete dc Mayo de 2001.- Lic 
Yolanda Céspedes Rugama, Directora 

Reg. No. 8705 - M. 538415 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

Lao (e1) Suscrita (o) Directora (o) de la Oficina de Registro 
y Control Académico de la Universidad Centroamericana, 
certifica que bajo el Folio No. 0130, Partida No. 0259, Tomo 
No. I del Libro de Registro de Titulo s dc Master graduados 
en la Universidad Centroamericana, que esta Oficina lleva 
a su cargo, se inscribió el Título quedice: LA UNIVERSIDAD 
CENTROAMERICANA. OTORGA 

SILVIA ISABEL ROSALES BOLAÑOS, El titulo de Alma 
en Derecho Penal y Derecho Procesal Penal, por haber 
cumplido con todos los requisitos que exige el Plan de 
Estudio del Programa de Maestría, correspondiente, y para 
que goce de los derechos y prerrogativas que la ley. le 
concede. 

Dado en la ciudad de Managua. República de Nicaragua, a los 
veintiséis días del mes de Septiembre de año dos mil uno.- El 
Rector de la Universidad. Eduardo Valdés Barria. Si.- El 
Secretario General, Orlando José Agui lar Castril lo S 1.- El 
Director de Post-Grado Guillermo Adolfo Bornemann 
Martínez.- El Coordinador del Programa de Maestrías Rafael 
José Chamorro Fletes 

Es conforme. Managua, República de Nicaragua, veintiséis 
de Septiembre del 2001 - Lic. Yolanda Céspedes Rugama, 
Directora 

Reg No 8742 - M 0274028 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La o (el) Suscrita (o) Directora (o) de la Oficina de Registro y 
Control Académico de la Universidad Centroamericana, 
certifica que bajo el Folio No 0276, Partida No. 6600, Tomo 
No. IV, del Libro de Registro de Titulos de Graduados en ia 
Universidad Centroamericana, que esta Oficina lleva a su 
cargo, se inscribió el Título que dice' LA UNIVERSIDAD 
CENTROAMERICAN A. POR CUANTO: 

ANA JACQUELINE GONZALEZ CANALES, natural de 
Managua, Departamento de Managua, República de 
Nicaragua, ha cumplido con todos los requisitos académicos 
del Plan de Estudio de la Carrera Administración de Empresas 
y las pruebas establecidas en las disposiciones vigentes 
POR TANTO: Le extiende el Título de Licenciado (a) en 
Administración de Empresas, para que goce de los derechos 
y prerrogativas que las leyes y reglamentos del ramo le 
conceden. 

Dado en la ciudad de Managua, República de N icaragua, a los 
diecisiete días del mes de Agosto de afio dos mil uno - El 
Rector de la Universidad, Eduardo Valdes Barria, S.1 - El 
Secretario General, Mayra Luz Pérez Díaz -El Decano dc la 
Facultad Alvaro José Porta Balladares 

Es conforme. Managua, diecisiete de Agosto de 2001.- Lic. 
Yolanda Céspedes Rugama, Directora 

Reg No 8744 - M. 0274068 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

Lao (el)Suscrita (o)Directora de Registro y Control Académico 
de la Universidad Centroamericana, certifica que bajo el Folio 
No 0045, Partida No. 0090, Tomo No I dcl Libro de Registro 
de Titulos dc graduados en la Universidad Centroamericana, 
que esta Oficina lleva a su cargo, se inscribió el Titulo que 
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dice: LA UNIVERSIDAD CENTROAMERICANA. POR 
CUANTO: 

ANA JACQUELINE GONZALEZ CANALES, Natural& 
Managua, Departamento de Managua, República de 
Nicaragua, ha cumplido con todos los requisitos del Plan 
de Estudio de la Carrera de Técnico Superior en 
Administración de Empresas y las pruebas establecidas 
en las disposiciones vigentes POR TANTO: Le extiende 
el Título de Técnico Superior en Administración de 
Empresas, para que goce de los derechos y prerrogativas 
que las leyes y reglamentos del ramo le conceden 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a 
los veinticuatro días del mes de Julio de año dos mil uno.- 
El Rector de la Universidad. Eduardo Valdés Barria, SI- El 
Secretario General. Mayra Luz Pérez Diaz.- El Decano de la 
Facultad Alvaro José Porta Balladares 

Es conforme. Managua, veinticuatro de Julio de 2001 -Lic. 
Yolanda Céspedes Rugama, Directora 

Reg. No. 8747 - M. 344558 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La o (el) Suscrita (o) Directora (o) de la Oficina de Registro 
y Control Académico de la Universidad Centroamericana, 
certifica que bajo el Folio No 0953, Partida No 5955, Tomo 
No. III dcl Libro dc Registro de Títulos& Graduados en la 
Universidad Centroamericana, que esta Oficina lleva a su 
cargo, se inscribió el Titulo que dice LA UNIVERSIDAD 
CENTROAMERICANA. POR CUANTO: 

JUAN CARLOS GARCIA JAENZ, natural de Managua, 
Departamento de Managua, República de Nicaragua, ha 
cumplido con todos los requisitos académicos del Plan de 
Estudio de la carrera Ad món de Empresas y las pruebas 
establecidas en las disposiciones vigentes. POR TANTO: 
Le extiende el Título de Licenciado (a) Administración de 
Empresas, para que goce de los derechos y prerrogativas 
que las leyes y reglamentos del ramo le conceden. 

Dado en la ciudad de Managua. República de Nicaragua, a 
los veinte dias del mes de Julio del año dos mil.- El Rector 
de la Universidad, Eduardo Valdés Barría, S J - El Secretario 
General. Dra Mayra Luz Pérez Diaz.- El Decano de la 
Facultad, Dr Alvaro Javier Sánchez Porras 

Es conforme. Managua, veinticuatro de Julio del 2000 - Lic. 
Yolanda Céspedes Rugama, Directora 

Reg. No. 9361 - M. 343845 - Valor CS 60.00  

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de la 
Universidad Internacional de la Integración de América Latina 
- UN I VAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 04, 
Partida 089, Tomo I, del Libro de Registro de Títulos de la 
Facultad de Ciencias Jurídicas que este Departamento lleva 
a su cargo, se inscribió el Titulo que dice. "La Universidad 
Internacional de la Integración de América Latina- UNIVA L 
- POR CUANTO: 

ARACELLY AMADOR ZAMBRANA, ha cumplido con 
todos los requisitos establecidos por la Facultad de Ciencias 
Jurídicas, para obtener el grado de Licenciado, POR TANTO: 
en virtud de lo prescrito en las disposiciones legales y cl 
Reglamento General de UNIVAL, Le extiende el Titulo de 
Derecho, para que goce dc los derechos y prerrogativas que 
legalmente la Ley le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República dc Nicaragua. a los 
23 días del mesde Octubrede 2001 - El Rector de la Universidad, 
Sergio Bonilla Delgado.- El Secretario General. Ileana Jerez 
Navarro. 

Es conforme Managua, veinte y tres de Octubre de 2001 - 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro Académico. 
UNIVAL— NICARAGUA 

Reg No. 9360 - M. 343834 - Valor CS 60 00 

CERTIFICAC1ON 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de la 
Universidad Internacional de la Integración de América Latina 
- UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 04. 
Partida 088, Tomo I, del Libro de Registro dc Títulos de la 
Facultad de: Ciencias I uridlcat que este Departamento lleva 
a su cargo, se inscribió el Título que dice "La Universidad 
Internacional de la Integración de América Latina- UNIVAL 
- POR CUANTO: 

MARISOL ALEXANDRA SUAREZ MORALES, ha 
cumplido con todos los requisitos establecidos por la Facultad 
de Ciencias Jurídicas, para obtener el grado de Licenciado, 
POR TANTO: en virtud de lo prescrito en las disposiciones 
legales y el Reglamento General de UNIVAL, Le extiende el 
Titulo de Derecho, para que gocc de los derechos y 
prerrogativas que legalmente la Ley le concede 

Dado en la c iudad de Managua, República de Nicaragua, a los 
23 dias del mesde Octubre& 2001.- El Rector de la Universidad, 
Sergio Bonilla Delgado.- El Secretario General,Ileana Jerez 
Navarro 
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Es conforme Managua, veinte y tres de Octubre de 2001,- 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro 
Académico, UNIVAL —NICARAGUA 

Reg. No. 9359 - M 343837 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de 
la Universidad Internacional de la Integración de América 
Latina - UNIVAL (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 
04, Partida 091, Torno I, del Libro de Registro dc Titulos de 
la Facultad de. Ciencias Jurídicas que este Departamento 
lleva a su cargo, se inscribió el Título que dice. "La 
Universidad Internacional de la Integración de América 
Latina - UNIVAL -POR CUANTO: 

Ciencias Jurídicas, para obtener el grado de Licenciado, POR 
TANTO: en virtud de lo prescrito en las disposiciones legales 
y el Reglamento General de UNIVAL, Le extiende el Titulo de 
Derecho, para que goce de los derechos y prerrogativas que 
legalmente la Ley. le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua. a los 
23 diasdel rnesdeOctubrede 2001 - El Rector de la Universidad, 
Sergio Bonilla Delgado.- El Secretario General, Mana Jerez 
Navarro. 

Es conforme Managua, veinte y tres de Octubre de 200 .- 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro Académico, 
UNIVAL— NICARAGUA 

Reg. No. 9357 - M. 343936 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION. 
CARLA VANESSA CASTILLA MALTEZ, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de: 
Ciencias Jurídicas, para obtener el grado de Licenciado, 
POR TANTO: en virtud de lo prescrito en las disposiciones 
legales y el Reglamento General de UNIVAL, Le extiende el 
Título de Licenciada en Derecho, para que goce d'e los 
derechos y prerrogativas que legalmente la Ley le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a 
los 05 días del mes de Octubre de 2001.- El Rector de la 
Universidad, S ergio Bonilla Delgado - El Secretario General, 
Ileana Jerez Navarro. 

Es conforme. Managua, dieciséis de Noviembre de 2001.- 
R cyna Bonilla Ocampo, Responsable dt Registro 
Académico, UNIVAL —NICARAGUA 

Reg. No. 9358 - M. 343939 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de 
la Universidad Intemacional de la integración de América 
Latina - UNIVAL -(Autori rada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No 
03, Partida 083, Tomo del Libro de Registro de Titulos de 
la Facultad de: Ciencias Jurídicas que este Departamento 
lleva a su cargo, se inscribió el Titulo que dice: "La 
Universidad Internacional dela Integración de América 
Latina - UNIVAL -POR CUANTO: 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de la 
Universidad Internacional dc la Integración de América Latina 
- UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 03, 
Partida 085, Tomo I, del Libro de Registro de Títulos de la 
Facultad de. Ciencias Jurídicas que este Departamento lleva 
a su cargo se inscribió el Título que dice. "La Universidad 
Internacional dc la Integración de América Latina- UNIVAL 
- POR CUANTO: 

PERLA NINOSKA SEQUEIRA GARCIA, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de: 
Ciencias Jurídicas, para obtener el grado de Licenciado, POR 
TANTO: en virtud de lo prescrito en las disposiciones legales 
y el Reglamento General de UNI VAL, Le extiende el Título de 
Derecho, para que goce de los derechos y prerrogativas que 
legalmente la Lcy le concede. 

Dado en la ciudad de Managua; República de Nicaragua, a los 
23 dias del mes de Octubrede 2001.- El Rectorde la Universidad. 
Sergio Bonilla Delgado.- El Secretario General. Ileana Jerez 
Navarro. 

Es conforme Managua. veinte y tres de Octubre de 2001.- 
Reyna Bonilla °campo, Responsable de Registro Académico, 
UNIVAL— NICARAGUA 

Reg. No. 9356 - M. 343836 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 
ISABEL CRISTINA SANCHEZ FLORES, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de: 
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La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de 
la Universidad Internacional de la Integración dc América 
Latina - UNIVAL -(Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades cn Sesión 31-97), Certifica que al Folio No 
04, Partida 093, Tomo I, del Libro de Registro de Titulos de 
la Facultad de: Cicncias Jurídicas que este Departamento 
lleva a su cargo, se inscribió el Titulo que dice "La 
Universidad Internacional de la Integración de América 
Latina -UNIVAL-POR CUANTO: 

JODE DANIEL BLANDON BERMUDEZ, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de 
Ciencias Jurídicas, para obtener el grado de Licenciado, 
POR TANTO: en virtud de lo prescrito en las disposiciones 
legales y cl Reglamento General de UNIVAL, Le extiende el 
Título de Licenciado en Derecho, para que goce dc los 
derechos y prerrogativas que legalmente la Ley le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a 
los 05 dias del mes de Octubre de 2001.- El Rector dc la 
Universidad, Sergio Bonilla Delgado - El Secretario General, 
Ileana Jerez Navarro. 

Es conforme. Managua, dieciséis de Noviembre& 2001 - 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro 
Académico, UNIVAL- NICARAGUA. 

Reg. No. 9355 - M. 343940 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento dc Registro de 
la Universidad Internacional dc la integración de América 
Latina - UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades cn Sesión 31-97), Certifica que al Folio No 
04, Partida 098, Tomo I, del Libro dc Registro de Titulos de 
la Facultad de. Ciencias Jurídicas que este Departamento 
lleva a su cargo, se inscribió el Título que dice "La 
Universidad Internacional de la Integración de América 
Latina -UNIVAL -POR CUANTO: 

MARIA JOSE OCAMPO TABLADA, ha cumplido con 
todos los requisitos establecidos por la Facultad de. 
Ciencias Juridicas, para obtener el grado de Licenciado, 
POR TANTO: en virtud de lo prescrito en las disposiciones 
legales y el Reglamento General de U NI VAL, Le extiende el 
Titulo de Derecho, para que goce dc los derechos y 
prerrogativas que legalmente la Ley le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a 
los 23 días del mes de Octubre de 2001 - El Rector de la 
Universidad, Sergio Bonilla Delgado.- El Secretario General, 
Ileana Jerez Navarro. 

Es conforme Managua, veinte y tres dc Octubre de 2001.- 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro Académico, 
UNIVAL - NICARAGUA 

Reg. No 9354 - M. 343941 - Valor CS 60 00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de la 
Universidad internacional de la Integración de América Latina 
- UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Cern [lea que al Folio No 03, 
Partida 079, Tomo I, del Libro dc Registro tic Títulos de la 
Facultad de. Ciencias Jurídicas que este Departamento lleva 
a su cargo, se inscribió el Titulo que dice "La Universidad 
Internacional de la Integración &América Latina -UNIVAL 
-POR CUANTO: 

JOHNY HURTADO ALVAREZ, ha cumplido con todos los 
requisitos establecidos por Ia Facultad de. Ciencias Jurídicas, 
para obtener el grado dc Licenciado, POR TANTO: en virtud 
de lo prescrito en las disposiciones legales y el Reglamento 
General de UNIV AL, Le extiende cl Titulo de Licenciado en 
Derecho, para que goce de los derechos y prerrogativas que 
legalmente la Ley le concede 

Dado en la ciudad dc Managua, República dc Nicaragua, a los 
05 dias del mes de Octubrede 2001 - El Rector de la Universidad, 
Sergio Bonilla Delgado - El Secretario General, Ilcana Jerez 
Navarro. 

Es conforme. Managua, dieciséis dc Noviembre dc 2001 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro Académico, 
UNiVAL - NICARAGUA 

Rcg_ No. 9353 - M. 343839 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable dcl Departamento de Registro de la 
Universidad Internacional de la Integración de América Latina 
- UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 03, 
Partida 087, Tomo del Libro de Registro de Títulos de la 
Facultad de: Ciencias Jurídicas que cste Departamento lleva 
a su cargo, se inscribió el Título que dice. "La Universidad 
Internacional& la Integración de América Latina- UN I VAL 
- POR CUANTO: 

ELIZABETH NUÑEZ HERNANDEZ, ha cumplido con todos 
los requisitos establecidos por la Facultad de Ciencias 
Jurídicas, para obtener el grado de Licenciado. POR TANTO: 
en virtud de lo prescrito en las disposiciones legales y el 
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Reglamento General de UNI VAL, Le extiende el Título de 
Derecho, para que goce de los derechos y prerrogativas 
que legalmente la Ley le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República dc Nicaragua, a 
los 23 dias del mes de Octubre de 2001.- El Rector de la 
Universidad, Sergio Bonilla Delgado - El Secretario General, 
Ileana Jerez Navarro. 

Es conforme Managua, veinte y tres de Octubre de 2001 .- 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro 
Académico, UNIVAL — NICARAGU A 

Rcg. No. 9352 - M 343937 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de 
la Universidad Internacional de la Integración de América 
Latina - UNIVAL -(Atoorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 
03, Partida 086, Tomo I, del Libro de Registro &Títulos de 
la Facultad de: Ciencias Jurídicas que este Departamento 
lleva a su cargo, se inscribió el Titulo que dice. "La 
Universidad Internacional dela Integración de América 
Latina - U NIVAL - POR CUANTO: 

CARLOS CANDELARIO MURILLO MENA, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de: 
Ciencias Juridicas. para obtener el grado de Licenciado, 
POR TANTO: en vinud de lo prescrito en las disposiciones 
legales y el Reglamento General de UNIVAL, Le extiende el 
Título de Derecho, para que goce de los derechos y 
prerrogativas que legalmente la Ley le concede 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a 
los 23 días del mes de Octubre de 2001 - El Rector de la 
Universidad, Sergio Boni Ila Delgado - El Secretario General, 
Ileana Jerez Navarro. 

Es conforme. Managua, veinte y tres de Octubre de 2001.- 
R cy na Bonilla Ocampo, Responsable de Registro 
Académico, UNIVAL — NICARAGUA 

Reg. No. 9351 - M. 343942 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de 
la Universidad Internacional dela Integración de América 
Latina -UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 

03, Partida 084, Tomo I, del Libro de Registro dc Títulos de la 
Facultad de: Ciencias Juridicas que este Departamento lleva 
a su cargo, se inscribió el Título que dice "La Universidad 
Internacional de la Integración de América Latina- U NIVAL 
- POR CUANTO: 

ESPERANZA NELA GALLARDO RIOS,ha cumplido con 
todos los requisitos establecidos por la Facultad dc Ciencias 
Juridicas, para obtener el grado de Licenciado, POR TANTO: 
en virtud de lo prescrito en las disposiciones legales y el 
Reglamento General dc UNIVAL, Le extiende el Titulo de 
Derecho, para que goce de los derechos y prerrogativas que 
legalmente la Ley le concede 

Dado en la ciudad dc Managua, República dc Nicaragua, a los 
23 dias del mes de Octubre de 2001 - El Rector de la Universidad. 
Sergio Bonilla Delgado.- El Secretario General, Ileana Jerez 
Navarro. 

Es conforme. Managua, veinte y tres de Octubre de 2001.- 
Reyna Bonilla °campo, Responsable de Registro Académico, 
UNIVAL — NICARAGUA 

Rcg. No. 9350 - M. 343943 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de la 
Universidad Internacional de la Integración& América Latina 
- UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97). Certifica que al Folio No 04, 
Partida 101, Tomo 1, del Libro de Registro de Títulos de la 
Facultad de Ciencias Juridicas que este Departamento lleva 
a su cargo. se inscribió cl Título que dice "La Universidad 
Internacional dela Integración de América Latina- UNIVAL 
- POR CUANTO: 

MIRIAN MINARD RIOS CRUZ, ha cumplido con todos los 
requisitos establecidos por la Facultad dc: Ciencias Jurídicas, 
para obtener el grado de Licenciado. POR TANTO: en virtud 
de lo prescrito en las disposiciones legales y el Reglamento 
General de UNI VAL, Le extiende el Titulo de Licenciada en 
Derecho, para que goce de los derechos y prerrogativas que 
legalmente la Ley le concede 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a los 
05 dias del mesdeOctubrecie 2001.- El Rector de la Universidad, 
Sergio Bonilla Delgado - El Secretario General, Ileana Jerez 
Navarro. 

Es conforme. Managua, dieciséis de Noviembre de 2001,- 
Reyna Bonilla °campo, Responsable de Registro Académico, 
UNIVAL— NICARAGUA. 
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Reg. No. 9349 - M. 343841 - Valor CS 60 00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de 
la Universidad Internacional dela Integración de América 
Latina- UNIVAL -(Autoriz-ada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 
3, Partida 082, Tomo I, del Libro de Registro de Títulos dc 
la Facultad de: Ciencias Jurídicas que este Departamento 
lleva a su cargo, se inscribió el Titulo que dice. "La 
Universidad Internacional de la Integración de América 
Latina - UNIVAL- POR CUANTO: 

LUIS MANUEL HERNANDEZ CASTRO, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de-
Ciencias Juridicas, para obtener el grado de Licenciado, 
POR TANTO: en virtud de lo prescrito en las disposiciones 
legales y el Reglamento General de UNIVAL, Le extiende el 
Título de Derecho, para que goce de los derechos y 
prerrogativas que legalmente la Ley le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a 
los 23 días del mes de Octubre de 2001 - El Rector de la 
Universidad, Sergio Bonilla Delgado -El Secretario General, 
Ileana Jerez Navarro. 

Es conforme. Managua, veinte y trcs de Octubre de 2001.- 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro 
Académico, UNIVAL —NICARAGUA 

Reg No. 9348 - M 343840 - Valor CS 60 00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de 
la Universidad Internacional de la Integración de América 
Latina -UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 
4, Partida 095, Tomo I, del Libro de Registro de Títulos de 
la Facultad dc: Ciencias Jurídicas que este Departamento 
lleva a su cargo, se inscribió el Titulo que dice. "La 
Universidad Internacional dela Integración de América 
Latina - UNIVAL - POR CUANTO: 

MILADIS DEL CARMEN GONZALEZ SOLIS, ha 
cumplido con todos los requisitos establecidos por la 
Facultad de Ciencias Jurídicas, para obtener el grado de 
Licenciado, POR TANTO: en virtud de lo prescrito en las 
disposiciones legales y el Reglamento General de UNIVAL, 
Le extiende el Titulo de Derecho, para que goce de los 
derechos y prerrogativas que legalmente la Ley le concede 

Dado en la ciudad dc Managua, República de Nicaragua, a 
los 23 días del mes de Octubre de 200 I - El Rector de la 

Universidad, Sergio Bonilla Delgado - El Secretario General, 
Ileana Jerez Navarro 

Es conforme Managua, veinte y tres de Octubre de 2001.- 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro Académico, 
UNIVAL — NICARAGUA 

Reg. No. 9347 - M. 343938 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento dc Registro dc la 
Universidad Internacional de la Integración de América Latina 
- UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 03, 
Partida 077, Tomo I, del Libro de Registro de Titulas dc la 
Facultad de: Ciencias Juridicas que este Departamento lleva 
a su cargo, se inscribió el Titulo que dice. "La Universidad 
Internacional dela Integración de America Latina- UNIVAL 
-POR CUANTO: 

DALINSKY EDMUNDO MARIN FIGUEROA, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de 
Ciencias Jurídicas, para obtener el grado de Licenciado, POR 
TANTO: en virtud de lo prescrito en las disposiciones legales 
y cl Reglamento General de UNIVAL, Le extiende cl Titulo de 
Derecho, para que goce de los derechos y prerrogativas que 
legalmente la Ley le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a los 
23 dias del mes de Ortubre de 2001.- El Rector dela Universidad, 
Sergio Bonilla Delgado - El Secretario General,Ileana Jerez 
Navarro. 

Es conforme Managua, veinte y tres de Octubre de 2001.- 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de R egisiro Académico, 
UNIVAL —NICARAGUA 

Reg. No 9339 M 343813 - Valor CS 60 00 

CERT1FICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento dc Registro de la 
Universidad Internacional de la Integración de América Latina 
- UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades es) Sesión 31-97), Certifica que al Folio No 05, 
Partida 107, Tomo 1, del Libro de Registro de Títulos de la 
Facultad de: Ciencias Internacionales que este Departa mento 
lleva a su cargo, se inscribió el Titulo quedice- "La Universidad 
Internacional de la Integración de América Latina - U NIVAL 
-POR CUANTO: 
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SONIA MARIA VASQUEZ IBARRA, ha cumplido con 
todos los requisitos establecidos por la Facultad de: 
Ciencias Internacionales, para obtener el grado de 
Licenciado, POR TANTO: en virtud de lo prescrito en las 
disposiciones legales y el Reglamento General de UNIVAL, 
Le extiende el Titulo de Licenciada en Administración 
Internacional de Em presa, para que goce de los derechos 
y prerrogativas que legalmente la Ley le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a 
los 18 días del mes de Noviembre de 2000.- El R ector de la 
Universidad, Sergio Bonilla Delgado.- El Secretario General, 

Ileana Jerez Navarro 

Es conforme. Managua, veinte y seis de Octubre de 2001 - 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro 
Académico, UNIVAL— NICARAGUA 

Reg. No. 9307 - M. 343785 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de R egistro de 
la Universidad Internacional dela Integración de América 
Latina -UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Fhlio No. 
06, Partida 124, Tomo I, del Libro de Registro de Títulos de 
la Facultad de: Ciencias Económicas y Administrativas que 
este Departamento lleva a su cargo, se inscribió el Título 
que dice. "La Universidad Internacional de la Integración 
de América Latina - UNIVAL -POR CUANTO: 

CE RTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de la 
Universidad Internacional de la Integración de América Latina 
- UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional dc 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 04, 
Partida 091, Tomo 1, del Libro de Registro de Títulos de la 
Facultad de Relaciones Internacionales que este 
Departamento lleva a su cargo, se inscribió el Título que dice. 
"La Universidad Internacional dela Integración de América 
Latina -UNIVAL -POR CUANTO: 

GIOVANNY FRANCISCO GONZALEZ, ha cumplido con 
todos los requisitos establecidos por la Facultad de: 
Relaciones Internacionales, para obtener el grado de 
Licenciado, POR TANTO: en virtud de lo prescrito en las 
disposiciones legales y el Reglamento General de UNIVAL, 
Le extiende el Titulo de Licenciado en Relaciones 
lnternacionales, para que goce de los derechos y prerrogativas 
que legalmente la Ley le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República dc Nicaragua, a los 
05 días del mes de Octubre de 2001 - El Rector dc la Universidad, 
Sergio Bonilla Delgado - El Secretario General, I leana Jerez 
Navarro. 

Es conforme Managua, veintiuno de Noviembre de 2001.- 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de R egistro Académico. 
UNIVAL — NICARAGUA 

Reg. No. 9346 - M. 343811 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 
KARINA SUSETH PEREZ MANZANAREZ, ha cumplido 
con todos los requisitos establecidos por la Facultad de. 
Ciencias Económicas y Administrativas, para obtener el 
gradodc Licenciado, POR TANTO: en virtud de lo prescrito 
en las disposiciones legales y el Reglamento General de 
UNIVAL, Le extiende el Título de Administración 
Internacional de Empresas para que goce de los derechos 
y prerrogativas que legalmente la Ley le concede 

Dado en la ciudad de Managua, República dc Nicaragua, a 
los 23 días del mes de Octubre de 2001.- El Rector de la 
Universidad. Sergio Bonilla Delgado. -ElSecretario General, 
Ileana Jerez Navarro 

Es conforme. Managua, veinte y tres de Octubre de 2001.- 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro 
Académico, UNIVAL — NICARAGU A. 

Reg. No. 9344 - M 0407153 - Valora 60 00 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de la 
Universidad Internacional de la Integración de América Latina 
- UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional de 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica que al Folio No. 03, 
Partida 086, Tomo I, deI Libro de Registro de Títulos de la 
Facultad de. Relaciones Internacionales que este 
Departamento lleva a su cargo, se inscribió el Titulo que dice: 
"La Universidad Internacional dela Integración de América 
Latina - UNIVAL -POR CUANTO: 

KENDRA MARIELA CRUZ SOZA, ha cumplido con todos 
los requisitos establecidos por la Facultad de: Relaciones 
Internacionales, para obtener el grado de Licenciado, POR 
TANTO: en virtud de lo prescrito en las disposiciones legales 
y el Reglamento General de UNI VAL, Le extiende eI Titulo de 
Licenc lada en Relaciones Internacionales, para que goce de 
los derechos y prerrogativas que legalmente la Ley le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a los 
21 dias del mes de Noviembre de 2001.- El Rector de la 
Universidad, Sergio Bonilla Delgado.- El Secretario General, 
Ileana Jerez Navarro. 
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Es conforme Managua, veinte y uno de Noviembre de 
2001.- Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro 
Académico, UNIVAL — NICARAGUA 

Reg No 9364 - M 343851 - Valora 60.00 

CERTIFICACION 

La Suscrita Responsable del Departamento de Registro de la 
Universidad Internacional de la Integración de A méric.a Latina 
- UNIVAL - (Autorizada por el Consejo Nacional dc 
Universidades en Sesión 31-97), Certifica queal Folio No. 01, 
Partida 016, Tomo del Libro de Registro de Títulos de la 
Facultad de: Ciencias Turi Micas que este Departamento lleva 
a su cargo, se inscribió el Titulo que dice. 'La Universidad 
Internacional de la Integración de A mérica Latina -UNIVAL 
-POR CUANTO: 

PEDRO JOSE SOTELO, ha cumplido con todos los 
requisitos establecidospor la Facul tad de Ciencias Turisücas, 
para obtener el grado de Licenciado, POR TANTO: en virtud 
de lo prescrito en las disposiciones legales y el Reglamento 
General de U NI VAL, Le extiende el Titulo de Licenciado en 
Turismo Internacional, para que goce de los derechos y 
prerrogativas que legalmente la Ley le concede. 

Dado en la ciudad de Managua, República de Nicaragua, a los 
21 dias del mcs de Noviembre de 2001,- El Rector dc la 
Universidad, Sergio B oni1 la Delgado.- El Secretario General, 
IleanaJerez.Navarro. 

Es conforme. Managua, veinte y uno dc Noviembre dc 2001.- 
Reyna Bonilla Ocampo, Responsable de Registro Académico, 
UNIVAL— NICARAGUA 

veinte d'as del mes de Septiembre del alto dos mil uno - El Rector 
dela Universidad, Ernesto Medina S - El S ecretario G eneral, Luis 
Hernández León 

Es conforme. León. 20 de Septiembre del 2001.- Lic. Sonia Ruiz 
de León, Director de Registro, UNANL eón 

Reg. No. 9305 - M. 343897 - Valor C560 00 

CERTIFICACION 

El Suscrito Director de la Oficina dc Registro dela UNAN-León, 
certifica que a la Página 192, Tomo IV del Libro dc Rcgistro de 
Títulos de la Facultad de Odontología que esta Oficina lleva a su 
cargo, se inscribió el Titulo quedice. "La Universidad Nacional 
Autónoma de Nicaragua" POR CUANTO: 

LORENA PATRIClA LACAYO DELGADO, ha cumplido con 
todos los requisitos establecidos por la Facultadde Odontología 
POR TANTO: Le extiendc el Titulo de Ciru j ano Dentista.para 
que goce de los derechos y prerrogativas que legalmente se le 
conceden 

Dado en la ciudad de León, República de N icaragua, a los veinte 
dias del mes de Septiembre del año dos mil uno - El Rector de la 
Universidad, Ernesto Medina S.- El Secretario General. Luis 
Hernández León 

Es conforme. León, 20 de Septiembre del 2001.- Lic. Sonia Ruiz 
dc León, Director de Registro, UNAN-León. 

Reg. No 9423 - M 343565 - Valor CS 60 00 

CERTIFICACION 

Reg. No. 9316 - M. 343784 - Valor CS 60.00 

CERTIFICACION 

El Suscrito Director de la Oficina dc Registro de la UNA N-
León, certifica que a la Página 189, Tomo IV del Libro de 
Registro de Titulos de la Facultad de Odontología que esta 
Oficina lleva a su cargo, se inscribió el Titulo que dice "La 
Universidad Nacional Autónoma de Nicaragua" POR 
CUAN'TO: 

RENE ANTONIO SILVA MEJIA, ha curnplido con todos 
los requisitos establecidos por la Facultad de Odontologia. 
POR TANTO: Le extiende el Titulo de Cirujano Dentista, para 
que goce de los derechos y prerrogativas que legalmente se 
le conceden 

Dado en la ciudad de Lehn, República de Nicaragua, a los 

El Suscrito Director dc la Oficina de Registro de la UNAN-León, 
certificaque a la Página 314, Tonto VIII del Libro de Registro de 
Títulos de la Facultad de Ciencias Médicas que esta Oficina lleva 
a su cargo, se inscribió el Titulo que dice "La Universidad 
Nacional Autónoma de Nicaragua" POR CUANTO: 

CAROLINA RUGAMA LAGOS, ha cumplido con todos los 
requisitos establecidos por la Facultad de Ciencias Médicas 
POR TANTO: Le extiende el Titulo de Doctor en Medicina y 
Cirugía, para que goce de los derechos y prerrogativas que 
legalmente se le conceden. 

Dado en la ciudad de León, República dc Nicaragua, a los 
veinticuatro días del mes de Octubre del año dos mil uno - El 
Rector de la Universidad. Ernesto Medina S.- El Secretario 
General, Luis Hernández León. 

Es conforme León, 24 de Octubre del 2001.- Lic. Sonia Ruiz 
de León, Director de Registro, UNAN-León. 
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